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Meghivó. 
Az .Arad városi szabadelvűpárt holnap 

(vasárnap) délelőtt fél 11 órakor a Köz
ponti Szálloda nagytermében 

~ közgyOiést tart 
A közgyülésre külön meghivók nem 

küldettek szét s igy a szabadelvüpárt tag
jait ez uton hívja meg 

Arad, 1900. október 27. 

a pártelnökség. 

A skatulya-rendszer. 
Arad, október 27. 

Arad a legmodernebb városok közé 
tartozik. Van vizvezetéke, csatornázása, 
villamvilágitása, állandó szinészete és -
sok, igen sok skatulyája. A mivel az le· 
gyen mondva, hogy haladunk is, mara· 
dunk is. . 

A sok skatulyában pénz van. Azonfe
c Ul-.w:Men skatulya. egy-egy alapot· re-

prezentál. A skatulyák felebaráti szeretet
tel viseltetnek egymás iránt ; ha egyik· 
nek kifogyott az aprópénze, a másik ska
tulya igyekszik segiteni rajta. Az igaz, 
hogy ezen ma.nipulácziók folytán zavarok 
is támadhatnak, de azokon törje a fejét 
a városi főpénztácos ur. 

A városi bizottságok között a "szin-

T ARCZA. 
===-""''"' 

Az arczkép. 
Irta: Oberon. 

I. 
Akkoriban a .szőke Raf~y volt barátom. 

~ · · Nagyo~ szent}mentális és tulságosan érzé-
. keny_ term~szet. Mar az első napon, mikor bará· 

tokka lettunk, megeskettetett az édes anyám 
boldogságára, hogy hü leszek hozzá és még, 
csak gondolatban Rem csalom meg soha sen· 
kivel. 

A derék, jó Raffy ! Miért ne tettem volna 
meg, -a ...._ckivánt 1 Jó anyám márt tiz éves 
~romban. meghalt.. Ejh, gondoltam, csak nem 

~n. a. m1t teszek.? 
~ . És megesküdtem, hogy h ü ·leszek hozz:í. 
~~g ~ondhatom nem volt valami könnyü. 

,,:ert az .. ~n. Rafiaelem nagyon különösen bánt 

~
lern, fokep az első időben. 

Mi~denekelött megtiltotta, hogy azokat a 
é~. ~zu~es selyem-ruhákat viseljem, a melyek 
J .Jol lllenek az én ~ör~ses-szőke hajamhoz, 

r.arcsu termetemhez es elé1,k, kék szemeim
hez. Azt ~ond_ta, n~m _türi, hogy minden férfi 

. zem~elenul fam bamlJon és már száz lépésről 
' meglássék raJtam a boulervard·izlés. 

, Sóhajtozva rakt, m el a szekrényern fene
k~re az?kat a k~~":e~_cz holmikat. a melyek 
mmdegy1kéhez fuzodott valami bájos emlék. 
Egy tavaszi kirándulás. Egv titkos találka. 
Egy váratlan hódítá.,;. Igaz, hogy tulságos vidá-
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ügyi" képezi az attractiót, ellenben a 
pénztárt ellenőrző bizottság képviseli az 
,.enfánt terrible"-t. Az a bizottsági tag, 
ki egyszer-kétszer végignézte és olvasta 
azokat a skatulyákat, nem igen kér többé 
belőlük. Annak többé ninos ideje, ha be
hívják. Vagy ha megteszi, azt hiszi, hogy 
a polgármestert örök hálára kötelezte le. 

Már évekkel ezelőtt sürgették a pénz
ügyi bizottsági üléseken a városi pénzügyi 
kezelés reformját. Ezen gyüléseken elég 
tisztán és érthetően meg lett mondva, 
hogy a skatulyarendszer egy elavult va· 
lami, mely csak nehezíti az ellenőrzést. 
A főpénztáros vezessen egy kó'zös pénztár~, 
ne ped~g ötven külön kis pénztárt. Abból az 
eqy pénztárból adja ki a pénzt, ne pedig az 
ötven skatulyából. Es ha végül "pénztárt 
csinál" : elegendő, ha az egy pénztár 
egyezik ; ez többet ér és nagyobb garan
cziája a rendnek, mintha a kölcsönadó és 
kölcsönvevő skatulyák nem egyeznek, ha
nem összeegyeztetnek. 

Igaz ugyan, hogy a skatulyarendszer 
kiküszöbölésének meg van a maga hátrá
nya is : a főpénztáros nem fogja tudni, 
hogy melyik alapban mennyi van és 
mennyi nincs. De ez nem baj ; majd meg
mondja a főszámvevő ur. A főpénztáros
tól ne kivánjunk egyebet, mint azt, hogy 
vágjon a kasszája. Ellenben nő majd a 
számvevőség hatásköre : a skatulyák he
lyét a főkönyvi lapok illetve számlák fog
lalják el. A számvevőség lesz a meg-

man és könyedén fogtam fel az életet. Szeret· 
tem a szerelmet. A csinos és kellemes férfia
kat s a kedvükért akkoriban bizony elkövettem 
nem egy bolondságot. De mégis, mégis nagyon 
fájdalmas érzés volt az, amikor ugy sorra 
felaggattam azokat a kedves, könnyü ru
hácskákat aszerény mélyébe. Ugy éreztem. mínt 
ha egy időre - ah, éreztem, hogy csak nagyon 
rövid időre - bucsut kellene mondanom az 
örömnek, a vidámságnak, a szerelemnek. 

Raffael aztán hozott nekem néhány sötét· 
szinü, szük, állig gomboJós öltözéket, a miben 
alig birtam lélekzetet venni sa mikor a tükörbe 
néztem, nem ismertem magamra. Mintba nem 
is én lettem volna. Idomtalan, de nagyon ílledel
mes nő állt előttem. 

Mindazáltal Raffy elragatatva kiáltott fel és 
örömittasan zárt karjai közzé: 

- vlyan vagy, - mondta - mint egy kis 
grófnő, rnint egy született, igazi grófnő. 

És attól fogva büszkén sétált velem kar· 
öltve mindenfelé s mialatt a karjaim szinte 
elzs ibbadtak, gyönyörteljesen suttogta a fü-
lembe: · 

- No látod kicsikém, látod, mindenki a 
feleségemnek tart! 

Második határozott és erélyes rendelke· 
zése az volt, hogy eltiltotta tólern barátnőimet. 

Azok a kedves, derék leányok, azok a jó, 
szelid teremtések ! 

--- Mindig vidámak, mindig készek a neve
tésre és csókolózásra. 

Annyiszor cserélik n krdveseiket, a hány-

ftai •zámunk 24 oldal. 

.. -· H1:.. .,.h ... -

.József föhcrczeg-ut 22. sz. 
n:u:J<ON-SZ.ÜI: lM. 

j _______ y~sárnap, októ~e~~~~·-
mondhatója, ő egyedül, hogy melyik alap
ban mi minden van, ami által nagyobb 
ellenőrzést is gyakorolhat és alaposabban 
is nyilvántarthat mindent. 

U gy an ezen rendszer volna behozandó 
a sok takarékpénztári betétkönyvecskénél 
is. Ötven könyvecske helyett legyen négy. 
Itt ugyan akadnának a karneralis rend
szer által okozott nehézségek, de azokat 
nem lenne nehéz elháritani. 

Vannak még egyéb okok is, melyek a 
városi pénztár reformját kívánatossá te
szik. f:i..gy-egy rovancsolás eltart pár na
pig, épen elegendő idő arra, hogy egy 
esetleges hiány egy már megrovancsolt 
skatulyából fedeztessék. Megtakarítás is 
járhat a reformmal. Ha ötven skatulyá
ban keveset tartok, az többre megy, · 
mintha egyben, egy a folyó szükségletek
nek megfelelő összeget. A kisebb készlet 
által nagyobb kamattakaritás érhető el. 

Mindez már meg volt mondva és ez 
érvelések hatása alatt a pénzügyi bizott
ság már vagy két évvel ezelőtt ki is 
küldött egy szükebb bizottságot, hogy a 
városi pénztárkezelés reformjával foglal· 
kozzék. A bizottság azonban nem tehetett 
semmit, mert össze sem hivták. Nem ta
nácskozott, mert időközben a bizottság 
egyik tagja kiesett a törvényhatósági bi
zottságból. 

Megmondjuk őszintén : ez még ment~ 
ségnek sem jó. Ha egyik-másik tagja a 
bizottságnak kiesik vagy a gyülésekre 

szor kedvük tartja, s mindegyik emlékét tisz •. 
telelben tartják, mintba csak apjuk lett volna. 

S e mellett jók, könyörületAsek, áldozatra· 
készek s a mi ennél irigylendöbb: sohaasem 
unatkozik társaságukban senki. 

Mit tehettem egyebet : tőlük is elbucsuz
tam 6p ugy, mint a ruháimtóL S mindezt mi
ért tettem 1 

Hogy megmutassam Raffynak, hogy hUsé
ges, jó leány vagyok s érette akár az evésről 
is lemondanék, ha egyáltalán meg lehetne élni 
e nélkül. A pezsgőről ugy is le kellett szoknom. 
RaHy nem szerette azokat a nőket, a kik isz
nak. Be kellett érnem a selters vizzel meg egy 
kis szlnetlen, gyönge asztali borral, a mi na
ponkint az asztalra került. 

És be is értem, mivel hogy szerettem Raf
fyt, azt a ked ves, bolondos fiut, a ki minden
áron komoly és tiszteletre méltó urhölgyet akart 
belőlem esi .álni. Elődei közül, noha mind sze· 
relmesebbekoek mutatkoztak nála, egy sem tar
totta érdernesnek ez irányban foglalkozni velem. 
Nekik tetszettem ugy is. A szines, feltünő ru· 
háimban, a bodros hajammal, a nagy knlap· 
jaimmal együt. . 

A többi ujjtásokról nem beszélek, mert fé
lek, hogy hosszadalmas találok lenni. 

. A szórakozásaim megrendszabályozásáról, 
az élet1nodom gyökeres megváltoztatás.áról. Hogy 
micsoda klasszikus darabokat néztünk végig a. 
.;;zinházban, micsoda komoly, bölcseleti müve
ket adott Dtlkem elolvasásra. Hogy huzott ki a. 
beszédemből bizonyos szókat és kifejezéseket, 
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nem jön el, azért a többi négy tag mü
ködhetik. Vagy ha azt hiszik, hogy ép 
ezen egy tag mentheti meg a hazát, ak
kor - isten nevében - hivják meg, 
daczára annak, hogy nem tagja a tör
vényhatósági bizottságnak. 

Sürgetjük a reformot, de nem azért, 
mert annak a csalhatatlanságában biznánk. 
Holmi Krivány-féle tehetségek még a hár
mas könyvelést is kitudják játszani, holott 
a skatulyarendszer is beválik becsületes 
embereknél. De a mikor jobbat tudok, 
akkor a jobbat kell választani. 

A skatulyarendszert át kell engedni az 
asszonyoknak. Azok maj~ a skatulyákban 
tartsák nyilván a toalett- butorujitás
zongora- és egyéb pénzeket. ~s ha egyik 
skatulyában nincs, vegyenek kölcsön a 
másikbóL De még itt is ajánlatosabb &z 
egységes pénztárkezelés oly feljegyzések
kel, hogy tudják, mi ment étkezésre, ru
hára, zongoratanításra sat. 

Üdvözöljük a pénzügyi bizottság által 
kiküldött albizottságot azon reményben, 
hogy nyélbe üti az uj rendet, még pedig 
akként, hogy az már jövő év elején életbe 
léphessen. Ez annál inkább elérhető lesz, 
mert ugy tudjuk, hogy a reformált pénz
tári kezelésre nézve kész programmot 
fognak előterjeszteni. Es ha az uj rend 
életbe lép, nem fognak fázni a törvényha-

' tósági bizottsági tagok attól, hogy a pénz
tárt ellenőrző bizottságba beválasztassa
nak, noha még akkor is irigylendöbb lesz 
a szinügyi bizottságban uj irányt szabni 
a dráma- vagy operett-iroualomnak. ' 

Egy városi képviselő. 

Aradmagye ármentesitése. 
- A:I. A r a d l K ö z l ö n y tudósltójától. -

Arad, október 27. 

Az aradmegyei ármentesit6- és bel viz· 
szabályozó-társulat most tartotta Kisjenón ren
des évi köz.gyülését, ezt megelőzőleg pedig vá
la.sztmányi ülést Kokas József alelnök vezetésé
vel, melyen a f6herczegi uradalom, a Wenckheim 
gróf, Almássy gróf, Edelsheim-Gyulai báró ura
dalmak s majdnem valamennyi ártéri érde· 
kelt közsP-g képviselve volt. 

melyeket - szerinte - urín6 sohasem használ. 
Ah, mindezt sok volna elmondani! 

Megkinzott és én türtem, mint egy Ms, 
mint egy mártir, mialatt ő azt hitte, hogy szent 
missziót teljesit a szerelern segitségével. 

Mon1lo:n, nem részletezem ezeket a dolgo
kat, hanem rátérek tulajdonképemi tárgyamra. 

Raffy egy napon azzal lepett meg, hogy 
odaálUtott az asztalomra egy fényképet. (Ez 
volt az egyetlen ajándék, - a mit ő tőle kap· 

tam.~z a fénykép, mely a megszólalásig hü és 
tök éles. ~gyszerü, sima fekete keretben: a 
Raffy képe! 

Az ő szép, komoly, értelmes homloka, -
kissé keskeny, szigoruan összevont ajkai, nagy 
világos-kék kifejezésteljes szemei. 

Azonkivül volt abban az arczban valami 
különös vonás, valami eddig sohasem tapasz
talt elváltozás ; a szemek nézésében, az ajkszög· 
letek kicsi, finom redőiben, s a nemes homlok 
körül. 

Valami félig int6, - félig könyörg<> kife· 
jezés. . · 

A mint a kezeim közt forgattam jobbra· 
balra, mintha perczenként változott volna az 
egész arez. Es Raffy maga volt az. különféle 
változatokban egyesítve magát azon a képen. 

Majd igy bZól: 
- Alicze, - ne nevessen olyan han· 

gosan! · 
Majd meg igy : 
-'- Altce. maga t:aczérkodik azzal az nr· 

ral, a ki a hátam megett ül. 

--• • rx -·r na ··r-r cr, sa 

A közgyűlés egyhangulag tudon-.ásul vette 
az igazgató·főmérnöki szépen kidolgozott, min· 
denről tájékoztató jelentést, a mult közgyülés 
óta létesitett munkálatokról. Ezek közt kieme· 
lend6 a Fekete-Körösön létesitett átmetszés sa 
Fehér- és Fekete-Körösön alkotott partvédmii. 
A gyula-varsándi szivattyutelep építése . csak
nem egészen befejeztetett, a csardányi, Nagy
Zerind község feleai szivattyutelep pedig már 
a jöv6 év tavaszán lesz teljesen befejezhető, 
ugy, hogy a Tőz balparti árterület belvizf'!i 
nagyobb részben már a tavaszszal lecsapolhatók 
lesznek, minek folytán az évenként visszatérő 
sulyos áradásoktól a vidék lakossága meg lesz 
mentve. 

Az ártér keleti határán is csaknem egészen 
kiépitett csermői-feketetóti felfogó-csatorna ál
tal ez évben ez ideig mintegy 400,000 km. föld 
mozgósittatott. A kiépitett csatorna-részszel a 
tetemes kárt okozó Leveles és Kalasa patak 
már most rövid uton és minden kártétel nél
kül vezettetett le a ~'ekete-Körösbe. Ugyan
ezen csntornán ez évben hét nagyobb szabásu 
hid és ll km. vizmennyiség vezeté<:ére képes 
bukó épittetett ki, illetve rövid idő alatt fog 
kiépittet ni. 

A jelentésset kapcsolatosan elhatározta a 
gyülés, hogy még a folyó év folyamán a Tőz 
balparti gyula-varsándi csatorna ki fog épit· 
tetni Gyula-Varsánd község határától Kis-Jenő 
és N.-Zerind községek határáig. 

A közgyülés azután néhány minisztPri ren-· 
deletet vett tudomásul, köztük a társulat éle
tére nagy horderejű belvizrendezési területek
nek végleges jóváhagyását, a m~ly alapon most 
már a társulat azon területekre vonatkozólag is, 
a melyeknél a kisajátítási egyezkedés nem 
sikerűlt, a kisajátítási jogot megkapta. 

A belvizrendezési munkálatokra a pénzügy
miniszterium által a társulatnak adott 600,000 
korona előleg visszafizetésének határideje egy 
félévvel meghosszabbittatott. 

Tudomá~ul vette a közgyűlés az Erdőbegy 
és Kis-Jenő községek ártéri kutjaira vonatkozó 
alispáni határozatokat, valamint a szomszédos 
társulatok és érdekelt~k vizi munkálataira vo
natkozó alispáni határozatokat. A kis-jen6i járás 
főszolgabirájának megkeresésére elhatározták, 
hogy Kis-Jenő községe körgátjára vonatkozólag 

Ismét mintha igy kiáltana : 
- Vajjon mire gondol most ? Bizonyára a 

régi ked vesére! 
Vagy ezt: 
- Vallja be, vallja he rögtön, hogy hazu

dott, hogy megcsal. Oh Alicze, ön megcsal 
engem! 

Aztán meg mintha hallanám a rekedt szan
vedélyes felkiáltását 

- Szeretlek Alice, csak egyedül téged sze· 
retlek s te is csak engem szeress. Milyen bol
dog vagyok a te szerelmedben édes barátnőm. 

S így tovább, a hogy százszor hallottam 6t, 
a hogy százszor láttam durczásan és boldogan, 
féltékenyen é~ szenvedélyesen, engesztelődve 
vagy haragosan. 

S attól a naptól a kis kép ott állott az asz· 
talomon s ha reggel felébr~dtem, az els6 pil· 
lantásom reá esett és fogadtom a köszöntését, a 
mikor mondta : 

- Jó reggelt, angyalom! 
Vagy pedig: 
- Ah, már felébredt, és kiről álmodott 

ugyan 1 
A szerint, l mint jó, vagy rossz volt a 

lelkiismeretem. 
Történt aztán, hogy Raffynak pár napra el 

kellett utaznia. Nagyon Arzékenyen bucsuztunk. •. 
Kétszer-háromszor is fölemelte a fejemet és a 
szemembe nézett. 

- Aztán 1ól viseld magad, mig oda leszek ! 
Én rim gondolj esak, senki másra ! Vendéget 
ne fogadj! 

t t wi ···•·t, tt±th", 

tervezetet készitt-nek, illetőleg a körgát mikéntV 
létesítésére vonatkozólag szakvéleményt adnak. 

Ezekkel kapcsolatosan tudomásul vett at 
ülés több, a társulat müködé:::~t érint6 hatósági 
átiratot. A belviz rendezési müvelet fenntartása 
czéljából gépészi és gépész ápolói, valamint két· 
csatorna-őri állás létesíttetett. 

Végre változatlanul megszavazták az ez 
évi hátralékot és az 1901. évi költségvetése
ket, a melyek szerint az ez évi összes szük· 
s ·glet 474,650 korona 40 fillért, az összes fede· 
zet pedig 571,789 kor. 83 fillért tesz ki, vagyis 
az 1901. év deczember hó 31-éig 97,139 kor. 
43 fillér fedezeti többletet mutat fel. 

Az 1901. évre el6irányoztatott bevételnek 
2,151.650 kor. 23 fil. kiadásnak pedig 1,722.481 
kor. 18 fill. tehát az 1901. év számadása, 
429.169 kor. 5 fill. fedezési fölösleggel záródik. 
Megjegyzendő, hogy a bevételbe a már 1899· 
ben megszavazott, de meg ez ideig :föl nem' 
vett 1,800.000, azaz egymillió nyolczs~zezer, 

kor. belvizrendezési kölcsönt is előiránytil:tll'KI"" 
J:!;Z előirányzat keretébe a csermő-fekete totl 
felfogó csatorna egészen a határig, valamint ar 
kisjen6-zerindi és bököny-hányosi csatornák 
kiépítése is beilesztetett, a mi csak , földmun· 
kában 600.000 km-nél több megnyitást jelent .. 

TÁVIRA TOK. 
A király előtt. 

Bécs. okt. 27. A király ma délelőtt Albert 
württembergi herczeget, Alfonz casertai grófo~ 

és Bruselle wiirttembergi szertartásmestert fo· 
g adta. 

Magyar miniszterek Bécsben. 

Bécs, okt. 27. Széll Kálmári.'""'f'11tmiszter~ 
elnök, a ki Fejérváry Géza bárq,. honvé-· 
delmi miniszter, Lukács László p~n~:r-., 
miniszter, ll·lassics Gyula vallás és közok· l 
tatásügyi miniszter és Hegedüs Sándor ke-: 
reskedelmi miniszter . kiséretében Mária 
Rajneria főherczegnő egybeketési ünnepé+" 
lyére ideérkezett, ma délelőtt jelen volt t 
főherczegnő renuntiatióján. r 

Szell Kálmán miniszterelnök Lukáci 
László és Hegedii.s Sándor miniszterekkel 
együtt délután 3 órakor részt vett a kül+ 
ügyminiszteriumban tartott közös minisz· 

-Nem, nem! f 
Megnyugtattam és ment. Az első napo( 

valahogy csak kihuztam egyedüL A Jdásodik' 
napon már élénk vágyakozásom támadt embe« 
rek után. Szetettem volna felkeresni Mariet 
vagy a kedves kis Lolát, a ki fecseg, mint eg1 
kis gyermek és nagyon mulatságos története . 
tud a nagybátyjáróL Mi volna ha meglátogat· 
nám őket 1 Hisz abban csak nincs semmi rossz 1( 
Raffynak nem is kell tudni. Szépen felöltözkö"! 
döm- Felveszem egyikét azoknak a kedvel 
számüzött ruhácskáknak (e gondolatra a szi· 
vern is megdobbant), hiszen már oly régóta· • 
nem voltak rajtam. Azóta már talán nem tB
divatosak '? 

Es uzután, nos aztán, egy kis kerüMvel, 
egy jó nRgy kerül6vel (oly régóta nem sétáltam 
már egyedül), felkeresem valarnel~ikét barátn6-
i:nnek s legalább estig velök maradok. A hir
telen elhatározást nyomban tett követte. Már 
előszedegettem a szükséges ruhákat, már ott 
álltam a szaba közepén a nagy tükör előtt, 
hogy öltözködéshez fogjak, midőn hirtelen te· 
kintetem oda esik a kis pipereasztalra, melyen 
ott állt a Raffy képe ·és nézett rám nagy ko
moly szemeivel fájdalmasan és szemrebányóan 
mintha csak azt mondaná : 

- Alice, te rosszban töröd a fejedet! 
- Alice, te engem meg akarsz csalni. 
Az első pillanatban lllegrémültem és btt 

bonás borz~mgással néztem a képre. A szivell 
hangosan dobogott. Szinte vártam, hog)' . meg\ 
szólal, megelevenedik, kilép a keretból és .. 
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· teri értekleten, melynek tárgyát a meg
szállott tartományokkal való uj vasuti 
összeköttetés képezte. 

A transzváli küzdelem. 
London, okt. 27. A Reuter-iigynökségnek je-

lentik Durbanból : Eszak-Natálban fölbukkant 
_ egy bur csapat és Waschbank közelében föl
. rohbantott egy kis vasuti hidat. A megrongált 
_ vonalat gyorsan helyr~állit.ják és átadják a for-

galomnak. 
Mafelcing, okt. 27, !Methuen szardán két más 

tábornokkal együtt megtámadta a burok hadállását 
Zeerust mellett. Az ellenséget szétverték, 39 burt 
elfogtak és 20 szekeret zsákmányul ejtettek. 

Fokváros, okt. 27. Ma proklamálták ünne
piesen Transzválnak a britt birodalomh 'Z való 
annektálását .. Az ünnepifis aktushoz 6200 em-
ber vonult ki. Barton tábornok }i,r~derik<>taad 

· mellett szétverte De Wett csapatait és nagy 
veszteséget okozott nekik. Sok bur fogságba 
esett. 

Fokváros, okt 27. Jacobsdalból érkezett 
ujabb jelentések szerint 200 bur sikertelenül 
támadta meg a helyőrséget, a mcly egy század 
ok városi hig h landerből állott. Az angolok ré
széről 14 ember elesett és 20 megsebesült. 

Salisbury marad. 
· London, okt. 27. A Standard irj a : .n.kármi • 

ly en változások töt'lénnek is esetleg a kabinet
ben, Salisbury lord miniszterelnök és külügy · 
miniszter marad. 

.Egyről-másról. 
(A Blaháné hete. - Blahlmé partnerei. - Petőfi emléke
kezete. - Idő, divat, zsurok. - Novemberi hurczolkodás. 

-A sirok ünnepe.) 
Az A r a d l K li z l ö n y szamára irta: 

Ve.y Sándor gróf. 
Budapest, október 27. 

Ez a hét a Blaháné hete volt Azé a bübá
jos, örökké ifju asszonyé, a ki a magyar mü

""'·vészct~l ölte meg eziist 1t~kodalmát. 
· .~,...,.~Ött születetett a murányi Vénus·nak, Széchy 

Máriának a vármegyéjében, a hol édesebb a 
virágok illata, talán forrób!> a napsugár és a 
legeslegszebb rnenyecskék teremnek. Még be
szédének is meg van az az imádatosan bájos, 
gyenge-palócz akczentusa. a mi olyan, mint a 
muz!;ika zengése. Ott ringátták bölcsőjét, a 
honnan kelt a nóta, hogy: Zavaros a Rima ha 
megárad, Rima partján busulok utánad. 

óh, valóságos démoni hatást gyakorolt reám e 
perczben! -

Ej h, gyerekség! Igyekeztem kibontakozni 
az érthetetlen és csodás hatás alól. 

De hasztalan. A ruhadarabok egymásután 
potyogtak le tehetetl~n kezeimből a földre és 
csa~ álltam ott gyáván, meghunyászkodva, sze
mmmet folyton a képre függ~sztve, mtntha va
Jnmi titkos delejesség kényszeritett volna arra 
hogy odanézzek. ' 
· Hirtelen azonban kitünő ötletem támadt. 
Fogtam, a sav l t, mely ott feküdt előttem egy 
karosszekben és csukott szemekkel mintha va
lami szentségtörést követnék el, a 'képre bori
tottanL 

Ez Sf!gttett. 
,. '"' A másik perczben már megkönnyebbülve 

lélekzettem fel és sietve láttam a öltözkö
. déshez. 

n. 
, Lolánál pompásan rnulattnnk. Nagy társa-

h
ag volt. 

A tl:ibbe~ ~.özt egy régi ismerősöm, a ki
nek, annak 1de)en, minden igaz ok nélkül kiad

: tam az utját. 
~ .t!.oZ este ugy találtam, hogy nagyon kelle-

mes férfi. Sokat beszélgettünk 8 beszélgetés 
k?~ben a pompás vacsora és pezsgő mallett 
k1s1multak azok az ellentétek is, rnelyek foly
tán barátságunk a multban megszakadt Jó ba
rátok lettünk és megigérte, hogy másnap meg
látogat. 

• - - Annyi bizonyos, hogy kissé ké
aocske volt, mire haza értem. A lépcsőn föl-

..... t.+ -&n•·') '*'* y' t . rlt 

ARADI KÖZLÖNY. 

Rimaszombaton egy kis fazsindelyes ház
ban látta meg a napvilágot, abban a városban, 
a rnelyet igazi gömörmegyeí ernber esak Batyi
nak szakott nevezni. Az ut porában játszó pa
rasztgyermekek voltak el&ő tanitómesterei, 
azoktól leste el a népszójárást, a magyar dalt. 
Gázolta a patakot a többi gyerekkel és őrizte a 
fehér, pelyhes libákat a pázsiton,• dudorászva 
bCJzzá édes, csengő hangjával. 

1858-ban, hét éves korában lépett először 
szinpadra Blaha Lujza, még pedig Győrött, 
Hegedüs Lajos szintársulatánál, a hol a Koldus 
nő-ben egy kis lány szerepét játszotta. Önálló, 
nagyobb szerepben szülőföldjén rnutatkozott be, 
Rimaszombatban, Völgyi György szintársulatánál. 
Müvészi kiképeztetésének iga7.Í alapját azonban 
első férjétől, Blaha Jánostól nyerte, a ki a fia
tal leányban először fedezte föl a nagy kincses
bányát. Orákat adott neki és·· végül az öreg 
karmester belé is szeretett a bájos leánykába. 
Lujzának pályája, mint a vidéki szinésznőké, 
nem is volt valami rózsás s hivatását is komo
lyan fogta föl, egyéb hálával nem adózhatva 
tanitójának, nőül ment Blaha Jánoshoz. Bár 
kétszer is férjhez rnent első ura halála után, 
mü vészete emlékéül máig is viseli a Biabán é 
nevet, melyet azóta nemco;ak országos, de világ
hiriivé tott. 

A hatvanas évek derekán tiint föl már job
ban Blahánfi, 'mégpedig a hires debreczen-nagy
váradí szintársulatnál. Debreczenben először a 
Varáz$ Hegedü-ben lépett föl Blaháné, olyan 
partnerekkel, rnint a minők Ereestinyi Sarolta 
és Odry Lehel voltak. Sovány, de végtelen ül 
bájos arcz u asszonyka volt. ak kor Bia h án é, a 
ki csakhamar megnyerte a közöuség rokon
szenvét. Nagy szó volt ez az akkori debreczeni 
szintársulatnál, a hol olyan ~primadonnák voltak 
mint Kreesányi Sarolta, Tannerné és olyan mü
vészi erők, mint Vi.evári. Ujházi, a Zöld.!!-pár, 
R6nai, R6nainé. 

Reszler. a társulat igazgatója ismerte föl 
Biabánéban a népszinmü énekesnőt és csakha· 
mar ki is vonta az operett~ körébőL Itt aratta 
azután legfénJesebb diadalait. Igaz magyar 
menyecske volt volt a szinpadon, rninden izé
ben tüzről pattant, vidor, játszi, pajzán kedély
lyel, olyan, hogy a költő képze le te sem tf•remt
hette meg jobbnak. Debreczenben rövid nohány 
év alatt fenomenális haladást tett Blaháné. 

felé haladva éreztem, hogy melegcm van, hát 
kigomboltam kissé a ruhám nyakát, a kez· 
tyűimet is lehuzkodtam a kezeimről nagy ne
hezAn. 

Mire az ajtómhoz értem, már a kaJapot 
is levettem a fejemről. Kissé mámoros lehet
tem, :nert mialatt a kulcsot a zárba tettem, 
folyton azt a kis dalocskát zümmögtem, a mit 
az a bolondos Lola énekelt az este. ~agy ne
hezen be találtam a sötét szobán keresztül 
és meggyujtottam a gyertyát az éjjeli szekré-
nyen. ' 

Aztán - még mindig dudorászva - a tü
kör elé lépek, midőn hirtelen, mintha villám 
csapott volna le e)őtlem, megmerevülve tánto· 
rodom vissza és tekintetemet merően szegzem 
egy pontt·a. 

Az a pont pedig a Raffy arczképe volt, a 
Raffi arczképe, az egyszerű fekete keretben, a 
mint ott állt az asztalon é.; nézett reám, nézett, 
nézett, éreztem, a nézésétől mint jegesedik meg 
a vérem. 

. Leírhatatlan rémület szállt meg. Szeret
tem volna sikoltani, de kiszáradt torkornon 
nem tört ki egyetlen egy hang. Csak áll
tam merően a kép előtt, rnelynek halálosan 
bus, vádoló tekintete egészen a lelkemig fu
ródott. 

Szerettent vo1na elfutni, de lábaim rnintha 
a talaj hoz nőttek volna. · 

Ugy éreztem: a szoba tele van láthatatlan 
8Zellemalakokkal, melyek mind engem vádol
nak ; én felém törnek, büntetni akarnak rette
netes büntetéssel. 

a 
Játéka drámai magaslatra emelkedett, hangja 
pedig nyert erőben, érczben és hajlékonyság
ban. Híre már ekkor a fővárosba is eljutott és 
nehányszori vendégszerepeltetés után szerződ
tette is a nemzeti szinház, akkor egyetlen 
magyar müintézetünk, a hol egy fedél alatt 
laktak a dráma, opera és népszinmü, Bognár 
Vilma, Helvey, egy nagyon szép, de korán 
a magán életbe -vonult fiatal énekesnők játszot· 
ták a "Szökött katona" Julcsá-ját, A vénbakan· 
csos Lidi-jét. Blaháné egyszerre rátette kezét a 
a közönség szivére és rohamosan hódolt meg 
neki a magyal'osodni kezdő Pest népé. Blaha Lujza 
nótája szoktatta a burger-t a szinházba, 8 na
gyobb érdeme van a magyarositásban, mint 
bárkinek széles e hazában. -

Mikor a néps7.inház megnyilt, oda szerzf;. 
dött Blaháné, s azóta folyton ott aratja diada
Jait. Kiénekelte, kimosolyogta a közönsséget a 
német szinházakból s a magyar dal rabjává 
tette a páholy és karzat közönségét egyaránt. 
Mig az én gyermekkoromban a suszter inasok 
a ródi-t, meg a Schneider Fáni-t énekelték 
utczahosszat, ma a Blaháné nótáját fujja a 
czipész tanoncz :Ágról ágra száll a n1adár daR 
lolva. Ha igazán szeretnél be'jé volna ... 

És mig Blahánét ünnepelték a népszin
házban, az Uránia a magyar génius egy másik 
nagyjának, Petőfi emlékezetének gsujtott csilla
got. Tordai Grail Erzsi, a külföldön is hirt, 
nevet szerzett szép magyar leány tar1 otta ott 
előadását Petófiről, a halhatatlan poéta legszebb 
v.erseit int(\rpretálva. Zsufolásig megtelt a tudo
mányos szinház előkelő közönséggel s ott volt 
Wlassics miniszteris, a magyar kulturtörekvések 
nagy előharczosa. Wlassics, a kinek figyeimét 
senki és semmi sem Kerüli el, a ki csak egy 
porszemmal járul a magyar kultura emel~séhez 
s aki azt mondta Tordai Gran Erzsiről, hogy 
száz ilyen lány missionáriuskodása a külföldön 
többet érne minden sajtó-iroda és hivatalos 
szervezetnél. A bájos reczitátornő Petőfi ver· 
seiből konstrutálta meg a hallhatatlan életraj
zát, hol csevegve, hol szavaiva. A csevegés 
ritmusa és a szavalló csengő hangja édes har· 
móniába olvadt össze és a nem mindennapi 
élvezetet minduntalan fölhangzó sürü tapsok 
jutalmazták. Természetes is volt ez a tetszés· 
zaj. Hiszen Petőfi az egész magyar nemzeté 
s a müvészi formába öltöztetett ritmusok mintha 

Az a kép ott az asztalon megelevenedett. 
Él, felém közeledik, megöl, hamuvá éget 

szigoru tekintetével, melyből a fajdalom, a csa
lódás. harag lángja lobog felém ~yilkos lobogás· 
sal. Hát csak el, ki innen, ki ebből a szobából, 
mig el nem ér, mig torkon nem ragad ez a 
félelmes, boszuálló démon ! ! Mint az eszeve
szett rohamtam le a lépcsőkön, ki a kapun, be 
az utczákba ... Egy pár járókelő utamba ke· 
került. Egy rendőr rámszólt valamit. En pedig 
csak mentem előre, a nélkül, hogy tudtam vol
na hova, csak el, mentől messzebbre attól a 
háztól, attól a rettenetes képtől ... 

A hUvös levegőn végre nagynehezen le
csillapodtam. Eszembe jutott, hogy tulajdon
képen az utczán még sem kószálhatok, mint 
egy kóbor eb s hogy jó volna már födél alá 
jutni. 

Beültem egy bérkocsiba és elvitettem ma· 
gam Lolához és ott is maradtam egy ideig. Egy 
ideig ... 

Raffyt, a barátomat UP.m is láttam többé. 
Ugy látszik balenyugodott látszólagos hiitlensé
gembe és nem igen törődött velem. A holmi· 
mat azonban utánam küldte. Azóta már nagy 
ember lett belőle. 

Meg is nősült, ha jól tudom. 
Pár év előtt egy fényképésznél láttarn az 

arczképét. 
Nagyon szelid és jelentéktelen arcza volt. 

Ugyszólván hatástalan maradi rám nézve. Mi· 
kor megpillantottam, szinte kaczaghattam volna 
egykori rérnületemen. 

Ah, a démon megkopaszodott . . • 
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mindflnkinek a lelkéből Rzakadt visszhangok 
volnának. 

Két ilyen igazán magyar nemzeti momen· 
tum után szinte nem is akaródzik holmi bana
litásokról irni. Idő, divat, utczai· meg j our-élet, 
a mely mióta hideg szél söpör végig a boule
vardokon, teljes mártékben átvette uralmát. 

Volna még más tárgy is. A novemberi 
hurczolkodás, a szegény emberek egyre megu
jutó őszi nyomornsága : a szén-drágaság, a vágy 
meleg ruha után és a halottak napja. Mert 
végre, az egész esztendőben egyeth•n egy nap 
az övék. Azoké a boldogoké, a kiknek már 
nem fáj semmi, azóké, akikre egyetlf\n egy 
napon lombhullás, virághervadás évadján gon· 
dolunk mi, a kik itt járunk még buval, bánat· 
tal, gondokkal teljesen, hurczolva a nehéz 
igát. 

November évadján elmegyünk a sirokhoz 
és egy kicsit emlékezve. egy kicsit keserüen 
föl is sohajtunk Salamon királylyal: Vanílatis 
vanitátum ... 

Waldersee gróf operácziói. 
- A:l. A r a d i K ö al ö n y tAvlrati értesülése. -

Arad, október 27. 

Waldersee gróf, mint egy tiencini távirat 
jelenti, ujabb katonai operácziót kezdett meg. 
Egy német hadosztályt Tiencinből Hstanghoba 
vezényelt. E vállalkozásnak czélja nem egyéb, 
mint a Tiencin és Peking közötti helységek 
megszállása által ezt a részt a boxerek támadá· 
saitól megóvni. 

Amig a gróf és tábornagy a taktikai ope
rácziókat végzi, addig a politikai képviselők, a 
követek várják a nagy pillanatot, amikor a béke
tárgyalásokat megkezdik. Ujabb jelentÁs sza
rint ez a pillanat még a jövő hét elején elér· 
kezik. 

Mai távirataink a következők : 

London, október 27. 

A Times-nak jelentik Pekingből 25-iki ke· 
lettel : A paotingfui expediczió vezérei nagyon 
helytelenül alkalmazott kiméletességet tanusí
tottak, a midőn Paotingfu városát megkímélték, 
a középületeket le nem rombolták és a kinai 
hivatalnokokat meg nem büntették. Beérték av· 
nl, hogy semmitmondó katonai sÁtát rendez
tek a városon keresztül, mintha ezt a kínai hi
'f&talnokok iránt való udvariasság parancsolta 
volna, a kiknek kezén a vértanuhalált halt hit
téritök vére tapadt. Az ilyen kiméletességet a 
tinaiak okvetlenül lélremagyarázzák. Az egész 
expedicziót nevetségessé tette már az is, hogy 
kis franczia csapatok előzték meg, a me
lyek egy héttel a fősereg megérkezése előtt 
mt>gszállták a város valamennyi kapuját. 

Azt jelentik, hogy Gaselee tábornok előbb a 
'flu'oson kivül konferált a kinai hivatalnokokkal 
és csak azután vonult be a városba ; hogy pe· 
dig a hittéritök meggyilkolásában vétkes kínai 
hivatalnokok érzékenységét kíméljék, csak soo 
főnyi csapattal végeztették a katonai s~tát a vá
roson bresztül. Igy az egész fenyítő expediczió· 
ból merő bohózat lett. 

London, október 27. 

A Times-nak jelent!k Pekingből, hogy Mae· 
donald 25-én elutazott PekingbőL 

London, október 27. 

A Reuter-ügynökség jelenti Jokohámából: 
Hivatalos jelentések szerint az idegen hatalmas· 
ságok képviselői ma tartották első ülésüket a 
béketárgyalások dolgában. Li-Rung-Gsang-ot a 
Vu-Vei-sereg főparancsnokává nevezték ki. Ez 
a sereg jól fölfegyverzett katonákból áll, a ki· 
ket idegenek képeztek ki. 
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Washington, október 27. 

Vutingfang kinai követhez érkezett jelenté
sek SZEirint Tuan herezeget megakadályozták 
abban. hogy a császári udvart Szinganfuba ki· 
sérje s igy Sansziban maradt, a hol nem gya
korolhat többé befolyást a trónra. 

London, l)któber 27. 

Pekingi távirat szerint a béketárgyalásokat 
a jövő hét folyamán okvetlen megkezdik. 

Madrid, október 27. 

A pekingi spanyol követséget föloszlatták 
és a hivatalnokokat haza hívták. 

Tiemin, október 27. 

ll-aldersee gróf ujabb katonai operácziót 
kezdett meg. Egy német hadtestet rfien
cinból Hsianghoba vezényelt. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Vasárnap: Délután: G ö r ö g r a bs z o l g a, operette. 
Este: Sz t r á j k, népszinmú. (Páros bérlet.) 

Hetfö: P á r i s i é l e t, operette. (Páratlan bérlet.) 
Kedd: P A r is i é l e t, operette. (Páros bérlet.) 
Szerda: A cs a l á d i ö r öm ök, vigját ék. (Páratlan 

bérlet.) 
CaU111rtiik: Délután: M o l n á r és g y e r rn ek e, szin

mü. Este: D o ll y, szinmú. (PAros bérlet.) 
Péntek: D o ll y, szlnrnü. (Páratlan bérlet.) 
Szombat: Kis sz ö ke v é n y, operette. (Páros bérlet.) 

* A kis szökevény. Szép és elegáns közön
ség töltötte mflg ma a szinház!lt. A verse· 
nyekr~ érkezett vendégek ma légyott-ot adtak 
egymásnak a szinházban. Igen ügyes gondolat 
volt a szinház vezetőségétől, hogy a Kis szö· 
kevényt adatta elő. Az operette, maga bájos ze
néjével kellemes szórakozást nyujt, azonfelül 
a jó, sőt mondhatni kitünő előadás emelte a 
hatást. A főérdeklődés tárgyát az képezte, hogy 
Turchányi Olga és FelM Rózsi, e két kitünő

sége a társulatnak, nemes versenyben küzdöt
tek a pálmáért. Bajos js megállapítani, hogy 
melyi~~,ök volt a győztes, mert mindkettó tö
kéletese~ nyujtott. ÉrdQkes volt ma különösen 
Harmath Józsa is, kit már szinreléptekor tün
tető tapsban részesítettek. Rz parázs tüntetés 
számba ment azon elterjedt hir folytán, hogy 
a mi kedves és bájos naivánk tegnap óta Hep
pes Aladárnak, megyei aljegyzőnek, előkelő 
társadalmunk egyik rokenszenves és derék 
tagiának menyasszonya. Ez a taps annak kife
jezése akart lenni, hogy a nagy közönség osz· 
tozik boldogságában. Különös jó kedvvel ját
szott még Nyilassi, kinek humora ma :Cifogy
hatatlannak látszott, továbbá Seaday és Rubos, 
utóbbi szép énekével, elegáns és nyugodt játé
kával megérdemelt tapsban részesült. Parlagi 
Érczköt'i, Regyessi, Fenyéri, Tolnainé ma is a 
szokott jók voltak. 

• A párisi élet fószerepét Gabriellát FelM 
Rózsi fogja játszani. Körülötte Olfenbach e ki· 
válóan mulatságos operettjében a szintársulat 
legjobb erői képezik az ensemblet. Turchányi 
Olga, Parlagi Kornélia, Harmath Józsa, Tolnainé, 
Rubos Árpád, László Gyula, Nemes Sándor, 
Érczkövi Károly, Nyilasi, Czaíc6, Bzadai próbál
tak egy hét óta teljes jókedvvel, hogy a hétfői 
repriseben eleven lüktető élet legyen. Békési 
karmester s Rubos rendező teljes munkakedv
vel készitették elő az operettet, melynek ré
gebben mindig meg volt a hálás közönsége. 

• Dolly a jövő hét müsorának drámai uj
donsága. A három felvonásos szinmü Christi
eroson és. Jonas munkája, magyarra Szeredai 
Leo ford1totta. A budapesti városligeti nyári 
szinkörben került szinre, a hol a czimszercpoen 
Feld Irénnek volt nagy sikere. A darabot tu
lajdonképen Gál Gyula vitte Feld igazgatónak, 
mert. abban ~gy nAki való n~~yhatásu szerep· 
hez..lu.tott: Galnak ez az alakltasa a nyáron nagy 
feltunest lS okozott. Nálunk a czimszerepet 
Harmath Józsa fogja játszani, a Gál szerepét 
Mezei Péter. 
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• A kolozsvári szinház sorsa. Hogy ki kapja 

~ 
·~ 
{ 

meg a kolozsvári szinházat, hivatalosan el- l 

döntve még nincs. Különböző forrásokról nyil- f 
vánosságra jött, döntő sulyunak: mondott ma- t 
gánvélemények alapján, Bölöny intendáns a. 
leghat!i.rozottahb favorit. EzEiket a tényeket azért 
ernlitettük meg, hogy velök kapcsolatban egy 
állitólagos tervet reprodukáljunk. Az intendáns 
ugyanis ha megkapja a szinház további bP.rle
tét, körutra indul s nagy áldozatokkal kapcso
latos, hosszabb időtartamra szóló szerzödések 
alapján. a vidéki szinészet legk1válóbb er6it a 
kolozsvári szinház tagjainak nyeri meg. Az uj . 
szinházépités tárgyában kiküldött belügyminisz- ! 
teri megbizottak : Festetich Andor a vidéki 
szinészei felügyelőjfl, Bezerédy miniszteri taná~ ! 
csos és Szilágyi Lajos müszaki tanácsos, ma ( 
érkeznek Kolozsvárra-. 

l • Székely Anna Nagyváradon. Elénk emlé-
künkben van még Székely Anua, ki gyönyörü 
hangjával a mult évadban sok kellemes szin- ; 
házi estét szerzett "közönségünknek és ki most . 
a nagyváradi társulatnak tagja. Az opefára ott·:% 
ugy iátsztk nagy sulyt fektetnek, mert a rö,·iir,' r 
alig két keti müködés óta már a második ope· ; 
rát. adják elő. Ma, szombaton kerül szinra J 
Troubadour, Verdi örökszép romantikus operája. t 
Az előadás nagy érdekessége, ir ja a Szabadság, ' 
hogy f'Z estén mutatkoziK he a nagyváradi kö
zönségnek Azucena szerepében Székely Anna, . 
a társulat alt-énekesnőj e, kit Aradról igen jé ·. · 
hir előzött meg. ~, l 

':! 

~ • A Kölcsey-EgyesOlet november 3·án tar· 
tandó feloivasó·estélyén Benedek Elek .,A má
sodik foglalás" czimü novelJáját fogja bemutat- , 
ni, mely a Kisfaludt Társaságban is !elolva- · 
sásra kE>rül. Jakab Odön néhány oly költemé
nyét. fogja bemutatni, malyekről a budapesti 
irodalmi körök valéiságos elragadtatással nyi
latkoztak. A felolvasó estélyekre a jegyek már 
kaphatók Klein, Keppicb, Krispin, Kerpel és 
Révész uraknáL Külön fentartott székek korlá- l 
tolt számban elójegyezhetők. Egy szék ára 'a ' 
korona. . '.-. .,.,•,~···~· :il 

~' ........... il:! .• ..__/ 

* Nagyvárad is haragszik Festetich' · ~;ó~rr 
Mikor még csak az első hir jutott el hozzánk 1 
arról, hogy a vidéki szinészet országos felügye- j 
lője miként akar felügyelni és a vidéki sziné- ' 
szet ügyét restaurálni, már akkor aggodalmunk- ~· 
nak adtunk kifejezést az iránt, hogy ez az 
ujonnan szervezett állás nem lévén egyéb, mint 
sinecura, több bajt és zavart fog okozni, mint 

' amennyi addig volt. Közöltük már eddig, hog:r · 
Pécs, utána Temesvár haragszik a nemes grófra -t~ 
és müködésére. Most már Nagyvárad is csatla- ' 
kozott hozzájuk, mert hát .,tres faciunL colle· 
gium." Nagyváradról e szerencsétlen üg.Jbea 
tudósítónk a következőket irja: 

Festetieh Andor gróf, a vidéki szinészet 
országos felügyelője ma hivatalos irást kül
dött Nagyváradra, a melyben a · nagyváradi 
szinügy rendezése tekintetében nyill\tkozik 
meg most először. Rendkivül jellemző, ps~- i.< 
chológiai fontosságu emberi okmány ez u r 
irás Festetich gróf urról és azon módról, a ~ 
melylyel ő az országos szinészet rendezése- } 
hez hozzáfogott. Egyszerüen közöljük itt azoa i 
kérdópontokat, a melyeket a grófi szinéss· t 
felügyelő Nagyváradhoz a szinügy rendezése ~ 
tekintetéből, ezen irásában intéz. A gróf ur r 
ugyanis ezen kérdéseket teszi fel : 

l. Van-e a váro~nak szinielóadások c:él
jaira alkalmas (fiUheM) szinháza, terme, vagy 
nyári JZínháza '! 

2. Amennyiben pedig sem szinház, sem 
alkalmas terem, sem megfelelő szinkör nem 
állana rendelkezésre, hajlandó-e és iépu 
lenne-e a város a szinigazgató megterhelte· 
tése nélkül alkalmas terem berendezésér6l, vagy 
a közönség igényeinek megfelelő szinkör fel
állitásáról a közP-ljövőben gondoskodni 1 

íme ilj·en s még egy serejl; ezekhez ha
sonló kérdésekre kér választ Festetich gróf 
ur Nagyváradtól. az ország egyik lrgnagyobb 
vidéki városától, amelynek előkelő szinvona-,4., 
Ion álló városi szinházát most, egy pár nap· :> 
előtt avatták fel ünnepélyesen; holott ilyea 
kérdéseket mivelt ember legfölebb Vámolil· 
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péreshez, vagy ösmeretkörén és ~eográf~ai 
kldomáuyán kivül eső községecskékhez m
lézhetne. Mivel tudjuk, hogy Festetich ur na
gyon is jól ösmeri Nagyváradot, azt kell hin
uünk, hogy ő az országos vidéki szin~szet 
reformjához, rendezéséhez közönséges, bu~ok
ratikus, hlankettás kaptafákkal fog. Azt hisz
azük, felesleges bővebben is kifejtenünk, 
hogy ez 11. kezdet szomoru jövőt igér. 

* Német irók tlszteletdijai. A nagy német 
irók tiszteletd i jairól érdekes apróságot mond el 
1gy német folyóirat. Megtudjuk belőle, hogy 
Klonstoek ,.Messiás" czimü nagy müvéért előbb 
két tallért kapott, aztán nyomlatott ívenkint egy 
aranyat, a kiadó azonfelül, a kinek a könyv 
ezreket jövedelmezett, csináltatott a költőnek_ uj 
ruhát s vett neki egy kalapot. Jean Paul adosa 
Tolt valakinek 20 tallérral s ezért egy kölcsön
zött kabátban menekülnie kellett. Néhány esz
Iendővel később a legünepeltebb német irók 
egyike lett. Lessing mint wolfen-büteli künyv-

. iáros kezdetben 600, később 800 tallér évi 
fizetést kapott. A "Bölcs Náthán" kinyornatá-

. sára szükséges pénzt aláirásokkal gyűjtötte. 
· Lessing oly szegényen halt meg hogy állarn 

költségen kellett eltemettetni. Göthenek 1831-ben 
kerek 30.000 ezer tallér vagyona volt. A Cotta
léle kiadó czég 1795-től a haláláig 233.969 for. 
fizetet ki a költőnek, az örökösök pedig 1865·ig 
270.144 forintot kaptak. A drámái ellenben 
nagyon keveset, ugyszálván semmit se jövedel
meztek. A berlini nemzeti szinház "Egmont" 
"Tasso" és "Iphigenia" czimü darabokért nem 
fizetett semit se. Voltaire "Mahomet"·jének 
átdolgozásáért Göthe 97 talért és 12 garast 
kapott, TancrédMt 95 talért. Kotzebue r790·től 
1810-ig 46 darabért összesen 4279 talért kapott 
a berlini szinháztól. Schillernek a Wallenstein 
trilogia 1020 márkát, Macbeth feldolgozása 108 
márkát, Stuart Mária 325 márkát, az Orleánsi 
szüz pedig 34 aranyat jövedelmezett. TP-ll Vil
mosért csak 1360 márkát kapott. Schillert nagy 
nyomorából, Cotta segitette ki, a ki bőven adott 
a költőnek előlegeket. Cotta 1795-től 1833-ig 
Schillernek és örököseinek 275.000 márkát 
fizetett ki. 

* Az oratórium-egylet hétfőn este 8 órakor 
a szokott helyen próbát tart, melyre a tagok 

,.._ m.egjeleaését kéri az elnökstfg. 

Aradi lóversenyek. 
- Második nap.-

- Az A r a d i K ö z l <l n y tudósitójától. -

Arad, október 27. 

Ma pompás futamokat láttunk. Négy-ötös 
mezőnyök állottak ki, nagyban felesigázva a 

· fogadni akarók játszó kedvét s marész kornbi
nácziókra nyujtva alkalmat a totalizatőr körül. 
Történt egy-két meglepetés is, a mi nem egy
szer megboszantotta azokat, kik jól b.wásárol
tak a kiszemelt, kikiáltott favoritra a ticketek
bőL Egyébként az egész versenynek minta

'szerü, gyönyörü lefolyása volt, a mi kellemes 
élvezetet szerzett a ló-sport kedvelőinek. 

Kora délben a tegnapinál jóval nagyobb 
közönség szállotta meg a tribünt. Hintó hintó 
után gördült ; már ez a kocsi-korzó is élvezetes 
képet nyuJtott a maga tarkaságávaL Pompás 
magánfogatok, egy-két négyes, könnyU homok
futók és jukkerek között szerényen huzódtak 
meg az egyszerü bérkocsik, szállitva ki az ele· 
-gáns közönséget, igen-igen sok hölgyet, ugy 
Aradról, mint a megyéből s közeli vidékrő), A 
publikumot nem riasztotta vissza a mindig job
ban &zitáló, majd záporrá váló eső sem, mely 
csak: annyit vont le a verseny érdekességéből, 
hogy a közönséget a korlátok mellól felker
gette· a tribünre. A második P.s harmadik 
helyen kifeszítették az ernyőket, az ingyen pub
likum pedig oda se nézett az esőnek. 

Az eső nem vont le semmit az egyes fu
tamok szépségéből. A jockeyk átáz tak ugyan a 
vékony selyem dressben, vizesek letiek a lovak 
is, de azért ugy röpültek, rnintha egész tiszta 
~enne az égbol~ozat. Csak az eladó-verseny 
~tán, az árverés megtartásakor szólt oda nagy 

ARADI KÖZLÖNY. 

szerényen Purgly János versenybiróhoz Geist 
Gáspár istállómeatere : 

- Méltóztassék liietni, nagyságos uram, 
mert a ló át van rnelegedve s az esőllen meg
hűlhet. 

A győztes Vi?Jeur-t el is vitték mindjárt, 
rnert nem akadt rá egyetlen ajánlattevő sem. 

A félvérek gátversenyében Liptay főhad
nagy lett a győztes Rozvány József lován. A 
fiuisb heves volt, de azért könnyen győzött 
Paykert Henrik Nana-jával szemben, melynek 
nyergét derekasan megülte Czárán János hu
szárönkéntes. 

Arad város díját és a hölgyek diját is a 
Geist-lovak vitték el. Bizonyára a csálai-dij 
szintén az övék lett volna, de Eltz báróval, a 
Geist-istálló uj lovasával az a malheur történt, 
hogy a lova kitört s igy kénytelen volt feladni 
a versenyt. Ez különben ~aclawiczelc százados
sal is megesett az első sikversenyben, közel a 
starthoz. Igy aztán a csálai-dij Liptay Béláé 
lett, kinek Vendel-én Horthy J. játszva jött be 
elsőnek. 

~gy kis balesE:'!t is történt, mely a hölgyek 
közt nagy rémüldözésre adott okot. A csálai
dijban a deszka-akadály átugratása után Thun 
gróf Urbán PÁter lovával, Boru-val elesett. Az 
ügyes lovas fejjel bukott előre, közvetlenül a 
paripa mellé, de szarencsére semmi baja sem 
történt. Már a következő pillanatban felpattant 
a lóra s erős vágtatással iramodott versenytársa 
után a - második díjért. 

Az akadályverseny nagy tiszteletdiját, mely 
egy ezüst pezsgő-készletből állott, Eltz br. vitte 
el Geist Ravasz-ával. Ez a verseny rendkivül 
érdekes, izgató volt. Ugyszól ván a finish-ig 
nem lehetett tudni, ki lesz a győztes Már-már 
ugy látszott Czárán János jön be elsőnek, a 
mikor Eltz br. a mezőny végéről egész várat
lanul előre ugrott s több lóhoszszal, nagy kö
nyüséggel ütötte el a többitől az ezer koronás 
tisztelettárgyat. 

.a totalisateurnak ma nagy forgalma volt. 
A csálai dijban csaknem háromszoros pénzt 
kaptak azok, kik a szerenesés győztest megfo
gadták, annyira megváltoztatta a helyzetet a 
Geist-ló kitöré:se.. Az eladó-versenynél mindkét 

·Geist-lovat fizették, ezért e számnál rendkiviil 
csekély lett a kvóta. 

Ma is Urbán Iván főispán. az aradi ver
senyegylet agilis elnöke volt a lelke, mozga
tója az egész rendezőségnek. Személyesen tette 
meg intézkedéseit, siettette a jockeyE:'!ket s igy 
történt, hogy fél 4 előtt :nár viss;~;ajöhetett a 
városba a közönség. Csak azok panaszkodtak, 
kik nyitott hintót fogadtak és ernyő nélkül 
jöttek ki, mert bizony a szakadó eső nagy kárt 
tett a hölgyek rendkivül elegáns toalettjében s 
a sok csillogó uniformisban. 

A verseny-társaság délután Purgly János 
asztalához volt hivatalos, szinház után pedig a 
Központi szálló-ban gyülekezett, hol a társasva
csorát parázs tánczrnulatság rekesztette be. 

... 
A részletes eredmény a következő : 
l. Félvérek gátversenye. 600 kor. a győz

tesnek, 2v0 kor. a másodiknak, aradmegyei 
birtokosok által nevelt, nyeretleo félvérek ré
szére. Táv.: kb. 3200 méter. Egylati tagok által 
lovagolandó. 

A programmban nevezve 9, starthoz állott 
8 verseny ló. 

1. Rozvány József 4é szk. Klári 70 k. 
lov. Liptay főhdgy. 

2. Paikert Henrik 4é ph. Nana 70 k. 
lov. Czárán János. 

3. Ífj. Kintzig János áé pk. Sóhaj 76 k. 
lov. Taller hdgy. 

A favorit Klári volt, melyet főleg a pom
pás próba-galopp után raktak erősen. Sóhaj-ra 
a rnely • kgr. tulsulyt vitt, szintén sokan fo
gadtak. 
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A három versenyló egy csomóban indult, 
csak az első akadály átugratása után eresztet
ték m!'g a kantárt. A vezetést mindjárt Klári 
vette át. !.ltána jött Nana, végül Sóhaj. Tekin
tettel a hosszu pályára, a lovasok visszatartot
ták az erőt az utolsó félkörig, a hol Klári és 
Nana előzték egymást. Heves tinisch után Klári 
igen könnyen jö~t be győztesnek, Nana ostor 
alatt jó másodiknak. 

Tot. 1 o : 15, 4 : 6. ' 

ll. Aradváros dija. 1000 kor. a győztesnek, 
200 k1'r. (egyleti dij) a másodnak. Sikverseny. 
Táv. kb. 2400 méter. Egylati tagok által lova
golandó. 

A programmban nevP-zve 9, starthoz állott 
5 versenyló. 

l. Geist G. 3é pm. Bohéme 74 k. 
lov. br. Elte. 

2. Csilizár István főhdgy Bé pk. Lady 
Kildare 65 1/ 2 k. lov. t'ülajdonos. 

8. Gróf Starhernberg V. száz. 3é sk. Pa
quin 651/ 2 k. lov. tulajdonos. 

Liptay Béla 3é fk. Gyp 70 k. 
lov. Horthy J. 

lov. Waclawiczek R. száz. 3é sh. Oreol 
65 és fél k. lov. tulajdonos. 

A totalizateurnél Bohéme-t és Lady Kilda
re-t fogadják; a 10 koronás ablaknál mindket
tőre 21-21 tét jutott. Gyp 4 és fél klgr. tul
sulylyal fut. 

Rossz start után, melyet háromszor kellett 
ismételni a makranczos Lady Kildare miatt, 
megindult a rnezőny, éh~n Csiszár főhadnagy
gyal. Oreol lovasát elviszi s feladja a versenyt. 
A többi négy egy csomóban szalad. dc Bobérne 
erősen kezd az élre nyomulni. Körülbelül 200 
méterrfll a birói páholy előtt Bohéme és Lady 
KiJdare együtt futnak, mig Bohéme elő tör és 
könnyen győz. 

Tot 1 o : 17, 4 : 7. 

lll. CsáJai dij. Gátverseny. 1500 kor. a győz
tesnek, 300 kor. a másodiknak, 200 kor. a 
harmadiknak, adva a Magyar Lovaregylet által 
a földmivelé:;ügyi núniszter által engedélyezett 
szubvenczióból. Táv. kb. 3200 métAr. EgyJeti 
tegok által lovagolandó. 

A programmban nevezve 7, a starthoz ál
lott 3 versenyló. 

l. Liptay Béla 3é pm. (fv) Vendel 10 k. 
lov. Horthy J . 

Urbán Péter 4é pk Boru 70 k. lov. 
Thun gróf. 

8. Geist G. 3é sk. Hirondelle 69 kg. 
lov. Eltz báró. 

A favorit Hirondelle volt, a mely 4 .kgr. 
tulsulyt vitt, Vendel pedig 3-at. 

A három ló erősen visszatartva, egy cso
móban indul s az akadályokat gyönyörtlen 
ugorja át Hirondelle vezet, utána V end el, a 
rnely lovasának ügyes keze alatt csakhamar 
élre kerül. Ugyanakkor Hirondelle kitör s lo
vasát t·lviszi. 

Boru az utolsó akadály átugrása után el
esik és lovasát leveti, de Thun gróf felpattant 
a nyeregbe s versenytars nélkül érkezett be 
másodiknak a messze előljáró Vendel mögött. 

Tot. 10: 27, 4: 11. 

IV. Kurticsi dij. Eladó verseny, adja a föld
mivelésügyi miniszter. 1000 kor. a győztesnek, 
800 kor. a másodiknak, 200 kor. a harmadik
nak. Táv. kb, 1600 méter. Győztes 2400 ko-· 
ronáért árverés utján eladó; minimális eladási 
ár 600 kor. EgyJeti tagok, vagy magyar lovász· 
fiuk által lovagolandó. · 

1. Geist G. 3é sm. Viveur 69 kg. lov. 
Maehan. 

2. Gr. Merveldt M. száz. 8é sm. Mogo1·va 
62 és fél k. lov. Hondeilca. 

8. Geist G. 3é pk. 1 rilla 61 k. lov. 
.Juhász. 

Urbán Péter 3é pk. Ariadne 64 k. lov. 
Borbély. 

Hoidenka, Borbély és Juhász 31/ 2-31/ 2 kg. 
engedménynyel voltak jelezve a táblán. 

·Nehány sikertelen start után együtt indult 
a mezöny. A vezetést csakhamar a Geist-lovak 
vették át, melyeket nagy gyakorlattal hajtottük 
az istálló-fiuk. Mogorva az utolsó perczben 
ékelte magát az elsők közé s csaknem kétessé 
tette Viveur győzelmét, a mely fél hosszal ér
kezett be elsőnek. 

A győztes 1600 koronáért eladó volt, de 
nem akadt rá árveló. 

l 
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A totaliza~ur mindkét Geist-ló ticketjelt 
fizette. 

Tot. 10: ll, 4: 4. 

V. Hölgyek díja. Akadályverseny. Tisztelet· 
dij 1000 korona értékben a győztesnek, adva 
Arad és vidéke hölgyei, 200 kor. a másodiknak, 
adva az Urlovasok szövetkezete által. Táv. kb. 
4000 méter. Egyleti tagok által lovagolandó. 

A programmban nevezve volt 9, starthoz 
állott 5 verseny ló. 

1. Geist G. 4é sm Ravasz II., 70 k. 
lov, Elt br. 

2. Paykert H. 5é sk Harmat 72 k. 
lov. Liptay föhdgy. 

Urbán P. id. pm (fv.) Csákó 77 1/a k. 
lov. Thun gróf. 

Fejér József id. fh Legény 771/2 k. 
lov. Czárán János. 

Waclawiczek R. száz. !>é ph (fv.) Dárius 
72 k. 

lov. a tulajdonos. 
Csákó a próba-ugratásnál nehezen mP.nt 

neki az akadálynak. 
Rossz. megismételt start után Legény a 

mezőny végéről előtör s Ravasz és Harmat 
közt szorit magának helyet. Lassu trapp után 
Csákó veszi át a vezetést ; mind az öt ló visz
szat.artva szalad. Az akadályokon könyen átre
pülnek. 

Csákó a harmadik akadályt elkerüli. Lo
vasa ugrásra szoritja, mely után utolsónak kap 
helyet az ötös mezőnyben. Az első kör végén 
Legény fut elől s ennek vezetése alatt a ve· 
szélyes nagy akadályt gyönyörűen ugorják ke
resztül. Most Harmat kerül Legén) elébe, a 
rnelyet leszorít Csákó is. 

Igen könnyen Ravasz ll. érkezik be első· 
nek, mely a végső pillanatban ugrott a mezőny 
élére s több bosszal győz. Harmat ostor alatt 
jó második. Dárius az utolsó akadálynál feladja 
a versenyt. 

Tot. 10 : 15, 4 : 6. 
* 

Az utolsó nap. 
Holnap, vasárnap futják le az aradi meeting 

utolsó napját, melyre szintén öt futam van ki· 
tüzve. 

I. NyeretZenek gátversenye, nevezve van rá 9 
ló, a gróf Starhemberg, gróf Merveldt, Geist, 
Urbán Péter, Tótb. Elemér, Paykert és Joano
vich istállókbóL 

II. Mácsai d#, eladó verseny. Nevezve 8 ló 
a gróf Merveldt, Geist, Csiszár, Urbán Péter, a 
braganzai herezeg és Liptay Béla istállójábóL 

III. Simándi nagy akadályverseny, a holnapi 
nap legérdekeseho mérkőzése. Erre ll lovat 
neveztek Purgly László, gróf Stahremberg, gr. 
Merveldt, Geist, Fejér József, Csiszár, Urbán 

-.. Péter, Tóth Elemér f..s Liptay Béla istálló
jából. 

IV. Altisztek gátversen11e. 
V. Vigaszverseny, nevezve rá 43 ló. 

Jelöltieink : 

I. Ex offo (gr. Stahremberg) - Contrás 
(gr. Merveldt.) 

ll. Geist-istálló - Ariadne (Urbán Péter.) 
III. Részes (Geist G.) - Midnight (Purgly 

László.) 

Nagyvilági mesék. 
l. 

Ellopott képtár. 
Amsterdut. 

Óriási képtolvajlás tartja izgatottságban 
Hága városát .. A lopás már azért is ritkítja 
párját, mivel nem egyes festmények eltulajdo
nításáról van szó, hanem egy egész képtárról 
A tulajdonosnak könnyelmfiséggel határos nem
tőrödömsége tette lebP.tővé azt, hogy a tolvajok 
- mert ketten vannak - az egyik egy elbo
csátott inas, a másik egy kovácslegény, a leg
nagyobb nyugalommal é8 minden sietség nél
kül a legértékesebb munkákat szállithatták el. 

A megrabolt tulajdonos nem lakott saját 
házában, hanem egy szállóban. Az ellopott és 
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elkótyavetyélt képek száma 286. A képek ér
téké(., hozzávetőleges számitással 150,000 fo
riutra becsülik. És ezért a tolvajok a vevőtől, 
aki már szintén lakat alatt van, 600, mond 
hatszáz forintot kaptak ! 

A festmények között van Jan Steen képe: 
Alvó házaspár, Ostade képe: Sörözők, mind
egyik 10-12,000 forint értékben. Azon~tivül 
Palamedes, Honckgeest, Werff és egyéb hires 
festőknek eredeti munkáit lopták el a tolvajok. 

A festményeken kivül drága porczellán 
dolgokat is vittek el. A meglopott háziurnak 
tehát sajátját nagy pénzen és jó szóval lehet 
majd csak visszaszereznie, ha igényt tart rá. 

n. 
Mit tegyen a gazdag ember? 

Newyork, 

Mit tehet és mit tegyen egy gazdag ember'? 
A köznapi fölfogás szerint egy gazdag Am· 

ber mindent tehet, a gyakorlat szerint pedig 
1emmit, V3g"Y igen keveset tesz. 

A köznapi fölfogásnak és a gyakorlatnak 
ez ellentéte adhatta meg az okot a fönt idézett 
kérdés megtételére, annak a milliomosnak, aki 
mint pap müködik a newyorki római katholikus 
egyháznál. 

Anson Phelps Stokes a pap, aki ezt a kér
dést intézte a yalei-egyetem tanárához, aki 
előtt szivének buját-baját tárta föl, mielőtt leg
először a szószékre lépett. A 26 éves milliomos 
vagyonát - különösnek hangzik ugyan - te
hernP.k tekinti, melytöl legszívesebben szaba
dulni szeretne. A papi pálya iránti igaz lelke
sedésből tanult teologiát és. az önként ma· 
gára vállalt kötelezettségének lelkiismeretesen 
tesz eleget. 

Egyedüli bánatát az képezi, hogy nP.ki, a 
dollárfejedelemnek, nem fogják elhinni, hogy 
meggyőződésből lett pappá és nem fogják elfe
ledni soha sem, hogy ő a "négyszázak" közé 
tartozott. A megváltó szavai: "Menj és adj E'>l 
mindent, mivel rendelkezel és add oda a sze
gényeknek a pénzt" - már· már arra:birták őt, 
hogy tiz milli6 dollárját szétossza. 

Ezt a szándékát azonban a veleszületett 
előítélet, melyet a czivilizáczió, a társaság és a 
család oltott belé, akadályozta meg. A kétely a 
a fölött, vajjon istennek tetszöbb cselekedet-e 
pénzének szétosztása, vagy a pénznek megőr
zése, módfelett gyötörte a fiatal papot. Kérdé
sét, hogy vajon egy gazdag ember mit tehet 
és tegyen, számos newyorki milliomos fej
tette meg. 

Például, az egyik milliomos. John Rockefel-
ler igy beszél : 

- Isten adott nekem gazdagságot és én a 
szenvedő emberiséget segélyezem fölöslegembőL 
A legfölemelöbb érzés az idegen nyomor meg
szüntetése. Igaz szivből örvendek, hogy több 
vagyonom van, rnint amennyire szükségem 
lehet. 

Russel Sage kijelenti, hogy egészséges gon
dolkodásu ember, akinek érző szive is van, an
nak soha sem lehet a pénze nagyon sok. Az a 
gazdag ember, aki pénzét kizárólag magának 
tartja, nem érdemli meg, hogy a földön éljen. 

A legszebben fejezi ki magát Carnegie, a 
milliardok ura, mondván: 

- Egy mUliomosnak legyen a czélja -
szegényen meghalni ! Jó embernek soha sem 
lehet elég sok a pénz~. 

lll. 
Gyilkosság szerelemből. 

Róma. 

Ú~67-ben történt, hogy Bigosa római ügy
véd Mihály nevü fiát a Róma melletti Monte 
Marioba vitte, hogy a főváros veszélyei elől 
megóvja és itt szigoruan neveltethesse. Két év-
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vel ezután a fiu mef!isrnerkedett a huszonhárom l 
esztendős Mafotti Adéllel, aki a fiu atyjának 
egyik villAjában lakott. i " 

Adél szÁp volt és életvirlor, de férje - ~. " 
mert Adél asszony volt már - elhanyagolta. ' 

l 

Ee nagyon meghatolta az ifjut és a fiatalok , 
.~ 

vonzalma csakhamar regényes szerelemmé ~ 
nőtte ki magát. Miután nem igen találkozhat- \ 
tak, elhatározták, hogy elhárítják az akadá
lyokat. 

Pár hó mulva Mihály szülői és Adél férje 
hirtelen elhaltak. A fiatalok örök hüséget es~ 

· küdtek és eladva birtokaikat, Konstantinápolyba 
költöztek. 

A szomszédok azonban a háromszoros hir
telen halálozást kissÁ furcsának találták és je· \ · 
lentést tettek a rendörségnél, mely vizsgálatot 
inditott, majd pörbe fogta a fiatalokat, kiket a ~ 
törvényszék aztán halálra itélt, ter::·.észetesen 
csak in effigie. A fiatal pár pedig azalatt saját 
nevük alatt boldogan élt Nápolyban. ! . 

Csak Abben az évben árulták el magukat. 
Rigosa Mihályt a rendőrség valami ~....,., 

kély bűneért pénzbirságra itélte, melyet az 
nem akart kifizetni. Mikor aztán a rendőrök ~ 
beállitottak, Adél asszony elszóltn magát és igy ' 
kiáltott a belépők: felé: 

- Mit akartok, hi$zen bününk elévült már l 
Erre a rendőrség férjével együtt letartóz-

'· tatta az elővigyázatlan asszonyt és pört indítot- r, . 

tak ellenük, melynek tárgyalása ma volt. 
A gyilkos párt egyenkint harmincz eszten

dei börtönre itélte a törvényszék. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Meghivó. Az aradi kir. főgymnasium és 

áll. főreálif-kola ifjus~gi segélyző efZyeEülete 
november hó 4-én vasárnap déli 12 órakor a :' 1 

szokott helyen tartja meg őszi választmányi "' 
ülését. Ezen ülésre, rnelynek tárgya a szegény .. ·-r 
tanulók téli ruhával való segélyezé8e leend, az l 

egyesület választmányi tagjait ez uton iR~ . 
telettel meghívja az elnökség. 

(*) Az aradi zsidó koma és gemiluth che- · 
szP.d egylet október hó 28-án az izr. hitközség , 
tanácstermében rendes vála.sztmányi ülést tart. l 
Tárgysorozat: Elnöki és pénztári jelentés. Jegy· · · 
zőkönyv felolvasása és hitelesitése. Netáni in- f,· 

ditványok. t 

' 

S z i n h á z i e p i z ó d o k. 
- A ,.Magyar Szinpad"-ból. - '. 

(A magyar Sarcey.) 

Belle János kalocsai szolgablrö 
Demény Albert szinigazgató előadá
sait betiltotta, mert rosszaknak ta
lálta azokat. 

A lapokban megirt betiltási jelenet ilyenformán 
játszódhatott le. 

Bzolgabiró : (szájában pipaszár ; nagyon szigo· 
ruan) Ki maga 1 

Szinigazgató: (megrémülve) Kérem szépen, én 
az igazgató vagyok. A szinháznak az igazgatója. 

8zolgabir6 (még szigorubban) Maga az, maga 
ripacs, maga népbolonditó. No hiszen adok én magának. 

8zinigazgat6 (megrettenve): Kérem . . . -
s~olgabir6 (a pipaszárral az asztalra üt) ~..en- , 

csend! (Behivja Jánost, a szolgát) János, adja. elő a 
panaszát! 

János (hatalmas szál huszár; kifent bajusszal): 

Hát hogy röviden szóljak, a tegnapi előadás botrányos 

volt. A Kati is, meg a Juczi is, meg a Pista ba· 
rátom - a megyei hajdu - ugyanezt mondtá.k. 

8zinigazgat6 : De kérem • . . 
Szolgabiró : Maga hallgasson, és sűlyedjen el 

szégyenében. 
János: Bizony jobb is lesz hlalgatni. Mert teg· 

l 
t 
i 

nap eleget kajátottak. Kiilönösen az a hosszu so-
vány ur, mikor meg akarta ölni az ifja.sszonyt. Oszt ,,, 

meg ha szur, mirt nem szur igazában. Vagy azt f.'.·• 
hiszi az ni, hogy még a kis Gyuri is, a csizmadia 

ts n z n·" o , eff n · · nr tt'ífo - art>r ré n é 
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inas nem vette észrE.", hogy a fakést csak a leve
gőbe szurta. 

SeolgabirS: (egyet üt öklével az iróssztalra) : 
No, hallja. a vádakat. 

János : Osztég meg, az ajtót mag miért nem 
csukták be kulcscsal ; mikor !fe kellőtt vón ! Láttuk, 
hogy csak kivülról tartották be; oszt meg . . . 

Szalgabíró: (közbevág) : Elég, egy betűvel sem 
többet! EzPket a botrányos előadásokat nem tűröm 
tovább, El vannak csapva. Többet nem játszhatnak. 
János, ezt az urat meg dobd ki. 

(Szoyer llonkáröl.) 

Erről a szőke kis primadonnáról, a ki mosta· 
nában Ciairette régi. kedves dallamait eleveniti fel 

-a budapesti közönség előtt, vajmi keveset tud a 
szinházi közönség. Két dolgot tud mindenesetre. Az 
egyik az, hogy három esztendeig külföldi operett
szinpadokon - legutóbb Drezdában - játszott, a 
másik pedig az, hogy nagyon hasonlit - Küry 
Klárához. Az arcza, mag a termete. 

Az Angot asszony leánya próbáin· sok kedves 
derültségre adott alkalmat Szoler Ilookának kissé 

enszerú magyar beszéde. Nehány évi távolléte 
alatt egy piczike idegenes árnyalat nehezedett 
magyar kiejtésére. Olyanformán beszél, mlnt Pálmay 
llka., míkor idagenből hazakerült. A Leoceq-operett 
~gyik jelenetében azt kell mondani Ciairettenek :· 

- Bosszú, bosszú l Menjünk ! Ezt a mondást 
Szoyt~r Ilonka mindig megtoldotta és így mondta el : 

- Bosszú, bosszú ! Also menjil nk ! Ez az als o 
sok fáradtságába került a rendezőnek. 

Egy titkot kell még elárulnunk Szoyer Ilonká· 
ról, a mely talán bók számba megy. De a mi fő : 
igaz. Az uj primadonnának roppant kicsikék a lábai. 
De olyan nagyon kicsikék, hogy t~gész Budapesten 
nem tal.áltak számára olyan apró czipócskét, a maly 
nem lett volna nagy a számára, 

A czipész-mester a legnagyobb csodálattal vett 
mártéket a lábacskáiróL 

Ennek a leleplezésünknek az igazságáról külön -.n meggJ.MIIdhetik a Magy"r Szinház közönsége 
mikor Claí~ bokorugró azoknyácskában jön a 
színpadra. 

(Yigjátéklró és ka.rmester.) 

Hellmesbergerrel, az ötletességéról és szelle
mességéről ismert bécsi karmesterrel történt meg 
egy alkalommal, hogy egy előkelő, diszes társaság
ban felké!'ték, hogy játszék valamit. 

Az udvarias karmester szivesen engedett a 
felszóiitásnak, vette hegedűjét és játszani kezdett. 
Az egész társaság feszült figyelemmel hallgatta a 
müvészt, csak az egyik sarokban zajongott folytonosan 
egy kis társaság, malynek a középpontja Mosenthal, 
a hirneves vigjátékíró volt. , 

Különösen Yosenthal kaczagott fel mit•.den 
perczben, még pedig oly hangosan, hogy Hellmes
berger végre is megunta a dolgot, nyugodtan fél· 
~eszakitotta játékát és letette a hegedíijét. Azután 
assan köraJsétált a teremben. Mikor odaért Mosen
halhoz és kis udvsrához, a vigjátékíró mosolyogva 
'ordult hozzá : 

- Ugy-e haragszik most rám 1 
- Dehogy haragszom - felelte Helimeaberger 

legárta.Uana.bb bangon- csak azt nem értem, miért 
evet ön, mik:or én játszon, biszen én sem nevetek . 
úkor az ön vigjátékait játszák . . . 

A társaság tapsa és kaozaja szolgáltatott elég
ítelt HeUmesbergernek. 

(TereMtette l) 
Augsburgban a városi szinházban a közel jövő

m szinrekerül Wozer Gusztávnak egy vigjátéka, a 
el7nell: - bennünket magyar szinházi közönséget 
~Iról érdeklő - furcsa czime: ,. Teremtette !" 

Ugylátszik, a külföld szinmliirói mind sürUbben 
rdulna.k a magyar tárgyu mesékhez, csak a minap 
tunk tt.rról is birt, hogy Párisban nemsokára lesz 
hernut.Mója Alfred Delilia (& Pigaro szinházi ro· 
tYezetője} Le Czarda czimd darabjának, a maly· 
ll bizon7osan a magyar betJ&rromantilr& az ural-

ARADI KÖZLÖNY. 

kodó elem. Hogy azután Moser és Delilia urak mi 
mínden furcsaságot és lehetetlenséget fognak össze
hordahi a magyar levegöjtl szinpadra, az könnyen 
elképzelhető. Bizonyos, hogy a német és franczia 
szinmúirók darabjaiban a csárda betyárjai "gollasch"
sal fognak verekedni és a "fokosch"·t fognak 
ebédelni paprikás mártással. 

Ebből az alkalomból feJemlitjük azt a mulat
ságos jelenetet, a maly annak idején A czigánybáró 
egyik próbáján lejátszódott Bé·:sben. A Zsupánt 
személyesitő Girardi Sándor Barinkayval vaJó be· 
szélgetésben, hogy "magyarosabb" tegyen, odaszólt 
partnerének : 

- Aber barátom ! 
Alig hogy ez a rögtönzés elhangzott, a próbákat 

személyesen vezető Strausz János, a Czigánybáró 
komponistája, odalépett Girardi-hoz és suttogva 
figyelmeztette : 

- Main líebt~r Freund, "barátom" sagen Sie 
nicht bei der Vorstellung, dieses Wort ist eine 
grosse - Schweinerei. . . . 

SPORT.;. 
+ A korcsolyázó-egylet közgyülése. Az aradi 

korcsolyázó-egylet f. évi október hó 28 -án va
sárnap d. e. 11 órakor a kaszinó-egylet tár
salgó termében (Andrássy-tér, Herman-féle ház) 
tartja rendes évi közgyülését. 

+ A torna- és vivóévad megnyitása. A ly~ 
czeumi tornacsarnok javítása miatt az "Aradi 
Tornaegyesület torna- és vivóórái e héten kez
dődnek meg; és pedig: a tornázás hétf6n,. ok· 
tóber 29-ikén, a vívá.~ kedden október 30-'tkán 
este 6 órakor. A tornaórák hetenként háromszor, 
u. m. hétfőn, szerdán és pénteken este 6-8-íg, 
a vívóórák hetenkint szintén háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton ugyancsak 
este 6-8 óráig tartatnak. Ugy a tornázás, 
mint a vívásban a legrendszeresebb és leglel
kiismeretesebb tanításban részesiti az egyesü
let tagjait. A törvivás franczia rendszerben, a 
kardvívás a "Keresztessy"-féle magyar rendszer
ben taníttatik, felhasználva az olasz iskola láb
technikáját is. Beléphet az egyesületbe az alap
szabályok szerint minden fedhetlen jellemű és 
önálló egyén, a ki 20-ik életévét betöltötte s a 
kit két tag irásbeli ajánlatára a választmánY. 
fölvesz. Jelentkezni lehet minden este 6 óráto l 
8-ig a lyczeumi tornacsarnokban, hol a be
lépni szándékozók részére fölvételi könyv áll 
nyitva. 

Az aradi szabadelvüpárt 
ujjászervezéae. 

- Az A r 11 d l K ö z l ö n y tudósltójától. -
Arad, október 27. 

Varjassy Árpád kir. tanácsos, tanfelügyelő, 
ki hosszabb ideig elnöke volt az aradvárosi 
szabadelvü pártnak, mint tudjuk, a kuria bi
ráskodásról szóló törvény értalmében - a 
mely nem engedi meg, hogy állami tisztviselő 
aktiv szerepet vigyen egy politikai párt veze
tésében - nyolcz hó előtt ezen tisztségről le
köszönt. Azóta a párt ügyeit az időközben szin
tén lemondott Kristyóry János alelnök vezeti 
ideiglenesen. 

Mivel országszerte most szervezkednek a 
vidéki pártok, az aradvárosi Szabadelvlipárt 
vezetősége is elérkezettnek látta az időt, hogy 
az üresedésben levő elnöki tisztséget betöltse, 
ezzel kapcsolatban 4jból szervezkedjék s egyut
tal kiegészitse a végreh!\itó bizottságot és a 
nagy választmányt, melynek soraiban halálozás 
és elköltözés következtében házagok álltak be. 

A végrehajtó bizottság s a választmány 
minap tartott ülésén párteinökké egyhangu 
lelkesedéssel Tagányi István nagybirtokost je
lölte, a ki előreláthatólag el is fogadja ezt a 
tisztséget. Tagányi régi, kipróbált tagja pár
tunknak, annak elveiért, dicsőségeért minden
koron lelkesedett, egy sz6val olyan férfiu, a ki 
hivatva van az elődök :nunkáját kellő ráter-

7 

mettséggel folytatni s az aradvárosi szabadelvü
pártot buzgalommal. kitartással vezetni tovább 
feladatainak megoldásában. Szivesen üdvözöl• 
jük őt, ma még mint elnökjelöltet, kit a hol
nap megtartandó közgyűlés egyhangu lelkese
déssel és örömmel fog megválasztani a párt 
elnökévé. 

A vég1·ehajtó bizottság a következő kije
lölést terjeszti a holnapi közgyülés elé : 

Pártelnökség. 

Elnök: Tagányi István. 
Alelnökök: Ifj. Neumao Adolf. 

Robitsek Ago~ton dr. 
T~deschi Viktor. 

Titkár: Lendvai Sándor. 
Pénztárnok: Kobn S. N. 
Ellen6r: Laehne Hugó. 
Jegyz6k: Parecz Béla dr. 

Szalay Károly dr. 
Kertész Miksa dr. 
Steiner József. 
Vass Géza. 

Végrehajtó bizottság. 
(Az uj tagok.) 

Balázs János, Csernovics Diodor, Hamsea 
Ágoston, Heimich Sándor, Neuman Dánie), 
Ring Géza, Keller Izsó, Marschall Lajos dr., 
?.rück Gyula dr., Tolnai János dr., Nachtnébel 
Odöu, Kristyóry János, Pekár Károl)', Varjassy 
Árpád, Tenner Lajos, Wechsler József. 

Nagy választmány. 
(Az uj tagok.) 

Apor G,vula, Adler Andor, Ábrai Lajos, 
Bing Béla, Burian Ján(•S, Baross Dezső, Czeiler 
István ifj., Csák Czirjék, Dániel Kálmán, Dit
ríchstein Bernát, D&niel László, Dobiaschi Jó
zsef, Endre Antal, Eckhart Ede, Edví-lllés 
László, Fuchs Ignácz, Funkelstein József, 
}i'romm Frigyes, Print Lajos, Gyulányi Rezső, 
Gaskó Béla, Ifj. Haán Lajos, Ifj. Kinczig János, 
Kremer Vilmos, Korbuly József, Koiss Géza, 
Kosinszky Viktor, Keppich Zsigmond, Dr. Kra
litz Alajos, Losonczy Károly, Lőffler Jakab, 
Millig József, Medveczky Ede.. Neuman Samu, 
Neuman Alfréd, Nachtnébel Odön ifj, Nachtné
bel Gyula, Probst Mihály, Purkariu György, 
Dr. Parecz Gyula, Dr. Pálmai Laj<:>s, Dr. Páris 
Lajos, Dr. Rosenberg Sándor, Dr, Radó Károly 
Réthy Viktor, Ring Lajos Sztojka József, Simon 
Jenő, Dr. Schütz HAnrik, Sófalvy György, Stein
gaasner Herman, Sirnay István, Dr. Somló Ármin, 
Dr. Szöllösi Zsigmond, Schwarcz Hermann, Schill 
József, Stoll Béla, Vásárhelyi László, Vesz
prémi József, Dr. Velcsov Géza, Dr. Valkányi 
Rezső, Vörös Vidor, Vincze MikJós, Weisz 
Márkus, Weiuberger JáMs. 

HIREK. 
- Kaffka ezredes dandárparancsnok. '<-A 

hivatalos lap mai száma egy bennünket kö· 
zelről érdeklő áthelyezést, illetve eJőléptetést 
publikál. Kaffka ezredesrőJ, a Hadik-huszárok 
derék parancsnokáról van szó, kit a legfelsőbb 
rendelkezés dandárparancsnoki minőségben 
Debreczenbe RZólit. A hir nem jött váratlanul, 
hetek előtt már megirtuk a kilátásba helyezett 
előléptetést, melylyel Arad előkelő társadalma 
egy minden izében gavallér, rokonszenves alak
ját vesziti el, a kit katonai és polgári körök 
egyaránt nagyrabecsülnek. A hivatalos lap köz
leménye igy bangzik : 

Ó császári és apostoli királyi Felsége, folyó 
évi október hó 19-én Gödöllőn kelt legfelső eJha" 
l.áro~ásá 'fal : 

bonyhádi Perczel József vezérőrnagynak, 
a •· honvéd lovas dandár parancsnokának, 
mint betegség okából szabadságoltnak, je· 
lenlegi szolgálati állása alóli felmentését, 
továobá: 

Kaffka Ignácz ezredesnek, a gróf Hadik 
8. huszár ezred parancsnokának, a m. kir 
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áthelyezését és, a debreczeni 2. honvéd hu- ügyében előértekezletet tartottak, a melyen eltiltotta és és egy ma Aradra érkezett rende-, 
szár ezrednél létszám felett való vezetése megjelent Jókai Mór is. Elhatározták, hogy a l~tében kimondja, hogy ~zt a czímet csakis a~ 
mellett, a 4. honvéd lovas dandár parancs- szoborbizottságot a holnapi ülésen fogják meg- tanyleges szolgálatban levő tiszti orvosok hasz-· 

k - 'd · 1 - , 1 nálhatják. no sag 1 e1g enes vezetesave való megbi- alakítani. Védnökül József főherczeget, a bi· 
zását legkegyelmesebben elrendelni méltóz· zottság elnökévé pedig Vaszary Kolos herczeg- - A -vitás gyógyviz. Az aradi gendégl6söll 
tatott. prímást kérik fel. szikvizgyára engedP.lyt kért a kapitányi híva-· 

Kafika ezredes - ki közelébb eltávozik - Goldis püspök és a magyar nyelv. Szeged- taltól, hogy oxigénnel telitett vizet gyárthasson 
Aradról - értesülésünk szerint már a novem- ről írja tudósítónk, hogy Goldis János aradi s ezt oxigén üdit6 gyógyvíz néven hozhassa for-l 
beri előléptetések alkalmával megkapja a ve· görög-keleti román püspök kinevezte Szegedre galomba. A kapitányi hivatal a gyártásra meg- : 
eér6rnagyi rangot. Távozása után, illetve az ui bitóktatónak Nesztor Romulus magyarcsanádi adta az engedélyt, a kért név használatára azon-

k kl 
, . H d'k h á görög-keleti plébánost. Nt"sztor Romulus he- ban nem, azzal az indokolással, hogy az egés"· 

parancsno nevezese1g a a 1 • usz rezred tenkint egyszer Szegedre jön és itt a gö- .. 
felett id~iglenesen Lázár alezredes vezeti a rög·keleti román ifjakilak a bttoktatója lesz. ségügyi törvény szerint a gyógyvizeket csakis 
parancsnokolást. Nesztor Romulus kijeleutette, hogy ó a román előzetes vegyi vizsgálat és miniszteri engedély 

- Az aradvárosi szabadelvüpárt tagjainak hitoktatást magyar nyelven végzi és csakis a után lehet forgalomba hozni. A szikvizgyár a 
figyeimét e helyütt is felhivjuk arra, hogy a litu~g_ia által előirt imákat és vallási törvlnyeket tanácshoz felebbezést adott be, melyben felem-

h 
l á d 1/ . á k tanalJa román nyelven. A tanítási módszere az, liti, hogy a fővárosban 'több t'lyen u··dl'tó Vl·z van 

o nap, vas rnap · e. ,11 or ra itüzött hogy azokat a gyermekeket, akik csak magya- ~ 
szabadelvüpárti közgyűlés a Központi szálloda rul tudnak, de románul nem beszélnek, tisztán gyógyvíz név alatt forgalomban. A tanács a fe--' 
nagytermé-ben fog megtartatni. A közgyűlés é:;; kizárólag magyarul tanítja, azoknál a gyer- lebbezést elutasította, hogy esetleges további 1 

sorrendje a következő: mekeknél pedig-, kikne;{ az anyanyelvük román felebbezés miniszteri döntést provokáljon e~' 
1. Elnöki megnyitó. nyelv, meggyőződik arról is, vajjon a vallási ügyben. · 

tételt román nyelven és magyar nyelven is meg- 1 
2. A szarvezeti szabályzatok 9·ik szakaszá· értették-e? Mindezideig Szegeden a görög-keleti - ~~v,aszy Antal dr. A hivatalos lap közli,. 

nak megváltoztatása. román gyermekf-tnek nem volt külön hitoktató- h~g! a Klraly az ara# szárma~ásu,. dr. lökös·j 
8. A pártvezetőség ujjászervezése. juk, hanem a szerb lelkész előadását hallgatták. bazl Tallaszy Antalnak, a ch~eagoJ osrtTMc.~ l-
4:. A végrebajtó bizottság és a nagy választ· Goldis János dr. aradi román püspök éppen az magyar főkonzulság tiszt~letbeli irodafőnökének' 

á 
ltt kérdéssé vált magyar tannyelv miatt ez 1·dén a cs. és kir. közös hadsereg tartalékában elóbb 

m ny kiegészítése, vis lt h d · df k h d intézk~dett először arról, hogy a román fiuknak e 8 nagyi ren o ozatot a magyar onvé 
6. Esetleges inditványok. a kik jóformán nagyobb számban vannak Szege~ lovasság tartalékában, különös kegyelemból és 
- A megyei tisztviselök Fábián lászlónál. ~en, mint a szerh fiuk, külön hitok~"nk legyen kivételesen, ujra adományozta. l 

Multkor a város, ma meg a megye tisztviselői es a magyar tannyelv ellen sem ifogásai. sem - Felfedezett nagy ékszerlopás. Ujvidéki 
yett bucsut Aradmegye és Aradváros volt aggályai nincsenek. tudósitónk jelenti: Mult év deczember havában,, 
főispánjától Fábián Lászlótól. A megy~i tiszt- - A Rendeleti Közlöny, mely a novemberi az ujvidék-titeli vonaton utazott Zimmerer pan· r 
viselőkar küldöttsége élén Dálnoki Nagy Lajos előléptetéseket tartalmazza, ma jelent meg, te- csovai ékszerész és Titelen arra ébredt föl 
alispán bucsuzott el F.ibián Lászlótól szivhez kintélyes vastagságu kiadásban. A lap élén hogy ló-16,000 koronát érő ékszereket tarta1: 
szóló, meleg szavakban. Fábián meghatva fo- tizenhat altábornagyi kinevezés van, a kik kö· mazó kis táskája eltünt. A gyanu egy vilovai 
gadta és köszönte meg a megemlékezést. zül öt magyar. parasztgazda ellen irányult, aki azonban oly 

- uröm az uralkodóházban. Bécsb6l -· Házasság. Verbos Nándor aradi butor- állhatatósan tagadott, hogy nem lebetett sem· 
táviratozzák lapunknak: Királyunk leá- gyáros ma kötött házasságot Domány Emilia mit sem rábizonyítani. Már azt hitte Zimmerer, 
nya: Mária Valefia főherczegasszony, Fe- urhölgygyel, Domány József szőlőnagybirtokos, hogy soha sem fogja viszontlátni ékszereit, mi-1 
rencz Szalvator főherczeg felesége, örven- udvari borszállitó bájos leányával. A házasság- dőn Molnár vilovai rendórőrvezető értesítette,, 
detes családi esemény közvetlen küszöbén kötésnél, mely Bzondy Béla anyakönyvvezető hogy két hónap óta a parasztgazda leánya di· 
áll. A főherczegi párnak tudvalevőleg há- előtt ment végbe, tanuk vo1tak: HaberegP-r szes gránátgyöngysorral, öt·ha~pereczczf'·t ~l 

k E 
'b t " György és Steine1· Fercncz földbirtokosok. A és temérdek gvürüvel szokott me<'J·~·._.._. "('"'.-._ 

rom gyerme e van: rzse e .lrancziska, " o um ... 
Ferencz Károly Szalvator és Hubert Szal- polgári kötés után a róm. kath. templomban kólóban. Az emlitett ékszerész eónnal Vito.f 
vator. esküvő következett; itt &ikra Lénárd lelkésr. vára utazott é3 a vasárnapi tánczban csak-~ 

adta az egyházi áldást a fiatal párra. ugyan az ő ékszerei tündöklöttek a szép Alek-
1 

- Második banket a föispáni beiktatón. No· vernber hó 7-én déli 2 órakor lesz a Fehér - Az allamtitkár üdvözlése. Nyíregyházáról szics Draginyán. A esendőrség rögtön letartóz+~ 

K l 
táviratozzák: Mikece János u lispán Széll Ignácz tatta a leányt is, a piát is.. i 

ereset té i kertjében az Urbán Iván főispán be· államtitkárhoz tegnap a következő üdvözlő " 1 
iktatása alkalmából rendezett díszebéd. _ táviratot int.ézte: - A kisezelll csőd megszünt. Az .országoi- · 
A város polgárságának egyrésze, _ nagyob· Közszolgá.lati müködésének harminczadik év- szenzácziót keltett kisczelli csőd végre teljese• · 
bá k k d k fordulója alkalmából Szabolcsvármegye közöosége megszünt. Mu1t 1899 évi február hó 7-én nyilt 

ra eres e ö ' iparosok - elhatározta, hogy és tisztviselói kara őszinte vonzalmának kifejezése meg a csőd a bukott takarékpénztár ellen, mely-
ugyan e napon estf~ a Kass-féle vendéglő· mellE~tt hálás tisztelettel üdvözli Méltóságodat. nek vag~onát Rosenberg Lajos és Reidt l{ároly ""'~ 
ben kisebb igényű baokettet rendez, me- _ Sándor békülni akar. Berlin-ből jelentik: lelketlenni elbarácsolták. A nitelez!k pénze· 
lyen egy teriték ár!\ 4 korona. Az esti ban· 8á~dor király valószín ül eg kibékül apjával, azonban tudvalevőleg nem ment teljesen veszen·= 
ket eszméje a nevezett körökben élénk tet- M1lán-nal. a ki az ifju király házassága óta dőbe, mert a mult évi november hó 6 ik napján 
szésre talált s md.ris számos előjegyzés történt. külföldön tartózkodik. Apa és fiu közelebb már a .létr.~jött kényszeregyezsé~ !olyt~n. melyet a 

találkozni fognak. k1r. törvényszék és a győri tabla 1s még a mult. 
- Nyolcz uj püspökség. Abból az alkalom· évben jóvá hagyott, 60 százalékot megkaptak · 

ból, hogy a nagyszebeni görög-keleti román - Uj pénzügyi fogalmazó. A m. kir. pénz- a takarékpénztárra bizott vagyonukból. A tömeg· 
ügyminiszter a kolozsvári m. ktr. pénzügyigaz· gondnoknak és a csődválasztmánynak mostaná· 

egyházi kongresszus Nagyvárad, Temesvár' és gatósághoz Kueman Döme aradi pénzügyi szám- ban benyujtott jelentései és a1. azokhoz csatolt 
Kolozsvár székhelylyel három uj püspökség fel· tisztet pénzügyi fogalmazóvá ideiglenes minó· nyugták és takarékpénztári könyvek szerin1 1 •~ 
állitását határozta el, a legrégibb kathol~kus ségben kinevezte. csödhitelezók kBveteléseinek ezen 60 százalétra 
napilap nyolcz uj magyar római katholikus püs· - Biahaná ünneplése. A budapesti egyetemi már kif}zet~tett ~ a tömegt~rtozások és tömegkölt· 
pökség fölállitását tartja szükségesnek a hitélet ifj~ság ma tartott ülésén elhatározta, hogy Blaha ségek 1s lnelé~ttettf\~. ~mthogy ezzel a joger(J41 
emelése szempontjábóL Mindjárt meg is jelöli az Lujzának 2~ ~ves jubileuma alkalmából a jövő kényszeregyezseg tel)es1ttetett, a szombathelJi 

h 't · - f kl f rl törvényszék mint csödbiró!3ág e bó 20-án megtar· 
uj püspökségek székhelyeit, me1yek ezek vol· e en lmpozans á yásmenetet og ren ezni. tott ülésében a kisczelli takarékpéztár réSJ· · 
nának: Pozsony, Nagy-Szomtat, Szegzárd, Mak6, - Merénylet egy császárné ellen. Tokio- vénytársas~g ellen megnyitott csődöt megswn· 1 
Kolozsvár és Buda a római katholikusok szá· ból táviratozzák: A japán császárné el- tette s utasitotta dr. Porkoláb Mihály tömeggond· · 
mára s Máramaros-Sziget és Fogaras, a görög len merényletet kisérlettek meg, amely nodnokot, hogy a csődvagyon átadns!l iránt in· 
katholikusok számára. Az indítványozó m<~gle· nagyobb szerencsétlenséggel nem végző- tézkecljék. A szenzácziós ügynek a csőrlbiróságra 
hetós tájékozottsággal a püspökségek J'övedel· dött. A császárné kikocsizott s e közben tartozo része tehát befejezést nyer. Hátra un· még a csőddel kapcsolatos bünügy, melynek: 
melt is megjelöli. A makói püspökség körletét e9Y ember sulyos vastárgyat dobott a hin- főhőse RosmbP-rg Lajos a bünösök eldorádojában, : 
igy körvonalazza: 85 plébánia az aradi főespe· toha, mely a császárnét csak könnyen se- a "szabad" Amerikában kezdett uj életet, ki· 1 

rességből, 43 marosontuli, 27 zsombolyai és ki- b~zte ,meg. A merénylőt elfogták s kide- kerülvén a törvény sujtó kezét. Büntársa, Reidt 
kindai kerületi, 9 békési plébánia, a ·csongrádi rult rola, hogy elmeháborodott. Károly remélhetőleg még itthon van. A fő-

1 

tárgyalás ~bben az ügyben már aligha nem 1 
1 

és vásárhelyi esperesség tiszántu1i plébániái - A ti~zti orvosok aláirása. Magán gyakor- jövő évre marad. mert a vizsgálat még mindig l 

(összesen 112-120). Javadalom a makói püs· latot folytato orvosok között sokan vannak akik nincsen. teljese~!- , befejezve, ami nagy kárár• J 
pöki birtok fele és ló.OOO forint jövedelem a tiszt! orv.?~~ v~~s~át_ tettek. Egyes orvosok az volt az tgaz~atos~gi és felügyelőbizottsági ta· 1 
naP"'Váradi püspökségtőL o;s~a~ kulo_nbozo reszeiben ennek a közigazga- goknak, a k1k szmtén mint tArheltek szerepel· J 

Vörösmarty Mihály szobra. A budapesti tast diplomanak nagyob sulyt tulajdonítanak, nek ebben az odiozus ügybens a kiknek vagyoiJ(' 
amint az megilleti és aláirásukhoz a tiszti orvosi már oly hosszu idő óta bűnügyi zárlat als1l .1 '<örben - mint tudósitónk táviratozza czimet is oda bigyeztették. A belügyminiszter a van. , 
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- Harminczöt krajczár. Bécsben, egyik bel
. árosi szállóban, ma este .öngyilkosságot köve-
att el egy ur. Egy valóságos ur: Bruneck Al
ert báró. Meghalt rögtön. Mikor a zsebeit ki· 
otozták, mindössze harminczöt krajczárt talál

tak benne. Nem kellett tehát soká keresni az 
öngyilkosság okát. Bruneck báró egyébként elő
kelő galicziai családból származik s könnyelmü 

letmórljáról az egész monarchiában ismere
tes volt. 

- Marénylet egy körjegyzö ellen. ·Pásztor 
Lipót recski körjegyző ellen ujabb merényletet 
követtek el. Csak nemrégiben itélt el az egri 
esküdtszék egy fiatal recski legényt három 
sztendőre, a ki egy rozsdás puskával agyon 
karta lőni Pásztort. Vincze Szabó Sándor ez 

év márczius 11-én este, a jegyzői lakkal szom
szédos u d varból rálőtt egy alakra, ki a jegyző i 
lakból az udvarra lépett. Ez az alak azonban 
nem Pásztor Lipót. hanem Kuttka Győző segéd
jegyő volt, kit a lövés czombon talált. Most -
mint egy levelezőnk irja -megint merényletet 
követtek el a jegyző ellen, a ki iránt még a 
'rahy-féle birtokvásárlás ügyéből folyton ellen

';ges indulattal viseltetik a lakosság. Tegnap-
előtt ~ste Pásztor Lipót az udvaron járkált, mi
dőn egy ismeretlen ember robbanó anyaggal 
töltött bombát dobott a jegyzői lak udvarára. 
.Szerencsére azonban a bo n ba czélt tévesztett, 
mert a helyett, hogy a Pásztor !.Jipót közelében 
esett volna le a földre, a háztetőre röpült es ott 
robbant föl irtóztató erővel. A hirtelen össze
. ·ődült lakosság a csendőrökkel egyetemben 
azonnal a tettes keresésére indul~. azonban a 
~nagy zUrzavarban nem tudták elcsipni. A 

yomozás a legnagyobb erővel lolyik. 
- Az anya szive. Az élet megrázó tra

·gédiáinak egyike történt tegnap Lőcsén. A 
szepességi város gimnáziumában tanul Kör
mendy néhai alezredes fia s látogatására tegnap 

iptó-Szent-Ivánról odaérkezett özv~gy édes 
anyja, Körmendy Irma. A fiu még az iskolában 
vült s édesan~·ja tiirelmetlenül várta jöttét la

, kásán. Az minőt hirtelen rosszullét támadta 
"ffleg... .. v~tögyott s pár pillanat alatt meghalt. 
A szivP- ölte meg. Arnikor a fiu hazaérkezett 
az iskolából, anyja már kiteritve fekildt. Az 
elhunyt urinő özmrecsányi Arisztid főispán só
gornője, negyvenöt éves volt. Holttestét Liptó
Szent-Ivánra szállitották, ahol családi sirbolt
jukba helyP-zik örök nyugalomra. . 

- Jan Kubelik fülei. A Rózsavölgyi zenernü
kereskedő czég főnökének, Dun kl Norbertnek fel
szólitására, Sugár Márton dr. fülorvos megvizs
gálta .Jan Kubelik hellószervét. Sugár Márton 
d!'. ml.~denek~lőtt ~elette müvészies szép alko
tasu f~1lkagylot talaJt, mely az antik szobrokon 
lá~hato C~pt·is fülkagyló j ának klaszikus szépsé
gere emlekeztet. A dobhártya szövete felette fi
_nom és helyenként áttetsző fényreflexekkel el
látotott több pontot mutat. A dobhártya állása 
feltünően vertikális, miáltal a hanghullámok 
kedvez~b.~ beesési ~zög~k alatt nagyobb szám- 1 

ban talalJak a dobhartyat, mit több izben ze
nére kiválóan képesitett embereknél találtak. 
~.ugár dr. azonkiv~l a hangvillaskála több hang
Javal s~emben lenyegesen finomított hallást 
konstatalt. ~gy . hogy Kubelik kétségkivül szü
letett ze~ev1rtuoz. A régi szó : "poeta non fit, 
>ed nasc1tnr" Kubelikre nézve áll, mert szüle
:ett,. a Muzsáktól féltett müvés z. 
~.".,. ::- ~ polnai vérvád. Pisekból jelentik, hogy 
l mai targyalás a közönség nagy érdeklődése 
nellett nyilt meg. A visszautasitott tanuk kö
~ött van Hruza János, a meggyilkolt Hruza 
~gnes testvére. Az államügyész Baa:a dr.-nak, 
L ~agán~anaszosok képviselőjének arra a teg
tapi megjegyzésére, hogy Hruza Ágnes ruhái 
1 l.őbb nem voltak olyan véresek, mint most, 
IJ~a kéri azoknak a tanuknak a megidézését, 
k1k a ruhákat látták, ugyszintén a prágai fa
:~ltás tagjainak a megidézését, akik a ruhák· 
[)l szakvéleményt mondanak. Mind a két !él 
épvisel~je hozzájárult az inditványhoz. 
·· - Összeütközött vonatok. A déli nsut vo
alain, Coneglians állomásná!, a bécsi gyors· 
onat összeütközött a helyiérdekü vasuttal. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Számos utas megsebesült, köztük egy orosz 
ezredes. Magyar utas egy sincs kö?.öttük. A kár 
mintegy négyszázezer korona. 

- A szinházi titkár párbaja. Ernyei Emil, 8 

szabadkai szinház titkára pisztoly-párbajt vivott Szen
tesen Götczl Lajos, 8 "Szentes és Vidéke" segéd· 
szerkesztójevel. lt'eltételek voltak: 25 lépés távolság, 
5-5 lép,;s avanc-al, két golyóváltás, csütörtök nem 
számit. Az eredménytelen békéitatési kisérletek után 
litlassies Géza, a miniszter unoböcscse, mint vezető
aegád felállitotta az ellenfeleket s megadta a jelt. 
Oötczl kapásra, öt lépést előre téve lőtt, de nem ta
lált. Ernyei pisztoly& csütörtököt mondott, mire 8 

yezetó segéd más pisztolyt adott kezébe, de Ernyei 
nem élt lövési jogávaL Most helyet cseréltek s az 
adott jelre Götczl erősen czélo-&va lőtt. Golyója el
lenfele füle mallett sü vitett el. Ernyei leeresztette 
pisztolyát s lövési jogát nem gyakorolta. A párbajra 
kávéházi összeszólalkozás adott okot, mely egy hir· 
lapi czikkból eredt. A felek nem békültek ki. 

- A fertözö betegségek ellen. A belügymi
niszter megküldte Aradnak TauJ(er Jenő dr. 
temesvári tiszti főorvosnak a fertőző betegsé
g-ek kerületi elterjedésének kitüntetés~ről szer
kesztett tervezetM azzal, hogy az itt a város
ban is alkalmaztassék. A tanács mai ülésén 
foglalkozott az ügygyel és elhatározta, hogy 
Temesvárra tanulmányozót küld ki. Az emli
tett tervezet oda irányul, hogy az egyes vá
rosrészekben és utczákban a fertőző betegsé
gek elterjedése táblákon fel legyen tüntetve . 

- Veszteségre dolgozó szövetség. Nagy iz
galom uralkodott ma - táviratozza budapesti 
tudósítónk - a Központi tejcsarnok-szövetkezet 
évi közgyülésén. A beterjesztett számadásokból 
kitünt, hogy az !ntezet mult évi vesztesége 1.'14 
ezer korona s a kint levő kétes követelések ösz
szege is igen nagy. Rendkivül elkeseredett 
hangulat nyilatkozott meg az igazgatók ellen, 
kiket a tisztujitásnúl egy szálig kibuktattak, 
annál is inkább, mert a veszteségre egyáltalán 
nincs fedezet. A felmentés megadása ellen til
takozást jelentettek be. 

- Pál Katicza. Szákos közsÁgben a nagy 
boglya-kemenczék mellett összebujnak az anyó
kák és siránkozva beszélnek eg-y viruló rózsá
nak, a szépséges szép Pál Katiczának szomoru 
sorsáról. üreg nénikék, anyák, nagyanyák vele 
rémitgetik a csintalankodó kis gyermeket, a kik 
már nevének hallatára is remegve bujnak édes 
anyjuk oldala mellé. Pál István ómódu gazdának 
volt egyetlen leánya a szép Katicza. l<'iatal. volt, 
csinos volt, gazdag volt, legszebb virága volt 
a falunak és szerelmcs volt Vég Sándor szákosi 
legénybe. Tudták a sziilők is, tudta minden 
ismerőslik nem csináltak belőle titkot hiszen 
arra számítottak hogy a farsangon összeadják 
őket. Pedig rosszul számítottak . .Még a szerelmcs 
szivnek is parancsol az emberi törvény. Ez erős, 
hatalmas, könyörtelen és egyiormán kötelez 
gazdagot és szegényt, öreget és fiatalt, azt is 
a kinek nincs. Szf'gény V ég Sándort besorozták 
katonának, ő október elsején berukkolt és fájó 
szivel és c2lifra mundérban szolgálja a császárt. 
A szülők mindent megtettek a legény kiszaba
dítására azon a czimen. hogy özvegy anyjának 
egyetlen gyermeke. De hasztalan volt minden 
fáradozás. Az egyszerü polgáremberek kérését 
nem tudták megérteni a csillogó ruhás főtisztek 
és V ég Sándort nem eresztették haza. Pál 
Katicza pedig egyre várta, nehezen várta. Mikor 
megtudta hogy völegényét nem eresztetik haza 
nehéz bánat szállott a lelkére, szót.lanná vált s 
a napokpan annyira elborult a lelke hogy 
örültség jelei mutatkoztak rajta. Állandó felü· 
gyelet alatt tartották. Tegnapelőtt ~>zülei eltávoz· 
tak hazulról s a leányukat egy cselédleány fel· 
ügyeletére bízták. Éppen ekkor tört ki az 
őrültség teljes erővel a szereDesétlen leányon. 
Leszaggatta magáról ruháját, rongyosan kifutott. 
az udvarra, hol egy baltát kapott fel s azzal az 
őrzésével megbizott Molnár Viktória cselédleányt 
addig verte fejbe, mig koponyája kettérepedt 
és meghalt. Aztán kifutott az utczára s ott 
szomszédjuknak, Tóth Antalnak hasonnevű kis 
fiát is leütötte a baltávaL Az összesereglett 
emberek csak nagynehezen tudták megfékezni 
a szeren<>.sétlen leányt, kit megkötözve tartanak 
addig, mig elszállitása iránt a hatóság intézkedik. 
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Az anyókák pedig siránkozva beszélnek a 
boglyakemenczék mellett erről a szomoru histó
riáróL Találgatják: vajjon megirták-e már Vég 
Sándornak ezt a történetet? Vajjon hogy fogadja 1 
Vajon fel birja-e majd emelni a neház Man
Iichert? Vaj~n. azon a nal?.on, mikor megtudja, 
tuti-e 6-8 oran keresztul gyakorlatozni ? Es 
vajon a hideg kaszárnyában az éjszaka csend
jében nem dörren-e el a katonai fegyver és 
nem fur-e keresztül egy szenvedő szerelmea 
szivet ... 1 
· Ilyesmiket gondolnak. 

- Az "arczszépitö" intézet. A bécsi rendőr
ség tegnap letartóztatott egy házaspárt, Kolbett. 
Henrik negyvenegy éves magánzót, aki Magyar
országon, Puchón született és nejét, a harmincz
három éves Kolben Ernesztint. A házaspár való· 
ságos bünbarlangot tartott fen Bécs egyik leg
előkelőbb utczáiában a Mariahitfer-strasse 12. 
számu házában, hová ravasz tervvel csalogatták 
áldozataikat. A férj kinyomozott olyan leányokat, 
kik szeretik a szép ruhát és ékszereket. Ismeret· 
séget kötött velük az utczán vagy más alkal· 
mas helyen s arczkenőcsöt ajánlott nekik, mely 
csodaszéppé teszi az arczuk bőrét. Ügyesen rá· 
beszélte őket, hogy látogassák meg a nejét, 
kinél a csodakenőcs kapható. Ha aztán a felesége 
karmai közé kerültek, nem szabadultak végze
tüktőL Kolbenné feltünő, elegáns toalettekben 
járatta, nyilvános helyekre kisérte őket s. a 
kereset szépen jövedelmezett a házaspárnak. 
Hogy a nagy véndégjárás föl n~ tünjék, 
Kolbenné azt hirdette, hogy az arczbőrt szépitó 
gőzmasszázszsal foglalkozik. Ilyen módon a 
kishirdetésekkel is keresett áldozatokat.. Az 
elcsábított leányok nagyrészt szinész növendékek 
és sok van közöttük, aki igen jó házból való. 
A meginditott vizsgálat során kiderült az is. 
hogy Kolben Ernesztin áldozatai között fetünő 
sok magyar leány van, akiket az elvetemült 
asszony csalt el Bécsbe. 
, - Kira~olt ~aton~. Ujvidéki levelezőnk írja: 

Egy helybeh altrsztnel 180 korona hivatalos 
pilnz volt, a melyet, winthogy este vette át, 
nem tudott már aznap beszolgáltatni. Este egy 
korc~mábaz:. mt;latott két barátjával, a kikkel 
azután e~yut tavozott. Alig hogy az utczára 
é~tek, ket &Ze!b par~s~tlegény jött utánok, a 
kr~ a ~orcsm~ban lattak az altisztnéJ a pénzt. 
Hatnlrol megtamarlták az altisztet és mielőtt 
társai segitségére jöhettek volna, már él is 
tünte~ a 1,80 koro~~v~l az éj_ sötétjében. A 
kato?-at masnap ~aJat Jelen~kezesére vizsgálati 
rogsag~a helyeztek, a rendorség pedig nyomoz
za a ket szerb parasztlegényt1 

- Robbamis a nyilt tengeren. Borzasztó ka· 
tasztrófa érte ma - mint nekünk táviratozzák 
az Eugenia tenget·i személyszállító gőzöst. Nyilt 
tengeren szétrobbant a kazánja s a katasztró
fának ötven ember esett áldozatul. 

-· A Baross-park bódéja. Kristyóry János 
kérelmet intézett a tanácshoz, hogy a Baross
parkban álló, péksütemények elárusítására szol· 
gáló bódét a kioszk közelébe helyezhesse át. A 
tanács az engedélyt megadta. 

- Szerelmi dráma történt ma Debreczen
ben. Kuszka Emilia, egy államhivatalnok ör.
vegyének 18 éves szép leánya, a ki menyasz
szony volt, czian:Cálival megmérgezte magát s 
rövid szenvedés után meghalt. A leány vőle
génye is eltü:lt ma, azt hiszik, ez is öngyil ... 
kosságot követett el. 

- Öreg asszony szeretöje. Sokat beszéltek 
és irtak a nyáron arról az öngyilkossági kisér· 
letről, melynek szereplői egy alig husz eszten
dős budapesti magánhivatalnok s egy ötven 
éven felüli operaházi kardalosnő voltak. Az ifju 
ember s az öreg asszony, aki különben nagy• 
mamaságnaK örvend, olthatatlan szerelemre 
lobbantak egymás iránt, s mert az állam tör
vényei szerint házasságban nem egyesülhettek, 
egyesülni akartak a halálban. 

Megszállottak egy fogadóban, s revolverrel 
akartak véget vetni életüknek. A golyó azon~ 
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ban egyiküket sem ölte meg. A kiállott sebláz 
pedig és7-retéritette mindkettőj üket, ugy, hogy 
most külön-külön egymás szerelme nélkül is 
szép nekik az élet. 

Srhöller Lajos, igy hivják az uj életre kelt 
ifjut, kiépülvén sebéből, tagnak akart belépni 
a kereskedő ifjak egyesületébe. A választmány 
azonban arra való tekintettel, hogy ellene az 
öngyilkossági üg'yből kifolyólag bünvizsgálat 
van folyamatban, nem vette fel a tagok sorába. 
~z vérig bántotta Schöller Lajost s eltökélte, 
hogy kinyomozza, megfenyiti azt, aki ellene 
dolgozott a választmányban. Különösen Schlan
ger Mór titkárra gyanakodott s n(' hány hét előtt 
rá is támadott a nyilt utczán: 

- Nyomorult ! 
Schlanger hidegvérüen rendőrt hivatott, 

aki végét vetette a további botránynak. Ezért 
a becsületsértésért került SchöHer Lajos a bün
teti'> járásbiróság elé, amely tiz korona pénz
büntetésre, esetleg két napi fogházra ítélte. 

- Leányok párbaja. Volt Párisban két szép 
leány, a huszonnyolcz éves FranQoise Giobon és 
a tizennyolcz éves Mari~ Sanzini, a kik az el
mult éjjel valami fölött vitatkozni kezdtek a 
Boulevard Sebastopolon. A két nő belehevült a 
vitába s végül olyan sulyan sértés ekkel 
illették egymást, hogy az ügyet - a modern 
felfogás szerint - már csak lovagias uton le
hetett bevégezni. E végb61 választott magának 
lllindegyik egy-egy éles kést és két-két barát
nőt és hatan együtt elmentek egy sötét, elha
gyott utczába. Ott a felek megegyezés szerint 
levAtették füzőjüket s mikor a vezető segéd 
megadta a jelt, egymásra rohantak. A párbaj 
nem tartott soká. MariA Sanzini az első össze
esapásnál felsikoltott, mert a kés jobb arczát 
érte és a sebből sürön ömlött a vér. Ekkor látta 
meg a párbajozókat néhány rendőr, oda sietett 
B az egész lovagias társasáf!Ot a legközAlebbi 
6rszobába kísérte. A megsebesült leányt kór
házba is kellett szállitani, mert a srb veszé
lyessé is válhatik. 

- Az immunitás határa. Erdekas itéletet ho
zott ma a brüsszeli büntető biróság arra nézve, 
hogy meddig terjed a képviselői immunitás. A belga 
kamara egyik ülésében Demblvm képviselót egy 
Carton de JJ ier nevü képviselönek a közbekini
tása annyira dühbe hozott, hogy félbehagyta a be
sztídet, odaugrott a közbekiáltóhoz és arczul vágta. 
Az affér a biróság elé került, mely azután ugy ha
tározott, hogy a képviselót azért, a mit szól vagy 
ir. nem érheti büntetés : de tettlegességre az immu
nitás nem terjed ki. El is ítélték Dernhlont 200 frank 
birságra, illetve egy hónapi fogházra. Vajjon a· leg
utóbbi osztrák parlament hány tagja járhatott volna 
szabadláblln, ha Ausztriában is igy értelmeznék az 
immunitást 1 

- Öngyilkosság a fürdőben. Ma délelőtt 
Budapesten az Erzsébet-köruton levő fürdőben 

L6wy Miksa ügynök az első emelP-ti 2. számu 
fürdő kabinjában halántékon lőtte magát, s 
szörnyet balt Levelében azt írta, hogy a nyo
mor kergette a halálba. Holttestét a bonczoló 
intézetbe '9'itték. 

- Zavargó sztrájkolók. A Reuter-ügynök
ségnek jelentik Montrealból tegnapi kelettel: 
Villeyfieldben, Montrealtól mintegy 50 mért
földnyire, egy épülőfélben levő gyapotgyár építő 
inunkásai sztrájkolnak. A sztrájkolók száma 
8000 és magatartásuk olyan fenyegeti'>, hogy 
nagyszámu katonaságot és milicziát rendeltek 
ki Villeyfieaibe. A munkások kanadlak és 
.(rancziák. A faji gyülölködés még jobban ki
élesíti a helyzetet éa az angol katonák jelen· 
Mte csak szitja az ellenséges hangulatot. Az 
épit6 munkásokhoz 2500 takács is csatlakozott. 
A sztrájkolók a tegnapi napot arra forditották, 
bogy fegyverekkel lát.ták el magukat. Ma estére 
~vargásoktól tartanak. 

- A szegény ember testvére. Sápadt fiatal 
ember &Ut. ~gnap a hentesbolt elött. As uteza 
hullámzó népével nem törődött, szeme a kirakatra 
~padt és só,-árgó \ekintete csak ugf falta a sok 
~etea eledelt., - sajnoa, csak a ~ekintete. Reo· 
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des ruházatáról itélve senki se hitte volna, meny
nyire renpetlen a gyomrának az állapota. - Már 
ngy husz percz óta "ebédelt," mikor megállott mö
götie egy előkelő '·-külsejü ur, akinek komoly jóság 
sugárzott a szeméből. Egy darabig vizsgáló szeme:t
kel figyelte a halvány ifj ut aztán nevetve megszó
litotta: 

- Éhes .vagy, ugy-e testvér ? 
A fiatal ember meglepődve fo1·dult há.t.ra. 
- Ami az éhséget illeti. - felelte - ab· 

ban igazat adok az urnak, de hogy testvére volnék ... 
Az eló~~:eló ur mosolygott. 
- Ha az egyik igaz, akkor igaz a másik is. 

Én testvére vagyok mínden szegény ('lmbernek. 
Gyere velem ! 

Egy vendégJóba vezette. Csakhamar pompás 
étel párolgott előttük, melyet a sápadt ifju vad 
étvágygyal fogyasztott el. Brillat-Savarin müvésze
tének remekei egymásután tűntek el a mohó ven
dégek elöl, mert az előkelő ur sem ült ott tét
lenül, hanem versenyt evett, boldog asztaltársávaL 
Mikor aztán a nemes tokajira került 8 sor, ra
~yogni kezdett a szemük, a szivüket pedig feltár
ták egymás előtt. 

- Uram, - mondta halkan, de érzéssel az 
ifju, - ön nem sejti, mit tett velem. Ismét visz· 
szaadta, amit elvesztettem: az életked,-et, az embe
riségbe vetett hitet. 

- Éljen az emberiség! - kiáltott a másik, 
magasra emelve poharát. 

- Éljen a résnét, me!y az emberiséget meg 
nemesiti ! - tette hozzá az ifju. 

Sokáig ültek igy s végezetül kitünő forintos 
szivar s feketekávé került az asztalra. A uegény 
ember testtJére eey pillanatra kiment s az ifju mo
solyoll:va nézte a füstfelhők játékat, anélkül, hogy 
észrevette volna., hogy mennyire halad az idő . . . 

Egyszer csak egy angol szakálu és hideg, ün
nepies tekintetű, feszes gentleman lépt,tt az e:sztal
hoz. Udvariasan szó!t: 

- Parancsol fizetni 1 
- Majd a tá1·sam . . 
- A másik ur már egy órával ezelőtt elment. 
Boritaunk fátyolt arra, &mi ezután történt. 
- A borbélyság doktora. A minden téren való 

haladással párhuzamosan ment át 8 köztudatba az 
állategészségügy na~ fontosságának tudata. Ma 
már ezt mindenki természetesnek találja. A magyar 
törvényhozás nj alkotásáról, az állatorvosi állás 
államosításáról zengett is elég dicséret. Bizonyosan 
sokakat érdekel, milyen volt az állategészségügy 
állapota a mult század végén Magyarországon. l!.igy 
könyv fekszik elüttünk. A czime ez : 

A baromveszélyról tanitó hasznos könyv, melyet 
paraszt embereknek kedvekért Wolstain Amadeus 
János az orvasi tudomány és Borbély·ságnak Dok
tora, a Felséges Tsászári és Királyi Baromi lspo
tályba a Barmokat orvosló tudományok Tanittója s 
Doktora Német nyelven irt, most pedig a Fenséges 
Helytartó K. Magyar Tanács parancsolatjára meg 
magyarittatván kiadott. - Három krajczár volt a 
füzet ára. Az elsó magyar nyelvü állattorvosi munka 
volt. A füzet negyven oldalon tárgyalja az állat
betegségeket. Naiv kis munka természetesen. Inkább 
babonás tanácsokat ad. 

- Kzlönös végrendeletek. Bute márki, a 
nem régen elhunyt dusgazdag skót főttr, vég
rendeletében meghagyta, hogy szivét az olajfák 
hegyén temessék el, testét pedig a családi sir
boltban helyezzék örök nyugalomra. Ez az 
intézkedése arra a skót babonára vezetendő 
visza. mely szerint az olajfák hegye a legköze
lebhi pont a menyországhoz. - Clayton newyorki 
mifliomos, a ki most halt meg Nizzában, a 
millió dollárnyi vagyonát azzal a föltétellel 
hagyta a két leányára, hogy amerikai polgárhoz, 
vagy zsidóhoz nem mehetnek nőül. - Egy 
Bersholon nevü franczia iparos soo.ooo frank 
vagyonát a lyoni kórházaknak hagyta, ama kikö· 
téssel, llogy givorsi birtokán egy 100 méter 
magas toron7 építtessék, mely lifttel legyen 
ellátva. 

., 
l 
~ 
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- Az etikett. Egy néllal uralkodóról van szó, 
a ki teljes életében utálta és megvetelte a etiket, 
tet. Ez a kedv.~s ember a mostani svéd király test· 
vére és elődje volt: XV. Károly. Leg~ndákat be-, 
szélnek ennek az uralkodónak a ezeretetreméltósá
gáról. Mt~gkoronázásakor - régi szokás szerint -~ 
lóháton tette meg az utat a templomtól a királyi[ 
kastélyig; rajta volt a korona, a királyi palást és 
körülötte ott voltak a legfőbb állami méltóságok 
hosszu hermelin-köpönyegben. De ez a nagy pompa 
nem hatotta meg a királyt, a ki e.gyszerre kijelen· 
tette, hogy vágtatni szei·etne. És nem törődve az
zal, mi lesz az ünnepi manettel s a. komoly állami 
méltóságokkal, rendeletet adott ki, llogy tisztitsák 
meg előtte az utat. A fólovászmester csak nagyne
hezen tudta rávenni, a királyt, hogy mondjon le 
tervéről. Egy idegen állam alattvalójáRak az Olaf-. 
rend nagykeresztjét adta, de ezt a különben nem· 
rendkivüli dolgot a lefurcsábban cselekedte meg.; 
- Utazás kö;!;ben, éppen akkor reggelizett a tár
saság, a király kézbe fogta a rend j('!lvényét, oda-; 
ment vele ahhoz, a kinek szánta és egyszerüen ez& 
mondta: -~,j 

- Fogja, e,; a magáé ! l 

A kitüntetett ember nagy zuarba jött, mertl 
egyik kezéb~n épen vajaskenyeret, a másikban 
szardiniás dobozt tartott és sehogysem tudta magát 
beletalálni a méltóságba, a mPtylyel a királfi ke~y 

e megnyilatkozását fogadnia kellett volna. Máskor 
megtette a király. hogy III. Napoleon követét. a kÍ·! 
vel komoly dologról beszélgetett, egyszerre csat 
fölemelte és ölébe ültette. Mindazonáltal ritkán sér• 
tett meg valakit XV. KR.roly viselkedése, mert min· 
dig természetes volt. A dorttningholmi kertben egy· 
szer igy kérdezósködört egy komarnától 8 királyné 
után: 

- ~em Játtad Lujzát? i 
A mikor egyszer a. stockholmi palotába. ment 

anyjához, a ki a szivarfüstöt nem sz,envedhette,' 
füstölgő szivarjától egyszerűen ugy szabadult '!M'·J 

1 

hogy az őrt álló tisztelgő katonának··-·,W~ ~ 

szájába. . > - ' r 
- Kivégzés villamossággal. A newyorki Au· 

burn börtönben ismét elektromossággal végez-: 
tek ki egy embert, a ki meggyilkolta a felesé
gét. Az áram ereje 1700 Volta volt. Először lóf 
másodperczig ment át az áram a delikvensen; 
a mikor azután 3 másodperczig megszakitották 
az áramot, a kinyujtott test hátraesett. Ez n 3' 
mát!.odpercz alatt sem az ajkak, sem az ujjak 
nem mozogtak. Az orvosok egy jelére ujra 15 
másodperezre bekapcsolták az áramot és a test--
ismét ~inyult. Azután ismét 5 percz szün~t 
volt és a test ujra összeesett és semmi életjelt 
sem mutatott. ~zután ujra k~tszer 5 -másod· 
percz megszakitással, 10 másodpf'rczre bekap· 
csolták az áramot, ugy hogy a delikv+'ns ösz· 
szesen l percz és 3 másodperczig ült az elek·· 
tromos széken. Két orvos most megvizsgálta a 
gyilkost és konstatálták, hogy pulzus nincs és 
hogy a halál beállt. Az arcz épen ~gy nézett 
ki, mint az élő embeté. ., 

- Eltünt 98.400 korona. A budapesti Wit/. 
Mór és társa czég egyik főnöke, Weisz József, ma 
98.400 koronát vitt papirosba takarva bazafelé a 
villamos vasuton. Otthon elhülve vette észre, hog1 
a tekintélyes summa pénz eltünt. A rendőrség nyo-
moz utána, eddig még siker nélkiil. ·"""""'--...,.. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk~;_ 
hogy Révése Nándor könyv- és papirkereskedői 
urat (Szabadság-ter 20. szám. Telefon 265 sz.t! 
képviselőséggel ruhá:l.tuk fel, ki eifogad min· 
den & nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön), 
kiadóhivatahít érdeklő megbízásokat. · 

-x- Fertözö betegségek ellen, melyek leg· 
inkább az egészségtelen ívóviz által terjeszteek,tB 
biztos óvszer a tiszta, egészséges á.&ványviz. Fel· 
hivjuk tehát szives olvasóink figyelmét a "Kris· 
tály" Szt.-Luká.cs fürdői hegyiforrás hirdetésére. i 

-x- Orvosi szaktekintélyek Téleménye sse
rint • Keleti J. budapesti elsórangu ozég által gyát 
tott és feltalált cs. és kir, szab. pneumatikus sér,. 
kötök orthopaediai járó és nyujtó gépek, müláb&k, 
m ük.e~et, egyent'startót (ferdenövésüeltnek), . hasi.~ 
\l>k a legjobbak éa legmegbizhatóbbat. Keleti Jllt 

i 
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évek óta azon fáradozik, hogy ezen a t:\ren a leg
kiválóbbat és legtökéletesebbet nyujtsa, a külföldet 
és a legalsó klinikákat tanulmányozta, miért is a 
legmele~ebben ajánlhatjuk e kitünő specziálistát az 
érdeklödóknek. 21 

--x- Hihetetlen! Pedig az elismeró levelek 
ezrei bizonyítják, hogy a Feller-féle Elsa-Fluid min
den, de még oly ht>tegségeknél is, malyeket más 
gyógyszer nem gyógyit meg-, bámulatos eJ•edmény· 
nyel használható. Különösen lázt, köszvényt, reumát, 
mell, ló-fog-fájást, szurást, vérszegénységet, gör
csöt, gyomorbajt, szembajt stb. gyógyit biztosan és 
gyorsan, 12 üveg ára 5 korona bérmentve. Egye
düli készitóje FeUer V. Jenó gyógyszertira Stu· 
bica 135. szám. (Zágráb megye). Egy családnál se 
hiányozzék e kit.ünó, az egészségügyi hatósá/ll:. által 
megvizsgált és jóváhagyott szar, melyet a ki egy
szer hozat, sokoldalu hatása miattf állandóan hasz
nál. "Vak voltam már, csak a Feller-féle Elsa-Fluid 
mentette meg szemflmvilágát" irta Szücs Péter Ba-
dapest, Felsőrakpart 9. ss 

-x- Osztálysorsjegy-érdekelteknek. A "Nem
zeti Pénzváltó Részvénytársaság" Budapesten (Gizella
tér, Haas-palota) az ország legnagyobb osztálysors
jegy-elárusító helye, jelentékeny el6nyöket és mesz
szemenó biztonságot nyujt. Az intézet sorsjegyeket 

Aredeti árakon (utánvéttel is) küld szét teljesen 
költségmentesen. Ezen előnyöknél fogva az intézet 
sorsjegyei a leggyorsabban fogynak el; ajánlatos 
tehát, hogy a megbízások mielóbb az intézethez be-
küldessenek. m 

-x- Legaikalmasabb karácsonyi ajándék. 
Megholtak iránti kegyeletes és örököA emlékül leg
alkalmasabb egy életna.gyságu arczkép. Ez egyszers· 
mínd szoba.disznek is alkalmas. Azonban nemcsak 
mint emlék megholtakról, hanem bármely más alka· 
lomra is czélszerü egy arczkép ajáT,dékozása, pél
dául név- és szüllltésnapra, menyegzóre, ünnepélyek
re stb. Ezen arczképek bármely fénykép elküldése után 
Bodascher Siegfried 1878 óta fenálló, többszörösen 
kitüntetett müterme által Bécs, ll. Prater·Strasse 
61. készittetnek. A müterem kiváló képességéról 
legjobban tanuskodik az a sok, lapokban részben meg 
is jelent bizei gó köszönó- és elismerölevéL (Közelebbi
Tel a mai hirdetés szolgál.) 

-x- Nem szükséges a padló bemázoláslinl 
a tavaszig várni, hanem gondoskodhatunk erről az 
Eisenstadter-féle linoleum-padló zománcz segitségé-

-·'W·& '11ideg évszakban is, mert az a legnagyobb 
hidegben nyitott ablakok mellett is gyorsan szárad. 
- Kér~en mi::.denki törvényesen bejegyzett ., vasto
Tag" vedjegygyaL 

-x- Egy csinos üzlettel gazdagodott meg 
városunk nehány nap óta. Beck József aradi déli
gyümölcs, czukorka és csokoládé kereskedő az 
Atzél Péter-utczában, a szinház főbejárata mellett, a 
szinházlátogató közönség kény"lmére fiéküzletet 
nyitott. 

Jukantor herezeg Aradon. 
- A mai nap szenzAcziója. -

Arad, október 27. 

A déli korzó hölgyközönsége között nagy 
feltünést keltett ma egy barna, igen szép arczu 
idegen férfi, aki harmadmagával vizsgáigatta 
városunk szép hölgyeit. 

Ki lehet ? Találgatták, de bizony erre nézve 
senki sem tudott fel világosilást adni. Nem is· 
merte senki az érdekes arczu szép idegent, 
akinek gyönyörü fekete szemei vakmerően ta
padtak a sétáló hölgyekre. Arad elismert hir
harangjai sem tudták megmondani, hogy ki 

"'· leb et. 
Városunk szép asszonyai és leányai lázas 

izgatottsággal kérdezték egymástól : 
- Nem ismered 1 

' Csak ugy hullámzott a közönség az And
rássy-tér jobboldalán. Mindenki látni akarta az 
idegent, akinek ugy látszott, tetszett, hogy a 
hölgyek érdeklődésének központja. Végre az 
áltAlános kiváncsiságot kielégítette egy fiatal 
úriember, aki az idegen láttára Tégtelen meg
lepetéssel állott meg s riézett utána. Egyik 
ismerőse rögtön hozzászegődött s kérde'líte : 
, ·- Nem ismered 1 

- Személyesen ugyan nem, de tudom, 
hogy kicsoda. 
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- Ugyan mondd már! Nem látod, hogy ldöjáráa. Légnyomás reggel 7 órakor 75fl3 millimé-
az egész város szeretné tudni? ter, délután 2 órakor 752-l mnliméter. - Hömérsék re~-

gel 7 órakor Ol + 8·3. délután 2 órakor CO + 14 6. --
- Kérlek, igazán megmondanám, de már S~él iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 5, déluttm 2 óra· 

lxk - km K. 4. - Felhőzet reggel 7 órakor félborult, délutAn 2 
nem em ~ ezem a nevere. ór2.kor borult, csepeg. - Csapadek az utóbbi 24 órában 

Barátjának hosszas ostromlására aztán hir- o millimeter. 
t l t d ldójóalás. A központi meteorologiai intézetnek Ara.d-
e en az· mon ta: • ra. küldött táviratai szerint a mai napra a következő idú• 

- Ha már mindenáron tudni akarod, hát Járás várható: Hüsülyedés, esö. 
J: k h P , b l' k ll Szabadságharczi emléktárgyak országoa muzeuma (szin-

u antor erczeg. aris an attarn a iá i· btr.z-épillet, 1-bö emelet) nyitva van mim.lennap délelőtt 8 
táson. órAtól délutAn 8 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 ru-

F ' k d lér, ,·asárnap 20 fillér. 
uto tüz ént terje t el a hir, hogy itt van Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár-és ünnepnapokat 

Jukantor japán herezeg F'élóra mulva még az kivéve, mindennap 11 1;,-l.21f. óráig. Helyu,.,g: Ereklye· 
d k k , muzeum helyiRége melletti üléstereru. 

is tu ta, a i a orzon sem volt. Október 28. Az aradi korcsolyázó-egyesület közgyű-
Egy órakor aztán egyik előkelő vendéglőbe lése délelőtt IP~ órakor (Kaszinó.) 

b d P ll l l November 3. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
ment e az i egen. ár pi anat a att egyet en egybekötött fölolvasó·estélye deluUín 4 tk órakort Városház.) 
üres asztal sem volt a vendéglőbe. Özönlött be November 8. aradmagye évnegyedes közgyülésa dél-

előtt 9 órakor. 
a köz<:>nség. A már emlitett fiatal ember is, November 10. Az aradhegyvidéki turista-egyesület tár-
aki barátját annyira kérte az idegen kilétének s~ estélye 1!19 órakor (Vass étterem.)- A Kölcsey-egye
elárulására, bement, hogy közelebbról lássa s sulet hangversenynyel egybekötött fölolvasó-estélye dél-után 4 1k óraker (Városház.) 
elmondhassa majd, hogy mit csin::.lt a vendég- Movember 12. Körorvosválasztás M.-Radnán, 
l b November 17. A Kölcsey·egyesület bangversenynyel 
Ő en. egybekötött fölolvasó-estélye délután 4•k órakor {Városház.) 

A főpinczérnek is tudomására jutott a do· November 24. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
log, hogy mil,uen nagyuri vendéget szolgálhat egybekötött fölolvasó-estélye délután 41;2 órakor (Városház.) 

·' Deczember l. A Kölcsey-egyesiilet hangversenynyel 
ki s végtelen előzékenjségge) kérdezte az ide- egybekötött fölolvasó-estélye délután 41/ 2 órakor (Városház.) 

Deczember 8. A Kölcsey-egyesiilet hangversenynyel 
gentől németiil : egybekötött fölolvasó-estélye délután 4IJ2 órakor (Városház.) 

- Mít méltóztatik parancsolni,. fenség'? 
Az idegen a legtisztább magyar kiejtéssel 

válaszolt, hogy beszéljen magyarul, nem va
gyok én német. A f:'ípinczér meglepetésében 
alig tudott szóhoz jutni. A vendéglő többi 
vendégei is meglepetv v nézték a jelenetet. 

Az idegP.n igen szolidul ebédelt, fizetett s 
a mikor a vendéglőből távozni készült, a fó
pinczér alázatos köszöntésére, me ly ben a fen· 
ség szó is előfordult, mP.gjegyezte : 

- Nem gunyolódjék velem. Azért mert 
czigányprímás vagyok, ne muszáj csufolódnia. 

Ezt hallotta fiatelemberünk is, aki egész 
délután kereste barátját, aki ilyen alaposan 
felültette őt s az ő révén a fél várost. 

MULATSÁGOK. 
(=) Turf-estély. A versenyek alkalmából a 

vendégek tiszteletére az aradi versenyegylet 
estélyt rendezett;, melyet a Központi-szálló nagy~ 
~~rmében tartottak meg. A fényes, előkelő bá
utn 8 következő hölgyek jelentek meg: 

Urnók : Andrényi Károlyné, báró Bánhidy 
Antalné, Friebeisz Miklósné, báró Gerliczy Fe
rPnczné, özv. Hauser Károlyné, Melczer Lászlóné, 
Purgly Lászlóné, Rásh Jánosné, Szegedi György
né, Urbán Péterné. 

Urhölgyek : Andrényi Paulin, Baross Boris
ka, báró Horváth Melani, Katalin és Ida, Nyéki 
Ilona, Pnrgly Magda, báró P0dmaniczky Emi· 
lia, Rásh Ilona és Penniko, Szegedi Elza, Sze
gedi Georgina, Vásárhelyi Janka. 

Az estély férfi-közönségét a következők 
képezték: Airnay Olivér, báró Bánhidy Antal, 
Boér Sándor százados, Biró Albert, Csiszár Ist· 
ván főhadnagy, Dániel Endre. Friebeisz Miklós, 
báró Gerliczy Ferencz, Justh főhadnagy, Je
szenszky Fereocz, Jakabffy Gyula, Kövér Lajos, 
Mesko Sándor Melczer László, Purgly János, 
Purgly László, Purgly Emil, Rostos N., bárö 
Roics Iván, Urbán Iván, Urbán Péter, Vásár
helyi Béla, Vásárhelyi János. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Vágó Amáliát elitélték. Az aradi törvP-ny

szék ma tartotta meg Vág6 Amália az ismert 
tolvaj kalandornő ügyéhen a végtá.rgyalást. A 
vádlott három évi fegyház büntelést kapott. 

NAPIREND. 
Október 28. Vasárnap. Róm. kath. naptAr: Simon és 

Juda. - Protestáns naptár: Simon és Juda. - Görög-ke
leti naptár (október 15.): Lueza. - A nap kél 6 óra 23 
perczkor, nyugszik 4 óra 31 perczkor. - A hold kéi 10 
óra 53 perczkor, nyugszlk 7 óra !>8 perczkor. 

Október 29. Hétfő. Róm. kath. naptár: Narczlsz pús
pöt. - Protestáns naptAr: Marczisz püspök. - Oörög-ke
leii naptár (október 16.): Longin vértanú.- A uap kél 6 
óra 2!i perczkor, nyugszik ~ óra 30 perczkor. - A hold 
kél ll óra 37 perczkor, nyugszik 9 óra l perc.Uor. 

Van szerenesém tisztelettel tudatni, hof!1 
ao,ooo kötetből álló 

kölcsönkönyvtáramnak 
ujonnan összeállitott és egy betürendbe szedett 

teljes 

magyar jegyzéke 
megJelent. 

E jegyzék magában foglalja az ut6bbi h6-
napok mínden ujdonságát és ama több ezerre 
menő pótlásokat, a melyekkel kölcsönkönyvtá
rarnat utóbb kiegészitettem. Felkérem tehát a 
könyvtár össees t. bérlóit, hogy régi jegyzéküket 
hozzámjuttatni .<Jriveskedjenek, melynek ellenében 
az ui, teijes magyar jegyzéket mindenki 

dijmentesen átveheti. 
Az uj. sok ezer ujdonsággal bővitett német 

jegyzék. ne~ány. hét mulva fog megjelenni, s 
azzal szmten sz1vesen fogok bárkinek dijmen
tesen szolgálni. Havi kölcsöndij l kor. 20 fillér 
vagy kötetenként fizetve 8 fillér. A könyvek 
ujak és ~iszták. _Yidéki ~érlők is a legfigyelme
~ebb ktszolgálasban reszesülnek. - Jegyzék 
mgyen. 

Kiváló tisztelettel 

Ii:Eili•EL IZSÓ 
könyvkereskedéMe. 

ARADON, o\tzél Péter-utcza l. sz. (az udvarban.) 

'Ugyane ezég 

Andrássy-tér 20. szám alatti 

könyvkereskedése 
méltányos árban vásárol minden nyelvü hasz~ 
nált könyveket, folyóiratokat és egész könyvtá
rakat, továbbá bármilyen átjátszott zongora-he-
gedü és ,.czimbalom kottákat. . 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
= Az aradi kereskedelmi iparkamara közér

dekü közleményei : A cs. és kir. közös badügymi· 
niezteriumtól vett értesitás alapján az érdeklödőkllllk 
ezennel tudomására hozza az alulirott kereskedelmi 
és iparkamara, hogy a közös had11ereg, s a loTas· 
ság lovainak szükségletét képező 15.000 darab téli-, 
23.000 darab nyári takaró és 6400 d arab lópokrócs 
szálUtására vonatkozó pályázati hirdetmény a kama
rai irodában a hivatales órák alatt betekinthet6. AJ5 
aradi kereskedelmi éa lpark&mara. 

.:~ 

'· 
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Budapesti árú- és értéktőzsde. 
f Huzás már november 15. és 16-án. IDEGENEK ARADON. 

--

....... 
' 

- Az. A r a d i K ó z l (l n 1 távirati tudósítása. - 1 
Budapes~ október 27.~ 

D é l i t (l zs d e. A buzakínálat mérsékelt, vétell>idv 
gyönge. !'lyugodt inínyzat mcllett 10,000 métennázs,a ke
rült forgalomba, kiizben olcsóbb örakon. Egyéb ~bona 
müek bágyadtak. Malmok tartózkzdóak. ldöjárás,"6orus. 

Zárul 12 órakor: / 
Buza októberre • 7 .Zt<- 7.30 
Buza 1901. ápriliara . • . _7.,ÉO- 7.81 
Rozs októberre . . • ,. ·7.05- 7.06 
Rozs 1901. ápriliara . 7.30- 7.31 
Zab októberre . . ~ . .-- 5.54- ~.~5 
Zab 1901. áprilista . 5.62- 5.63 
Tengeri októberre . . ~ -.--.-
Tengeri 1901. májuara . 5.05- 5.06 
Repcze ootóberre _ . . . - - -- -

Zárul 5 órakor: 
Buza. októberre 
Buza. 190 l. ápriliara . 
Rozs októberre 
Rozs 190 l. ápriliara . 
Zab októberre . 

-.--.-
7.70- 7.78 
-.----'·--.-
7.30- 7.31 
5.56- 5.58 
1>.61- 1>.62 
-.--.L 
-.---.-

Zab 190 l. ápriliara . 
Tengeri októberre . . . 
Tengori 1901. májusra . 
Repcze októberre . • . . -.---.-

Zárul 5 órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . . . • . . 654.25 
Magyar hitelrészvény . . . 651.-
Leszámitolóbank részvény . . . 423.1>0 
Rima-Murilnyi vasmü részvény . . . . 502.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 656.
Közuti vasut . . . . . . . . . • . . 1>90.50 
V arosi vil~mos vasut részvény . 276.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Október 27. -

Szerbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
sulyban 94 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 93 - 95 fillérig. Kűnnyü párankét 240 
ldlogrammig terjedő sulyban 92 - 94 fillérig. 

Sertéslétszam. Október 24-én volt készlet 36627 da
rab, október 25-én fölhajtatott 154 darab, október 25-én 
elszállittatoU 4fi4 darab, október 26-án maradt készletben 
36317 darab. Uzlet: Csön:es. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
D. l. urhölgy, Arad. Önnek van igaza. Walter 

Crane jelenleg 55 éves. Nevezetesebb olajfestmé
nyei k:özül különösen kiemelendők: Venus születése, 
Proserpina elrablása, a Szirének, Siető sors, az élet 
hidja, A buvár, Rohanó órák, Napkelte és Pegazus. 

Carmentina Arad. "A kis szökevény" nem 
vaudeville, hanem operette, ha ugy tetszik táncz
operett. A vaudeville eredetileg vig és gunyos da
lok neV'\ melyeket a Vire völgyében (Normandia) 
énekeltek. A faluról átköltöztek ezek a csipós dalok 
a fővárosba, ahol idővel ugy értelmezték, hogy voix 
de tlille (városi hangok.) r;pigrammatikus, dalos ter
mészetük megmaradt. Mai napság is kedvelt, ártat
lan müfaj Párisban, főkellékét a dalok (coupletek) 
visszatérő refrainekkel teszik és inkább idillikus 
fajta. Kitünő vaudeville például a "Nehántsvirág" 
"Lili" stb. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó l-tól.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel !UO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly felé: 
Személyvonat reggel 6.31> 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.31> 
Gyorsvonat este 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután ~--

Szeged felé: 
Vegyesvonat reg~el 6.4.1'> 
Személyvonat d. u. 4.2:> 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. :>.20 

Budapest felöl érkezik: 
Személyvonat reggel 6 O~ 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 1UH 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 

Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
RadnAról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8.23 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.4.3 
Személyvonat d. u. 3.ü 
Sz~mélyvonat éijel 10.:>!í 

Szeged felol: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.~ 

Brád felö.l: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

A 2937 

VII. OSZTÁLY-SORSJATEK 
l. osztályának huzása már 

1900. ·évi november 15-én és 16-án. 
Tekintve a nálam elért kedvező ered

ményeket, másrészt az osztálysorsjátéknak 
ma már általánosan elösmert, kiválóan elő
nyös berendezését, egész oiztonsággal vár
ható, hogy a VII. sorsjátékban való rész
vétel igen nagy lesz. 

A kibocsátásra kerülő 

100,000 darab sorsjegy közül 
50,000 sorsjegyre, 

tehát a felére nyeremény jut. 
A nyeremények összege 

13 millió és 160,000 korona. 
Vannak nyet·emények: 600~000,. 400~000~ 
200-000, 2 á 100~000~ 1 á 7'0~000, 2 á 
60,000, 1 á 40,000, +i á 30,000, 1 á 
2:i,OOO. 7' A 20,000, 3 A I:i,OOO, 31 A 
1o.ooo, 67' á áooo, :1 á :1ooo, 402 á 

2000, 7'63 á 1000 korona stb. stb. 

Az clséi oMztfllyu sorsjegyek árai: 

Egy 1/ 1 6. osztályu sorsjegy 12 kor. - fil. 
Egy 1/ 2 6. osztályu sorsjegy 6 kor. - fil. 
Egy 1/ 4 6. osztályu sorsjegy 3 kor.- fil. 
Egy 1/ 8 6. osztályu sorsjegy l kor. 50 fil. 

Ajánlom az l. osztályra az alant jegyzett számokat: 

4 258 47774. 11952 76827 
8 18 .. 

~ l 1/1. 4/4. 2/2. 
12682 8 798 9ötH3 13243 

4/4. 
l 

8/8. 8/ft 4/4. 
47 764 27144 34 ti 26 37 351 

1/1. 4/4. 8/8. 8/8. 

76835 360 72 98 504 507 52 
9/') W

1 
W• 8/8. 4/4. 8/8. 

92 626 41532 65122 477 59 
818. 

l 
-l/4. 8/8. 1/l. 

225 78 798 73 76840. 99367 
4/4. 8/8. 9/9 .... .... 4 j 4. 

37 368 200 98 477 56 427 4 
8/8. 4/4. 1/1. 8/8. 

76846 5397-t 257 90 91751 
2/2. 8/8. 4/4. 8/8. 

A felosztható darabokból fél. negyed és nyol-
czad sorsjegyek egyenként kaphatók. 

-----
Az l. osztály fönyereménye: 

&O,OCtO KOB ON A. 

WALLFISCH ARMIN 
b-:1:11&.- 6e "'17Mí.~'t6- ~~e'te ..a.r-c1.on.. 

a m. 'kir. szab. osztálysorsjáték föelárusitó helye .. 
ALAPITTATOTT 187:>. ÉVBEN. 

Vidéki megrendelések p o n t o s a 1_1 eszközöltetnek. 

Megyei és városi telefon: 129-ik szám. 

Huzás már november 15. és 16-án. 

SzeszUzlel 
- Október 27. -

Mai jegyzéseink: KészAr-6 nagyban nyers szesz 111> 
korona, kicsinyben 117 korona, finomított sze11z nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
üter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

SzArUott moslék 12 korona 00 fillér mmázslmként. 

- Október 27. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Báró Liptay Béla 
birtokos Jeke. - Scheinberger Mór kereskedő Or
sova. - Weisz József utazó BÁcs. -- Stern Gezsö 
fakereskedő Szolnok. - Krausz Jozsef utazó Buda 
pest. - Grünfeld Gyula utazó Bécs. - Novák Vik-
tor utazó Trieszt. - Vértesi Kálmán utazó Debre 
ezen. - Ripper Sámuel utaz6 Bécs. - Kohut A:r 
min utazó Bécs. - Wild Alajos utazó Insbruck. 
Müller Sándor gyáros Szeged. - Kiss Lajos keres 
kedő Lippa. -Winkler János körjegyző Abrudfalva. 
- Szalay Gyula birtokos B. -Csaba. - Krause J~nö 
utazó Budapest. - Kovács Aladár magánzó Berzova. 
- Harkader Antal keresked~ Nyitra. - Kroll Re 
zsö ~mn. igazgató Temesvár. 

Központi Szálloda. Báró Eltz Hugó főhadnagy ~ 
Mostg Wilkie. - Jeszenszky J:t'erencz birtokos Bö- j 
kösd. - Vargha Antal gyógyszerész Battonya. 
Földes János főerdész Lippa. - Haubert Nándnr l 
tiszttartó Hoszuszó. - Ráth Jánosné birtokos neje 
Dombiratos. - · MarU Ferencz bornagykereskedő 
Bécs. - Kimmal Ferencz bornagykereskedő Temes 
vár. - Friedman József gazdász Nagylak. - Schlé 
singer Sándor in,téző Kalocsa. - Leplat József ló~ 
reskedó Bécs. - Radó Gyul~ utazó Bécs. - Milí. 
lanic József utazó Bécs. - Glück Henrik keres 
kfldő BudapPst. - Karácsonyi Lajos szabó Bu 
da.pest. 

Vass Szálloda. Gt·ünwald Armin utazó Pros 
nitz. Hirsch Dezső utazó Bécs. - Herskovits Jgnátz 
fakereskedő Zám. Glück József borkereskedő Buda t
pest. - Levin Jakab utazó Bécs. '- Kohn Józset"' ~r' 
kereskedő Burcsuk. - Ráth Károly kereskedő Bécs 
-- Dozse Emil kereskedő Lippa. - Kutasi Dániel 
utazó Budapest. - Detjens Frigyes utazó Bécs. 
Roth József kereskedő Brád. - Rosenberg Mór ke 
reskedő Szelistye. - Marold József kereskedő 
Bécs. 

Nádor szálloda. Feriesán János birtokos Agris 
- B~rky Gusztáv tanár Temesvár. - Janisik Géza 
Belényes. - Despa Pitaru keresk. tan. Dunbruvicza 
- Marojin József kereskedő Debreczen. - Ko r._ 

lozsváry József kereskedő Budapest. - Berkovicz .
József kereskedő Budapest. - Veinberger Ant~{ 

1 

utazó Budapest. - Roth Samnel fölc!hir~ . 
jenő. - Ament Jánosné magánzémó Elek. - Kbs 
Kái'Oiy kereskedő Budapest. - Auslander Adolf l 
Szeged. - Eszenkorott József utazó Budapest. l 

! Boon S;~evér utazó Budapest. - Singer József utazó , 
Bécs. - Erdélyi Károly földbirtokos Nagyvárad. 
Kertész János kereskedő Budapest. - Fded Fe 
rencz '1':..7-Ó Béc.<:. - Ledvinka Károly földbirtokos 
Budapest. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérletszünet. Bérletszünet. 

Vasárnap, 1.900. évi október hó 28-án:··~ 
Délután 3 tA, órakor, fél árakkal: 

·~ 

A görög rabszolga. ... 
Nagy operette 3 felvonásban. lrta: Owen HalL Forditotta: 
Makai Emil és Pásztor Arpád. Zenéjét szer~ette: Sydney. 

SZE!IlÉL YEK: i 

Antonia . . . Körösi G. 
lris . . . . . Felhő Rózsi. 
Marcus . . . Fenyéri Mór. 
Helfedoros .. Nyilassi M. 
A.spitsia . . . Parlagi K. 
Archias ... Boda F. 
Diomed . . .. Erczkövy K. 

Licinia •... Török K. 
Silvius .... Nemes S. 
Manlius .... Hegyesai Gy. 
Lolius .... Szadai F. 
Corius . . . . Czakó V. 
Melanopis . . Tolnainé. 
Coru;tans . • . Acs Mihály 

-------------------------------------~-4Wk- #-
Kezdete a 6s fél 6r•kor. 

Bérlet 30. 11.z. Paros. 
Este 7 órakor, rendes árakka.l: 

A sztrájk. 
100 aranynyal jutalmazott eredeti népszinmü dalokkal, 8 
felvonáskan. lrták: Súgligeti Kde és Balázs Sándor. Zo

néjét szerzette: Nikolits 8. 

SZE~iÉLYEK: 
Somvári ... Bllcs Károly. 
Anasztázia . . Tolnainé. 
Max, fiuk .. László Gy. 
Angyalka .. Harmatb J. 
IstvAn bácsi . Fenyéri Mór. 
Eszter, neje . Bácsné. 
Lajtos, takács Mezei Péter. 

Gyula, fia . . Palágyi L. 
Agnes, leánya Angyal Oka. 
Szikráné ... Turchányi 0. 
Kovács Jenő Erczkövi K. 
Anselm . . • . Nyilasai Y:. 
Fridrik .... Czakó V. 
András . • . . Nemes S. ....... , ........ ,. , 

t 

e'h.Mrdt' et n··rht- ., ·ed t·w""<#t> torrej h 'tt#"rt-rtt .. dW'Zt>i 
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1906. októbet· 28 ARADI KÖZLÖNY. 
------------------------------~--------------
REGEilY • CSARNOK. 

A k~tlelkü ember. 
- BegéDJ.-

lria: G roller Bal daia. 

At: A r a d l K ö z l ö n r-nek fordította: 
Rad6 ..... (13) 

(Folrtatil8.) 

HATODtK FEJEZET. 
Scarpi a Riegler házban szerencsésen meg

-erősitette helyzet ét. A lexandrine képét saját 
mütermében Kezdte meg. Es hogy a kép az ő 
jóhíréhez és müvészi jelentőségéhez méltó Je· 
gyen, inkább adósságokba verte magát, csak
hogy az kiállitásában is minden tekintetben 
;szép éR kitünő Jep:yen. De a pazarlással hamar 
fölhagyott, mert belátta, hogy azt a sok mun
kát, melyet a Riegler-házban biztak reá -
ily k.:'rülmények között nem győzné meg. 

· Rieglerék tágas, vílágos szobát rendeztet-
tek be Scarpi részére palotájukban és a két 
Jegtöbb délelőttjét itt töltötte el a müvész, szor
galmas munká.val. 
,.. Scarpi az átköltözésbe hamar beleegyezett, 
ínert belátta, hogy ezzel összeköttetése a ház
beliekkel ,csak erősödni fog és bizalmasabbá 
lesz, és erre nagy sulyt fektetett. 

Volt még egy ok, mely a beleegyezésnél 
közre játszott, de ez titkos és csak előtte volt 
világos. 

Scarpi mütermében Alexandrine miodig 
.anyjával jelent meg és ilyenkor soha, még pár 
pillanatra sem kinálkozott alkalom arra. hogy 
a leánnyal egyedül lehessen. Mig a Riegler
ház csöppet sem kényszeredett köztekedési vi
szonya mellett ez inkább látszott elérhetőnek. 

Sen r pi szenvedélyes érdeklődést tanusito~t 
Alexandrine iránt és ez érzelem csak fokozo
dott ezáltal, hogy a leány személyével és vo
náf>ainak hü visszatükröztetésével foglalkozott. 
V ágyott a pillanatra, hogy egyedül lehessen 
vele ; de korántsem azért, hogy a leánynak 
mindig egyenlo, inkább az ártatlan baráti vi
szonyra hajló; viselkedéséből holmi bátorítást 
remélt volna, hanem csakis azért, hogy a köz-

'". ··tük fennAl ló bizalmas viszonyt fokozza, meg
-erősítse, és abban a titkos reményben, hogy 
ezzel talán mégis vala:nily botor, vagy elővi
gyázatlan dolog elkövetésére csábithatJa, mely 
.alkalomnak alapos kihasználása, erős ~lhatáro
.zássá érlfllődött benne. 

A báró neje nem volt valami kimagasló 
személyiség. Az ő jellemének alapját és- mi
.ként férjéét - a jóság képezte. 

Igy hát Scarpi minden pillanatban ügyelt 
.arra, hogy e szilárd alapon ó is emelkedhessék. 
.Jól megválasztott okadatolással vezetve be 
'ügyét, a báróné beleegyezett abba, hogy az 
-esetben, ha férjének olajfestménye jól fog si
ker~lni, családi képet feste· nek vele. mely a 
bárot, nejét és Alexandrinat ábrázolja. 

. Egy napon, midőn Scarpi a déli órákban a 
R1egler-palotát elhagyva, hazafelé indult, mint 
ren~esen, egy pillanatra meg-állt az utjába eső 
egyik nagy ékszeráru üzlet kirakata előtt. A ki· 
rakatban franczia eredet ü, me tszett nemes kö
ve_k sz?ktak, kiállitva lenni, a melyek müvé
szu~s fmomsaga révén élénk érdeklődést keltet
~k ~~nne. Most is elmerült e látvány élvezetében 
e;s m1kor eltávozva innen feltekintett, egy fér
flt látott maga előtt, kinek megjelenése jobban 
lekötötte figyelmét, mintha egy' nőt pillantott 
volna meg. '11ovább haladva, ujból és ujból 
visszatekin:t.ett, sőt meg is fordult és vissza
fért, hogy e~t az embert mégegyszer fos alapo
Ban mf>gtekmtse. 

- Remek ember! mormogta magában. Ezt 
az embert ki kellene használnom czéljaimra! 
- Es föltámadt benne ismét a müvész és só
v~ro~~a szemlélte az idegen fejét és testalkatát. 
MlndJart tisztában volt azzal, hogy müvészre 
!1-ézve valóságos főnyeremény számba megy, ha 
1ly mod~llt nyerbet meg. 

A; .Idegen, aki nem volt más, mint Prug
ger Lormcz, észrevette, hogy Scarpi figyeimét 
m~gá~a vonta. Ez látszólag nem volt kellemes 
rea nezve; hamar megfordult és a tömeg közé 
vegyült. 

Pár nappal a történtek: után Scarpi ugyan
azon a helyen ismét találkozott vele és ak
kor elhatározta, hogy most nem engedi el-

tiinni fiZt az embert. Odalépett tehát Prugger 
elé és megszólitlltta: 

- Szabad kérnem egy szóra ! 
- Mit akar tőlem 'l 
- Ugy látom, önnek nincs foglalkozása 1 
- Már megengedjen uram, de mindenki-

nek nem tartozom fölvilágositást adni. 
- Nevem Scurpi ; szobrász és festő va

gyok. - Egy kérése:n volna önhöz. 
- Mivel azoigálhatok 'l 
- On szivességet tehetne nekem, vagy 

talán én tebelnék önnAk, - ez sok mindentől 
függ. Van talán valamqyen foglalkozása, hiva
tala, mestersége, mely önt leköti 1 

- Nincs, azaz hogy - lehetne - ha akar
nám-

- Jó; nem ezélom önt· kivallatni, de azt 
hiszem, hogy ily körülmények között hamar 
mP.gérthetjük egymást. Foglalkozáshoz és kere
sethez juttathatom önt. Akarja 1 

- Az attól függ, hogy . . . 
·- Akar modellem lenni 'l Fél napra öt 

forintot fizetek önnek. 
- Ha csak ez az egész, -· azt megkisé

relhetem. 
- Kitünő. Itt van névjegyem. Holnap mun

kába kezdhetünk. Eljöbet holnap reggel kilencz 
órakor 1 

- Igen, mam. 
- Helyes. Ugye bár minden bizonynyal 

eljön 'l 
- Igen, igen, pontosan ott leszek. 
Lőrincz betartotta szavát és másnap pon

tosan jelent meg Scarpi lakásán, a ki már tü
relmetlenül várta, azt gondolva, hogy talán D;lég 
sem jön el. 

- Nagyon szép, hogy ily pontos volt -
mondotta Scarpi. szivélyesen üdvözölve mo
delljét. Mindent előkészitettem már és igy meg 
is kezdbetjük a munkát. Hogy hivják önt tu
lajdonképen 1 

- Prugger Lőrincz vagyok, uram. 
- És mi a foglalkozása 1 
- A szabóságot tanultam, de ez a meater-

ség nem kedvemre való. 
Scatpi hangosan fölkaczagott. 
- Szabólagény! És én Achillest, Apollót, 

avagy királyt csinálok belőle ! A müvészet 
mégis nemesit -- J.lróbálja. ezt valaki kétségbe
vonni! Vesse le ruháját Lőrincz, a mfiterembe 
befüttettem. 

Lőrincz levetette ruháit és Scarpi avatott 
szem me! tekintette meg a hatalmas, at léta ter
m etet. 

- Nagyon szép - mondotta aztán, a vizs
g-álat eredményével Játszólag megelégedve. -
Ruháját ismét felöltheti Lőrincz. Egyenlőre csak 
a feiiel fogunk foglalkozni. 

Lőrincz felöltözködött és karosszékbe ült, 
melyet Scarpi az .emelvényen belyezett el 

Aztán a müterem nagy ablakán beáramló 
világosságot szabályozta, ugy, hogy a függöny 
zsinórját meghuzva, csökkentettfl a féuyt. 
Mikor ezze\ is elkészült, szemlélődni kezdett. 
Lőrincz vállára köpönyeget boritott és különböző 
történeti időszakokból való széle.,karimáju ka
lapot és sisakot rakott a fejére. Mindez a ki
sérlet várakozáson felül sikerült; végül egy 
Wallenstein korabeli katona kaJapot választott 
ki, mely a leghatásosabb volt mind közöt.t. A 
kalap az arcz egyik felét beárnyékolta, de az 
aranyos fény mégis megvilágitotta a képet. 

- A Rembrandt-féle világos szürke fényt 
megleltük tehát - szólt Scarpi önelégülten, 
önön:nagát gunyolva - most már csak remb
randti tehetség kell, ~ogy ezt megörökithessük. 

Scarpi nagyon komolyan látott a munká
hoz és Lőrincz a következő héten majd min
dennap megjelent a müteremben. Rieglerékbez 
Scarpi hetenként csak háromszor látogatott el, 
de ezeken a napokon sem akart lemondani 
modelljéről. Ilyenkor Lőrincznek délután kel
Jett jönnie és ha arasznyi volt is az az idő, 
mely a korán esteledő téli napokon rendelkezé
sér~ állott, ő ezzel nem törődött, hanem a 
lámpa gyér világossága mallett folytatta tanul
mányait. Oriási munkakedve és lelkesedése azt 
az erős hitet teremtették meg benne, hogy 
azon az uton halad, mely az elismeréshez és a 
nagysághoz vezet. 

(Folytatása következik.) 

...., s·to ·t? l& . f'y. .. .... t 'Trti-i'ht t tW te-· .. M 'Elit n t ' 5 !:e· "'t it 1tt&4't'++e+ tt nW 
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Hivatalos árfolyamok 
a bodape•tl Artt• éli érték~udéa. 

Budapest, 1900. október 21. 
Magyar a.ra.nyjAra.dék 40~ • • . . • 
Magyar korou'\iáradék 410 • • • • • 
Magyar arany 41~% ....... . 
Magyar czü:;t 4 1~ /o . . • . . · • · 
Magyar kelett vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesltésl kötvény 
Magyar Italmegvált-Asi kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . . • . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák paplrjára.dék . • • • . . • . 
Osztrák járadék ezüst . . . . 
Os:t.trák járadék arany . . • . 
Koronajáradék •....... 
1860-iki államsorsjegyek . . • 
Osztrák-magyar bankrészvény .. 
Magyar hitelbank részvény . . . 
Oaztrák hitelintézet rés:t.vény . . 
Osztrák-magyar 1\llamvasut . . . 

9 ..St 
90.2á 
99.~ 
98.-
96.1>0 
9l.r,Q 
98.~ 
92.~ 

um.50 
138.51 
96.55 
96.33 
9[>.-
97 ,[>() 

. 131.~ 

. 1700.-
651.-
654-.50 
656.~ 

20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márk:a . . . . ~ . . 

19.20 
117.73 
UO.M 
95.Q~ 

London • • • .. • • ••••••••• 
PáriB •..•..•..•••......... 

NYILTTÉR.* 

fl n. é. közönség ~ gyeimébe l 
. .... • 

Tudomására hozom ez alkalommal igen 
tisztelt vevőimnek, hogy az eddig An

drássy-tér 15. sz. a. fennállott 

liszt-, só- és termény-üzletemet 
beszüntettem és azt a 

Fő-ut 24-ik sz. a. házamba 
h.e1yez'tem. á't. 

A nagyérdemü vevőközönségnek irányom ... 
ban eddigelé tanusitott pártfogását, amiért 
ezuttal köszönetemet nyilvánítom, továbbra 
2wo is kérem. 

gotaschmieat )1ihály 
___ _.a ....... rad.1. czég. 

---=-
-~-~-

Pn~~tilljanat a mn~~Utl 
svábok, poloskák, bolhák, legyek, szunyogok, 
stb., mert mindnyájan legnagyobb házi el
lenségünket képezik. 

Ajánljuk fenti férgek biztos kiirtására 
csalhatatlan hatásu 

dalmácziai 

rovarporainkat 
(jobb mint bármi másféle,) 

melyeke+ 30, 50, 80, filléres és 1 korona 
50 fillérvs eredeti, s zárszallagokkal ellá

tott dobozokban árusitunk. 

VOJTEK és WEISZ 
gyógyáru es illatszerüzlete Aradon. 

A legbiztosabb hatásu molyJlnsztit6 
is nálunk kapható . 



.. ," Q 
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Magasabb német iskolát végzett , ,, 
-t a :n.. a r :n.. c:> 
ki nyelvismereteit Franczia-, Angol- és Olasz
országban sajátitotta el, zenéből diplomáját a 
berlini cons~rvatóriumból nyerte, hajlandó volna 
Aradon megtelepedni, amennyiben kellő ajánla
tokat nyerne. A tanitcis tárgya volna: A nyel
veknek szóban és irásbani elsajáti~ása. Levele
zés, társalgás, irodalom és zene. Ajánlatokat 
kér: A. K. 338. Dresden. Hauptpost-postlagernd. 

· · · · · Vesé bajoknál,. · · · 
a hólyag bántalmainál 

és köszvénynél, 
az emésztési és lélegzési 

szervek hurutainál, . . . 

~' Lithion-forrás 

T. ez. 
A hét év óta vezetésern alatt levő 

"Szinházi sörcsarnok" üzlettől november 
hó l-től visszalépek. Ez alkalommal ked
ves kötelességemnek tartom, hogy mind
azon ismerőseimnek és másoknak, akik 
üzletemet fennállása óta támogatni szive
sek. voltak, őszinte köszönetet mondjak. 
Kérem, tartsanak meg továbbra is jó em
lékezetükben. 

Arad, 1900. okt. 27. 

Özv. ){ich l ]ózsejn1t 

"",_ 

Ertesi t és. 
Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü kö

zönség és t. vendégeim szives figyelmébe 

MOTERMEMBEN 
a legnagyobb gonddal és izlésseJ készülő 

különféle fényképeimet 
mint legkedvesebb alkalmi ajándékot, u. m. 
platin, brom, brom-platin, albumin, matt
és fényes cellodin stb. papirokon kis kép-Salvator 

<itiinó sikerrel használtatik. E forráa kiváló tulajdonaágai: 

• tól egész életnagyságig. Olaj, aquarell~ és 
pastell-festményeim et. 

Húgyhajtó hatásu. 
l V asmentes. Kellemes iz u. 
~-- ~ Könnyen emészthetó. 

:tsö rangu gyógyvtz és diaetetikus ltaJ. 
-izámos orvosi tekintélyek által különö:oten 
•lv egyéneknek ajánlva, a kik ülo élet
•nódjuk folytán aranyeretl bá.nta.J
makban, haai pouga, máJ- és ve•., 
izgatáai tüneményekben vagy húc'J'
savaa vettehom.ok ét! ..-eköYek 

képződésében szenndnek. 

Kap\at6 ~~~6aakllln • gNylurlárakiu. 

• A 8alrttor-,.".i• l~u~t6aág1 Eptr/".n. 

1212 

Utólérhetlen mt1vészies nagyitásokat és 
a kedvességéról elösmert gyermek pillanat-
fölvételeimet stb. · 

lJzletáthelyezés miatt mélyen leszálli
tott árak: 
l életnagyságu nagyitott mellkép 30 korona, 
6 darab mignon-fénykép . . . 4 korona, 
6 darab vizit-fénykép . . . . 6 korona, 
minden más nagyságnál, az eddiginél sok
kal előnyösebb árak. 

Szjves megrendeléseket mielőbb kérek. 
Tisztelet.tel: 

KLAPOK ALAJOS, 
fényképét~z. Templom-utcza, Minorita· 
palota. Bejárat a m. kir. posta mellett 

Te1e:fe>:n. 
". szam: 

.l legjoltb ú lege,~réuNgMebb 

"..... ü d i t; ő • t t. a 1, -.. 
111ely mint autali ital ktilllnöeen kedveU éa boiT&I, cog
•J.-ckal Tai!Y növényi uörpökkel •ecitve kitünll izii 

''"!!.vi\l"kPt 1\d : " JE:LJ _ l 

IMAITONI- RÜiliR' ,, 
G\i.Sl ~~;e : 
~~ - " 

Jltja a IIZomjat, bülit éli felfrisit egy&ráai" .l !e&JUbiJo 
tzer a nyári b&ég Wü:aaató batúa elleDo · 

263 

í 
t 

------------ l'c· 

_TA_RO_GA_T_O-H_AN_G_VE_RS_ENY_._ ~ 
A Kass-féle vendégl Q~· 
ujonnan átalakitott és kényelmesen b<'~.., 

dezett termeiben 

ma vasárnap, .f. évi október 28-án : 
FARKAS JANCSI_. l 

budapesti zenekara 

táJ•ogatójá 'raJ f 
- ·~ 

N'.A.Q.'Y ' 

HANGVERSENYT J 
:rendez, Í 

~ 
melyre a nagyérdemü közönség tisztellet- ,t 
tel meghivatik. _ 

___ K_· _e_z_d_e_t_e_e_s_t_e_8_6_r_n_k_o_r_._':I!!',_•_JI'*_1
1 

Jó ételek, tiszta italok és pontos szol-
gálatról legjobban gondoskodik t 

tisztelettel: 

~A B&. 

10. 

HOFFMANN SÁNDOR ÁRUHÁZA ARAD· 
A "Fecskéhez" Szinház·épület. 

Le;;szebb Jtői in;;blousok 9~ l~rtól keztl,re. 
·"'~· .... 

Le;;jobb Ilo ni és prágai bőrkezt!'~ik 95 krtól;, j 
Legna;;yobb választék esiJlke és szallagokban. ' 
Le;;njabb rnltatliszek és ltozzá'r'•lók. 

Női·, Cérfi· és ;;yer1nek harisnyáli: át:je;;yzék szerint. 
Jiindenféle fehérnemüek legszolidabb klvitelben, jutányos árakban. 

Te1e:fe>:n.. szá::n1: 10. 2 987 

±~'it •. • . .....,.. - 'tt rth ++=ri <y"'· 
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r~ü~ru;~-=~ 
~~ Uuth•J•est, \r áezi·uteza 9. ~~ 
~ Elsőrangu, minden kényelemmel elliltva. ~-------; 
,:i Be1-város 1e&é1é:n.k.ebb he1yé:n.. !~'!': 

~--·' Villamvilágitás. • Felvonó (Lift.) • Fürdő. • Telefon. ~---,. 
~ R.es"taura:n."t és ká-véház •. 
~ ~ ~ Olcsó árak. 84 · 

l;~;;~~:::;=~~ 

8 al'any, 19 ezOst él'em, 30 disz· és ellsmel'ö okmán:r. 

Rég bcvált diiitik. kozmet. szt>r (bedörzsölési) az emberi 
test idegei és izomjainak erösbbitéséhez. 

Kwizda·fluid 
~-.;J-

a k.i.gy6 f. Je&YCY<>1 

fl'., .. ,•&a-nni-''" 
Turisták, keré>kpilrosok és lova~Mk által sikerrel használ

tatott nag-yobb utak után erüsbbitésül. 

Egy 1/1 palaczk ára Kor. 2.-. Egy 1/2 palaczk ára Kor. 1.20. 

Valódi csak a fenti védje~r;•gyol és az összes gyógyt.árak-
ban kapható. - Föraktár: 1411 

a "Ke~·öleti gyógyHzertárban" Korneuburg, BécM mellett. 

Elvem nagy forgalom, kevés haszon! Olcsó és jó bevásárlási forrás! 

, 
o áro lJ 

Arad, Templom-utc~a, Minorita-palota. 273 5 
.l • CD -Női ruha-kelmék Bevásárlási utamról visszatérve, van szerenesém 

a n. é. közönséget értesiteni, hogy 
Kitünő i ó minősó[U vásznak. 'C 
1 vég 4

/" 23 mt. (30 r6f) . f. ~.50 CD 
gy~nyörü divatos szinekbe-n 120 
cm. szélességben, mét.erje 40, 

50, 60, 75 krtól feljebb. őszi és téli idényujdonságaim 1 vég ''l" 23 mt. (30 rör) . r. 6.-
t vég ~'/.a 23 mt. (30 röO . r. 7.-

Nöi posztók divatos stinekben, 
120 cm. széles, métrrje 50 kr. nagy választékban 

t vég 155 cm. széles alsó lepedő vászon r. 7.50 
t vég 155 em. széles alsó lepedll vászon r. 8.50 
1 vég 180 cm. széles Paplan lepedő vászon 12.----Nöi posztók 90 cm. széles, mP.

terje 38 k~. már. megérkeztek, Kitünö jó minöségü Schrott-féle 
Chiffonok. 

Nagy választék Damaszt asztal· 
nemOekben és törölközökben. Tennis flanellek' méterje 20 kr. melyre nagybecsü figyelmüket bátorkorlom felhivni. 

Gouwelirozás és Plissérozás bármily széleaségben elvállaltatik! 

.-:l'"~~#',;,;r~1 

' . ~ ~ 

=· ~ 
~~ 

~· ~ 

~Sirkoszorúk~ ! • legegyozerilbbt61 e lecdlezeoebb k!vltellg, a legol• ·~ ... 
~ csóbbárak ~ellett aJánl ~ 

i Sciteritag J.,~ 
·l mű" és kereskedelmi kertész virág~üzlete 2116,'\ · =" 

ARADON, Andrássy-tér, a Minorita templom mellett. 

S ""' ""' ""' zeJ,se;: es 
Xinek van szeploje t 

pattanás vagy bármi folt az ar
czán, hasZ'llúlja a t-eljesen ártal
matlan Rozsnyay-féle vilüghirü 

Serail-arczkenocsöt, 
mely az arczbort rovld td6n fehérré, 
tisztává és Uduvé teezí. Egy tégely ára 
70 kr. Egy kis tégely ára 35 kr. Sel'all· 
szappan egy drb. so kr. Sel'all• 
höh;JYrOI' ogy doboz 70 kr. KitUn6 és 
va lod Epeszappan egy drb . .w kr. 

Éh·ágytalanrmg 
é• uomorgyengelil~g 

gyógyítására ezl'ek mennek llal'l•• 
1Jadba holott Pí:t a cú•Jt itdl••n ls t>léf• 

hetik Rozsn:r•:r M. 

PEPSINBOBA. 
használata által, mely az emészt681 elő
eegiti és a gyomrot rövid idún tökélete· 

sen belyreállilja. 
Egy llveg ára 1 fr! 20 kr., 6 Uveg rn.nco 

kUidve 6 frt 6 kr. 

""' ""' e~eszse;:. 

Váltóláz és bi&eglelés ellen 
legbiztosabb és legkellemetesebb szer, 
kulonosen gyennekeknél, kik a kesern 
chinini másk~p bennni nom tudják a 

Roz•nJ•J M.•f61e 
(:htnlneznkorka ~~~ 

(:htnlneliiOkoládé 
melyet a magyar orvosok és termé•zet
vizsgálök nagy gytllése 1869-b~n Fiumé
ben pálya dljjal koszoruzott. Ertéktelen 
hamisilásoktól óvakodjunk. Míndenki 
c.sak a ROZ~!':YA Y :\1.-féle pályakoszo
rozott késZtiruényi kérjo és fogadja el 
melynek minden egyes csomagoló papi: 
rosán Rozsnyay Mátyá..~ névaiAirása ol-

vasba\0. 

Idege~g, 

vérszegénység 
M az ebMl származó bajok ellen leg

biztosabban hat RozsnJ•J 

Vasasehinabora, 
mely 8aját termésn méneal édes borral 
készitve, hatú•ábao minden ha.•onlö ké· 
szitményt felOlmuL Egy uveg ára 1 !'rt 
10 kr., 6 nveg franco kUldve 6 !'rt 6 kr. 

A t. ez. k.lizlins;g szh·es flgy~llilébe ajánljuk, bogy mindezen készitmt'nyeink 
törvényesen bejegyzett védjegygyel \'annak Pllátva, mely az aradi MZabadság

szobrot ábrázolja. 

~-ph.-1;61 

ROZSNYAY MÁTYÁS gyógytárában j(raa, Szabaaság-tér. 
Budapest.en: Török .J6zsel Ils dr. Egger Leo •• N.dor" gyógyszer

tJu-aiban, valamint minden magyarors~:ági gyógyszertárban. 

a 
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Kukoricza•morzsolók 
kéz· és erőhajtás ra, egyszerű és kettős szerkezettel, szelelövel és szel11ló nélkül, 

Gabona-rosták, 
Konkolyozók (tri eu rök), 

kézi kezelésre való 

Széna- és szalmasajtók 
fekvöen vagy kocsira szerelvc, 

Takarmány-füllesztök, 
Szállitható takarék-főzö-üs
tök takarmány stb. részére ~~~~ai;~~ 

zomúncz bevonattal vagy anélkül, szállítókészülékkel vagr antllkül. • 

Szecskava' go' k szab. kenögyüriis görgő csapá~· akkal igen könnnyü 
járással, körülbelül 400/o erőmeg takaritás. mellett. 

Répa- és burgonyavágók, 
Darálók,· 
"Agricola" sor-vetőgépek (tolókerék szerkezettel) 

mindennemü vetemény számára, váltókerekek nélkül, 

Egy-, két-, és több vasú ekék 
jótállás mellett elismert legjobb szerkczettel készülnek 

2761 

MA YF AB Til PII. ~s T~'-nSA 
- cs. klr. kiz. szabad. gazdasági gépgyárak, vasöntöde és gözhámor -

- a•;us. ll., Taborstrasse Nr. 71. -
Alapittatott 1872 Kltüntt'!tf'tt több mlat 400 araay, I.'IIÜII$, 750 munka' s 

• bronz f!remmel é11 eJ116 dljallkaJ. • 

-- ÁrjatyZétek 61 az6moa tllsme~ levelek Ingyen 61 bérmentve klildetnek. - ll6pvl1el6k 61 vl· 
szon!Aruslt6k reivétetnet . .,.,. 

Szép fekete haja '•b•t 
Ha egy kisérletet tesz 
Hajós Árpád gyógytárában 

MELANOGENT hogy ha 

Egy kisérlet elegendő 

vesz. 

8 egy forint csak az ára, 
Gyönyörü szép fekete lesz, 
Büszke lesz a hajára. 

Vagy ha aranyszőke hajra 
Könnyen akar szert tenni, 
Hajós-féle patikában 

GOLD-ELSET ken csak 

~iztos hatás, o1csó ára, 

venni. 

Kerül csak : két koronába. 

'tt - "']'&Hl':?"rn• ·- ,.....,. 

Kapható egyedül csakis : 

HAJÓS ÁRPÁD 
ID'ÓI'7••eriú4ban 

ARAD, ANDRASSY-TÉR 22-IK SZAM, 
· a megyeházzal szemben. 

~..- ... a * .r • eree·dto tiM· t,., -:.zvtfu'~ 

zaz a a a. T ca: _a;. w.PZ -A& ,,e t . a a ; ,1411!?. • . "~ 

1900. október ~-

Szi:n.h..ázi 

a vértanu szoborral szemben. 
Bör pénzerszények 7 krtól, Szines férfi ingek redős 
Iskola táskák 15 krtól, mellel 93 krtól, 
Könyvtartó sziljak 15 krtól, Férfi harisnyák parja 8 krtúl, 
Zsebkések 10 krtól, Férfi harisnyák kötiitt p. 14 krtól, 
Ruha és hajkefék 15 krtól, Férfi trico al!>ó ingek 55 krt.ól, 
Csont evőeszköz párja 15 krtól, ,. .. ~ nadrág 50 krtól, 
Tisztaaczél evőeszköz p. 30 krtól, ~ vászon nadrág 49 krtül, 
Bőr dohán:vtárcza 19 krtól, Nöi ingek és füzök 49 krtól, 
Gummi natirúgtartók 15 krtvl, Női harisnyák 12 krtól, 
Konty· és oldal-fésiik 5 krtol,l Női keztyiik 15 irrtól, 
Hajcsattok és hajtük 3 krtól, Női fehér gallér:>k 12 krtol. 
Bontó és siirü-ff•siik 15 krtúl, Nöi fehér kezelök 15 krtúl, 
Kepcs albumok lOU lap. -lo krtöl, l Moare selyem-öv minden 
Piaczi vásár táskí1k szinben 35 krtól, 

patent amerikai börb. 15 krtól, Női bör-övek 30 krtól, 
Legujabb óra szerkezetü Nöi trico alsó-ingek 40 krtól, 

felhuzó játékok 40 krt.ól, Nili mosó (voál) kötök 21 krt.ól, 
4 soros gallér drhja ll kr, Fél szines szélü zseb-
4 soros kézelő párja 19 kr, kendö tcz~ja 55 krtól, 
Férfi ingP-k sima mellel85 krtól, Gyermek téli trico 30 krtól, 

,. redős mellel 87 krtól, Gyermek harisnyák 7 krtól, 
Kiilön játék és dlszmüáru osztály 7 és 15 kros árakkal, órillSi válasz· 
ték ban. Es sok ezer elö nem sorolt tárgy: alk:almi 1\jándékok, 
toilett czikkck. dcssert servicek. mocca garniturák, liquer servicek 
gyertyatartók, kézi kosarak, sétabotok, fényképállványok, fogkcfék, 
mosdószappanok, fali disztányérok, butor es szönye~porlók. kézi, 
fali és japán legyezök. inggombok, stb óriási választékban kaphatók 

a szinházi verseny bazárban 11607 

vérta~nu •zoborralazemben. 

Állandó na~r;,· raktAr .-hörrndü a. .. r<'kpl\rokban, kerékpAr, 
,·arró!I'(<P alkairt'llll: " f('bo•<'r<•J(I,.ekbt>n. 

SZÉKELY ZOLTÁN 
KERÉKPÁR- BS VARRÓGÉP-RAKTÁRA 

ARAD, ANDRÁSSY-TÉR 25. SZ. ARAD. 
==TELEFON 242. == 

Szállitok minden e szakmába vágó különleges gépe· 
ket és pedig : keztyü, szücs, zsákvarró. kötö, paplan, 
kalapszegö, ugyszintén plissirozó, gouvrirozó. mosó, 

facsaró, mángorló stb. gépeket. 

~ÉPVIEJElLElTE~. 

A ut.omobilok, 

nlotor-kot!Nil.:, nJotor-ltároankerekek, tno• 

tor-kt"r~kpárok é111 tíbtnetlft"N pénzNzekr(l,. 

1111311 

Kerékpárok téli időre gondozás Yégett 
áh·étetnek. 
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Olcsó amortisationalis pénzkölcsönök. 

GUMMI A n. t. földbirtokosok #Js aradbelvárosi háztulajdonosok figyelmébe aján· 
lom, miszerint ált.alalll a legmagasabD értékarányig nagyon előnyös reltételek 
mellett juthatnak 

olcs6 t8rleazt6ses k81cs8nh8z 1& &O 6wl ••ortla•t16-. 

Előre semmi díjat nem számítok, ré):dbb tartozásokat conTertálok, 1.1. sz. 

~· halh61~ag, a1 egyedalt Jegblztosabb legm<'gbizhatóbb és 
lirtalmallan, gyorsan és l<onnyen alkalmazható 6wszer térfiak és 
részére. Ára tuezalonl<énl eredeti ptrtal mln6aegben rrt 1.-, 2.-, 

kívánatra a bekebelezés költségeit ie elölegez~m. . .. .. ~.-, S.-, 6.-, 7.- és trt 8.-. Bouta amerto. tucutja friS.- 4.-ésfrll'>.-. 

Midön hivatkozom arra, hogy több ev vta nagyon szamos k.olesonveT6-
nek igényeit azolrnak legnagyobb ml'gelégedésére el_égite.ttell!. ~. kérem ti~zte· 
lettel a n. é. földbirtokos és háztulajdonosokat, miszerlllt Onoa 11.agllk. erde
kében ügyeikkel teljes bizalommal forduljanak hozzám. 

.61 6wszerelll1 Haaae tanár-!~le !rt 2.-. aentlnga tanár-fél• 
2.60, tlr. Eartet-nile Irt S.- darabonként. Ezen n61 óvszerek százazo r 

haezn!lhatók. 
H81g~ szlwaosolll, Yalódi párisi, tuezatonként tn 2.-. 1.-.• ~~~~~~~ 

5.- é• frl 6.-. 
A kcH.-Nönök 401o, 4lk éfll :i0/1)-ofll kamaiozáHaak. Diana 6w bni ko\6 n6knek, logjobb • Yilágon. drbja frt 

Daczára a jel('nlt'gl rosNz p41-nziigyf viNzonyoknak, 

általam eNzköz4)1t köi~Nönök Igen elönyÖNt>k. 

Megrendeléseket ponlooan és di•eréten eszközöl utánvét mellett vagy 
péo& előleges bekUldése után 

SZOCS F. VILMOS 
I~QATLAK ÉS FÖLDHITEL KÖL~8ÖK INT.ZBTE 

ARADO•, F6-ut &. •z••• a Széchen7i malom lltellene...,a. 

Párisi világkiállítás 1900 • 
.A. nemzetklla:i bb:ál6 bi11ottst!.g •• 

eredeti SI~ G-":E::::EC. varrógépeket 
a 

GR.~ND ·p:Et_IX 
a legmaga•abb kitllitásl dljjal ttlntetie t1. 

Singer Co. varrógép részvénytársas4g. 

• 
A.KRISTR Ll\t.lulat~fürdöi 
~~nis Dajy mün~böl 
~dó~állan dö öJltctétda, 
~to b.szta,Wüum-il ma~= 
Hsiwn·bydroQrbaoalO) 
-iz»tk miDÖJÍteodö. 

Több száz kiváló orvos által ajánlva. 

A legizletesebb és legolcsóbb ásványviz. 
~·ároNI raktár: Moellilt.r-nteza IS. 

Araoon : Diirr Kocsárd, Rmg Zsigmond, 
Lázát· Gyula, Ladányi Lá~zló, Fejér ~yula, Roth
stem Mór, Hoffmann Jozsef, Proheh István, 
Weisz Dávid, Singer és Schwarcz, Altmann ~:de, 
ifj. Weisz Mór, Daimel Lajos, Éles Ármin, Ede-

-rer Károly, Herzog György, Krenn Ágoston, Ka
rácsonyi Antal, Lázár Péter, jól felszerelt füszer
csemege és ásványvízkereskedésében. 1442 

... 2 U 

Df.l:iér"t
van annyi utánzat ? 

:tVIer"t 
valódi Eisenatidter • féle 

Linolanm Dadló-zornane 
a törv. bej. "vaslovag" védjE>gygyel a l~g· 
jobb és legtartósabb fénymáz ~uha ~ad.lok· 
uk éa konyhabutoroknak bemazolaura. 

~~~~ Az Eisenstadter-féle 
Linoleum padló-zománc 
egy óra alatt keményre szá
rad. bámulatosan szép fény· 
nyel bir és tartóaság tekin· 
tetében eddig felülmulhatat
lan. A következő változa
tokban kapható: l. sz. sár
gásbarna, 2. számu sütét
barna és 3. számu maha-

gonibarna. 
Nagy t:lterjedtségénél fog
va kiilönbözö hasonhang
zltsu nevek alatt értékte
len utánzatokathoznak for
gatom ha, mit>ri is kérjen 
· mindenkl kizárólag ('$ak 
Eisenstadter·féle Línoleum 
padló zománczot. a törv. 
bejegyzett ,,vaalovag" ved-

j egygyel 

EisanstadtBr Testvérak 
lakk• és testékay•ra, Béc:a. 

F6'raktár Aradon: Steinitzer 
N. ez(>Kn(•J. 

.... R. El x F-, 
Bées, Braudsütte 3. 

Osak a :rort.:n:t. 

A legszebb és legczélszerübb 

karácsonyi ajándék. 
(Emlék az elhanytakr61.) 

~ 

Ala
pitva 

~ 

l 879-
ben. 

~ ....__. 
---~~Sli~~~ 

.A.rak~pek ~letD8K7"6sbaD hAr
melT beküldött fénykép után. Szállitási 
idő 10 nap. A hü hasonlatért kezesség 
Tillaltatik. A fénykép sértetlen marad. 
Kar~onyi aJándékul szánt megrende-

lések előbb küldendök be. 

Bodascher Siegfried 
jutalomdijazott müterme 2.03 

JUe., D., Pra&en'&ras8e 8L 

.. · .. ::.,. .. · .... · .. ·: .. . ' 

IERDER·féle 8YdDY· , , 
KATRAliY-SZAPPAN 
."". IMiDWifllr: liilal oi=•:.t~~~ 41k•••baa .._.,.. 

mindennemü bőrkötegek 
enon, ne•u•te•.., 1d!Ut pikkely-«lmllr, k<M4oa éllld• ~ 
~ illo~ek. unozmtén orr·rm:...,.eg ótvar, fa(<f•lag, láb- ~ 
1> ,.tu. f•J· .. o•.:<kallkorpa ~len. A n.,rtr<'r--tél• > • c<> • • 
~alrauy~nappan t.a.rtalma7.za a fa-ká&ráuyun.k 4U . .A B 
'1f-tl ct nun•tE'n 4!I@'YI.'bf a kere~kei!L·~{·Ollh.'ll dvk·rdnJ.. • • 
k~trany<~~:,:\I•J•:•n~'kt"~ Jenyr•ge~c·n killual"l•1'ik ('Nnlá- [' 
•·~ k .r lk ~-r U 1~1111!1 Yé1Ce1.C ha.t.RroT.utta n DerJ('er•fl'h· 
kálrüu_t-.,xtt,t1tRn Ol~"{rC'tJ•!•~JPst' e. U..ll,S;;,,·rt ,·W;~·~yh~ '·" ~ _ .. ;e&
h!··~\:· o-l1r, l•lul1 h~arbrle~JoJ~&;I"i...Ztf{l -.~iir..tJrr64 4.;k&Jwazl.&L&.k & 
IUfl:lti:· .... Jat•P,;t,fl hrJ\·utt U 

fsi:li"rf:!r-féle QlfÓQ:J·kétránr-kénszappan. 
A L~~··. ~.ft· hb kAtr:1n' ""~7.apvttn 1:1..1. ftl"(•bu:- (iJwztálalun"'.illif.a 
eJt.n·n!dii~Ur~, ~ ).;'") ·r:ll•'"•'kt;•·l-., \'O.lam~IUI)"l IPJ!wlt~~ii->:.Ogci e!l;,m rein~ 
m·dtJ~tl;.n f,r.rhsztttH, _1noz11d4 es •nrdö•aappala •nlndeuaapl 
"'"'""'tU•tul azol~at 

Uerger·féle glycerin-katranwszappan 
16 • ~:lrcerin tartalommal él; li 11om illn!lal. Ara al•d•n lajaak h-'111 
•wltáual outu ~ kr. : ••hi!Okbu 3 drb l Iri, 6 dr~ 1 Iri 110 l:r 

• A tühl::i B't!'rger-fBle s1.uppanokhól kfUnn,~!:'l?ll. kteme1~ndlik 
Beazo•·••appan a bör tintJ~•ta...._~nt, bo .. ax-NZI&JlllGit .Pz..tto.tnuok 
•.l~cn 1 . eo.rlHii·,.ZnJ)PUil a bor "RlrUita.st\r,• ilmdu~.l'i. t·nnl~l c-~ mwt fw
tutlcn•tó t''-•1Vpau lH·rgt·r·féle. f~nyö fU.rd6·M:Ihl;1,.4fl én h• ny G. 
pitu~·••s&nppllll .. lü·r~"·r·fl kg .. ., f'rnu.,k-fol:r.J"lfJiHUI n.z:li(I>Ut:'\ knr 
rl>~·~:<--:-e (2!\ kr.) lehthyo~·Nzapp.u.n w~.:uru.t .... tf\'vifi'"~~.J!;~ l'i!ca. 
a.t.>l"j)lű .. :r:J\ppan 1ge11 h;..tllat<Js, Tannin HZ.IIJt,~n.u b. •lla·la.s M 
ha;Kü11~H~ eJlPrL FOK"·•zftpp•n k!Jl:-60f:l-on. 1. n. r"udes fog.J.:...nak

1 l. sz. dnht:a.nyosoknnk. Ara 30 kr., a legjobb fogt.t~ztJl•) l!-7.t·:. r\ tcjt.bi 
~~Artrer~f4'-ltP H:IIIRPJUUlOkl\t illetöleg utalunk u ri_i,pirntukra.. (~ 
Berl(rr·f.f'leN::llRJiipannkat kell káHi, mtLlt.án s:zámta!::UJ rra~.:i_"'it3.~&D 
u.ta.l1"1:tldr;, "Vnnnnk, t1y&.r és fórak.tár: G. HeU d: (~0111p. Trnpr••• 

lr4o•f•lltl kllblelf1 a -el&llll «J6«Jo .. rki1Uiilalea Utu•ee MSI- t 
l V 'i' H 
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Vél'tisztitó 
labdaesai. 

FB.ATELLI DEISINGEK 
ktild 

"_611ót ngy Trlea1113t 
5 kgr. Cna kávét, válogatot& • • • ti br. U flll. 
l • Ct)'loa gyöngykavét . • • • 17 • 16 • 

elvlimolva ée bénlleatvt. 
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r=- · -- - ...._ Illoderuebb ltl:ljltil~kel, pom• 

tell 61 nyári gyógyhely -
BUDAPES'I'EN. 

pA.o 4né.nyvi& IIUC4.tkkal, 116-
61 Wtmrdökktl, - aoo &éiiJ'e&. 
mee lakóuob&viiL - Proepeittai 
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1900. október 28 ARADI KÖZLÖNY. 19 

ö csasz. és aDIISt kir. FclsC(inck ... lcgfclsD cll!atározása fnlytáll. 

A. közös katonai jótékony ezéfokra szánt 

XXI. . és. kir. államsorsjáték. 
Ezen _; Ausztriában törvényszerüleg engedélyezett - egyedüli pénz
sorsjáték készpénzben 18.122 nyereményt tartalmaz 418.640 kor. értékben. 

A FÖ:n.yerexn..é:ny 

~00.000 koronára rúg. 
A nyeremények kifizetéseért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik 

A húzás vissza\'onJJatlanúl 1900. él'i (leczt-mber IIó 13án fog megtartatni. 

Eg,. aorsjegJ'nek 'ra 4 korona. 
A sorsjegyek BPcsben a cs. kir. államsorsjáték osztályánái I. ker. 

ierner-utcza 7-ik szám alatt, lottógyüjtődékben, dohánytőzsdékben, adó-, 
· sta-, távirda- és vasuti bivataloknál, váltóüzletekben stb. kaphatók. 

átéktervek sorsjegyvevők részére ingyen adatnak ki. 

A sorl!l!egyt>k port6mente•en kOldetnek 8aét. . 

A ca. kir. lottójövedéki igazgatós'g 
illlamsori!IJ4ték os.till7a. 

·~20 kocza 
a női divat és fehérnemü szak-

Segéd, 
és mából, ügyes eladó 

3 ~~na~~~~ó ke re stet ik, 
, .JQ!Jij:lfalva, kiSJenol faj aki a magyar és a német nyel-

O l CS Ó ll. e 1 á d O. :~:;~:~:é:~:~~- nye~je:n~!~~~ 
Lász16 JI. ~s L. oMda 

Maros. Sz latinai ezéghez, Brass6. 

uradalom 2967 

Vasuti állomás: T 6 tv árad. 

2 982 

4802-1900. szám. l órák alatt 1900. évi november 

F l d . . h• d . hó 10-ének délelötti ll óráig ae a aSI If etJneny. bármikor beadhatók. 
A csálai 1900-1904. évi K!kiált~si ár 78010 kor~

vágások kétharmad részére az- na, banatp_e~z 7~0,1 korona .. Bo: 
az 6 995 holdon álló tölgy-szil- ve bb. fel;Il~o~Itással, a lipp~ 
és nyárfa készletnek eladása m: kir. foe:dohivat~.l es a cs!l
iránt a lippai rn. kir. fóerdó- lm ~· kir. erdogondnoksag 
hivatalnál alku tárgyalás fog szolgal.. , , 
tartatni. Esetleges szóbeli vagy L1ppan, 1900. okt. hoban. 
irásbeli ajánlatok a fóerdő- 2980 M. kir. föerdöhivatal. 
hivatalnál a rendes · hivatalos (Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Nyilvános köszönet egy ki~áló szépitös~ernek. 
Nyilatkozat. Igen tisztelt gyógyszerész ur! Az ön által fel

talált lbol)'a-eréme kitiinö hatása inditott arra, hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánitom. A jó készltményért fo
gadja örökils köszönetemet, mert egy pár nap alatt eltávolitotta 
az arczomon lévő összes szeplöimct és májfoltokat, egyuttal blz
tositom, hogy szélell ismerős körömben ajá.nlani fogom. 

Bécs, 1899. 4ecz. !1. Kitünö tisztelettel ltrsetzky Ad61. 

Saepl6, m6Jfolt, biblroa b6rw6r6aaéaet éa ntlndennentD 
aroatlazt6tlana6aot bámulatos rövid idő alatt elmulaszt az 
egesz vilúgon elterjedt teljesen ártalmatlau szer a Ha161J·Iéle 

IBOLYA·CRÉME 
Ara : l tégely 50 kr. Ibolya-crérne szappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa és orém szinben 60 kr. 

Hajós- IBOLYA TEJ (Eau de Violette de Hajós.) 
fele- • Ezen hygicnicus mosdóviz az 

arcz, nyak. karol{ és kezeknek megkapo szépségct, fehérliliom 
és rózsa sílinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l Uveg 50 kr. 

ówakod)unk értjktelen hantlelüeokt61 r 
lbol)'a-erémf'm csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé· 
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készítő és feltalálónál 

liAJÓS ÁRPÁD 
gyógyszertára ée gyógyvt'qyészetl laboratariurnában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

~788 sz. 
Elsőrangu férfi divat salon. 

H i r d e tm é n y. 
A tótváradi m. kir. erdo

:ondnoksághoz tartozó 410·82 
:at. holdas szóllőkaró vágás
,an valamint az ugyanott fekvő 
. tag. 53. osztag jelzésü 4.oo 
a~old kiterjedéssei biró tisz· 
tzó vágásban lévő fakészletek
ek eladása ügyében az alul
·ott m. kir. főerdőhivatalnál 
~lyó évi november hó 22. d. e. 
). órakor nyilvános árverés 
fg tartatni. 

Kikiáltási ár 70233 kor. 
B fillér. Bánatpénz 7024 kor. 
Bővebb felvilágositással a 

ppai fóerdőhivatal, tótváradi 
·dogondnokság szolgál. 

Lippa, J 900. október hóban. 

A m. kir. Föerdőhivatal. 
4, 

· < -~,. t nr ft · 

Inokai Tóth Lajos 
Arad, Andrássy-tér, Néuman-palota. 

Tudomására hozom a m. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 
és óriási válaaztékban található 

őszi és téli ujdonsagok u. m.: 

Vai6Bi angol szövetek, hazai, Gácsi és Jrass6i Bivatszövetek. 

Elegáns szabás! 2933 
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20 ARADI l\.UZLUNY. 1900. ektóber 26. 

500 forintot~;:~~·~i , 
fogvJzenek hasz- tk ta' rgyak Csiráztató mester 

Aradvármegye alispán j ától. 

29021-1900. sz. nála.ta mellett, üvegje M kr. valaha is- szfjr 
mét fol'tfájást kap, vagy a szája büzlik. ~ (l.\!I:A1ozer),. Versenytárgyalási 

hirdetmény. 

( Csomagolásért killön 10 kr.) Bartilla A. 
Srö.JcöseJ., (E. Winkler) W'J.en, 19/1 
Sommer-gasse I. KéJ:jiik mindenütt hatá- ezüst evőeszközök és valódi schweiczi órák ki már szesz-élesztő, vagy sör

gyárban alkalmazva volt, józan 
életü, jó bizonyítványokkal ren
delkezik, vidéki szeszgyárban 

F?zottan Ba~illa:.t'éle !~~izet. Hami- alkalmi vételek által a legjutányosobb 
sitványok felJelentőt l ól d\Jaztatnak. - b k 

1 
t· k 

Kapható .4. radon: Rossnyay MA,J'M ár an ap ta 8 : 2983 A Gurahoncz és Jószás
hely között fekvő Febér-Körös 
hid kijavitásának biztosítására· 
folyó évi november hó 10-én 

gyógyszertárában, Szaba<lság-tér. 288 

~Tojás és~ 
szárnyasokban 

k.:l w 
szállithat hetenkint iii:iii = postacsomagokban 

friss árút! 

Ugyanitt arany, ezüstnemüek és 
= ZALOGJEGYEK = azonnaU belépésre 

legmagasabb árban megvétetnek J ' t •1 d. e. 10 órakor a vármegye 
~e r e s e l i:. alispáni irodájában zárt aján- \ 

DEUTSCH IZIDOR 
w, 6lsser6sz Templom-t., linorit&-p&lota. 

Ajánlatok a kiadóhivatalba in· lati versenytárgyalás fog tar- t · 
tézendók "M. M." jelige alatt. 31176 tatni. Elői~ányzott összeg 11017 · . 

kor. 36 f11l. l 
Miről versenyezni óhajtók i 

- - - - - - -.. azzal ertesittetnek, hogy az aján- ; 
~ r - - - - ~ - - ~ - - - - - - - - - - ~ - - ~ - - .., lataikat, , melyben világosan f · 

t A.llAD, a postabélyeg kelte. : kihirdetendő, hogy a feltétele- f • 
t ket ismerik s annak magukat , • 

T. ez. ~ mindenben alávetik, legkésőbb ' 
Van szerencsénk b. tudomására hozni~ hogy az , • a jelzett nap d. e. 9 órájáig i 

' r hozzám annyival is inkább t 
Russmann és Társa 4 

Aachen, Rheinland. 468 

Kész butor eladás. 
Aki olcsón, szép és jó butort akar venru, 
használja fel a kedvező alkalmat s fá· 

radjon el az 

Arad, Kápolna-utcza 6. sz. 
alatti asztalos-üzletembe, ahol teljes háló-, 
ebédlő- és Iroda szobaberendezéseket és 
egyes butordarabokat nagy választékban 
készletben tartok és olyanokra megren-

delést készséggel elfogadok. 
'risztelettel 237 8 'r a.rga J ó zs ef. 

Andrássy-tér 3. számu Neuman
féle bérhaz ll-ik emeletén egy 

csinos 

lakás, 
f. é. november hó l-től 

kiadó. 

Aradon, Szabadság-téren, a mai napig 
ö 

SPITZER és LőWINGER 
4 t mutassák be, mert a későbben l 

t érkezendő, nemkülönben a pót- lj 
4 t ajánlatok figyelembe vétetni 
~ t nem fognak, az ajánlathoz az 1 
4 előirányzati összeg 5°/0-a bá- J 
~ nompénz gyanánt csatolandó ··,. · 

közkereseti társas czég alatt folytatott bőr- és cz1pesz- 4 készpénz, vagy óvadékképes pa- l 
kellék-üzletből barátságos megegyezés alapján Lőwin· ~ piro!bf~?tételek az aradi m. kir. f 
ger Miksa czégtárs ur kilépett és hogy az üzlet ösz- államépitészetihivatalnálahiva- ~ 
szes cselekvő és szenvedő vagyonát Spitzer Jakab vette talos órák alatt bárki által l 

4 t , , , , , 1 , megtekinthetők. : 
t at, aki azt sajat egy eni, törvenyszeki eg bejegyzett czege Arad, 1900. okt .. 27 -én. J 
t alatt változatlanul fentartani és folytatni fogja. 4 

"- 4 Dálnoki Nagy Lajos, . 
Amidőn ezt b. tudomására hozzuk, alólirott Spitzer ~ 2985 alispán. _ . f 

Jakab kén, hogy az üzlet iránti eddigi szives bizalmát ~ 2741_
1900 

tksz. .,..~ .... <,c ..... ,.J 
vele szemben továbbra is megőrizni sziveskedjék. 2975 ~ Árverési hirdetménvi kiYonat. f, 

t 'fisztelettel ~ JA 
t 4 A pécskai kir. jbiróság, mint } ' 
t sp·•tzer Jakab. telekkönyvi hatóság közhirré teszi, i hogy llis Stefán végrehajtatónak ·' 

t Rusz Petru ó-pécskai lakos végre· ~ 
L __ .- _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ • hajtást szenvedő elleni 516 korona i 

tCJElE.eiiGIOOOOIOIE)II_~-~-BOOIE_~-~~~-a-1-~-)E-)E_M;~lll-91_01' tökekövetelés és járulékai iránti J · 
végrehajtási ügyében az aradi kir. u 

r::~=íi=-m=*=:="m=~=*=~ =m=?_=*=~_'='m= __ =?_=~~=_""'m=_=*=:_= __ r;::m:;;:_*=~=:_::;,_m=_=~=~=-~mmmmmm~~~. * i!i~ó!f~)sz:e~lil~~é~é~~~~~ kő:Pl~:~~ • 
~ri íl~ községben fekvő, az ó-p~eek-éi.i ·. 
~~~ .j~".; 2351. s-o:. tjkvben A. I. 3. sorsz. a. '~. · 
~· -.=. ....,.~c::::!! & c:::::::t! f ~ ingatlanra annak tkvi. kitüntetése , 

i .,~~;;,~~.A:C, ... .,ll;;,ll~!ii::7..L • .L • .-::.~ • :1' . után, hogy amaz ingatlant képew r 
!$•. 1 • 

1
. ~!!.: üres beltelken időközben egy uj 

~* -"''· 1351. népsorszámu ház épült a.~ '""-
A hosszu téli esték bekövetkeztével a tulajdonomat képező Fiume kávéházban, j árverés' 902 koronában ezennel .,. 

az irók és művészek kedven ez találkozási helyén, a mai naptól kezdve mindennap JI,,,- megállapitott kikiáltási árban eiren- ~ 
~ ~ delte és hogy a fennebb megjelölt f 

bohém-tea-estélyt rendezek, a melyre igen tisztelt ismerőseimet jóakaróimat s bará- 1 ingatlan az 1900. évi deczember hó il 17-ik napján délelötti 10 órakor, ezen ' ~ 
taimat, de á1talában Arad egész közönségét ezennel van szerenesém tisztelettel ; ~~ tkvi hatóságnál megtartandó nyil- ' 

b· · ~ ván os árverésen a megállapitott ·" 
meg IVm. . ;1.* kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Ez estélyeken a teához a sütemény ára nem fog felszamittatni. ~ · • · Arverezni szándékozók t.artoz· ~ 
Ugyanekkor értesitem a n. é. közönséget, hogy kávéházamban a hol egyes ~.lSl· ~~ nak az ingatlan becsárának 10. 

RJ:ID:ID O/o-át, vagyis 90 kor. ~rtt, ~ 
családok részére külön asztalról és kiszolgálásról nap-nap után gondoskodva ~esz, ~~~· t.~~~P!~.z~~;ba~J~Izet~zárfolya~~~i \, 
a jövőben mi:lden nap a legfinomabb s a legkényesebb kívánalmakat is kielegitő j. •'· számitott és az 1881. évi nov. hó l·én 

ízléssel összeválogatott hideg felvágottak, továbbá meleg és friss debreczeni kolbász ll,,,. r:.;13~e~zciei~t ~~~á~~~zkt~i1Ir~~á~~ r 

tormás virsli, valamint uj onnan beszerzett igen finom kávéházi italok kaphatók. 1 ~. képes ért~kpapirban a kiküldött 
A Fiume-kávéház reggelig nyitva van s minden módot megragadott -arra ~~ kezéhez letenni, avagy az 1881: 1 

1 ·*· LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a f 

nézve, hogy minden tekintetben kifogástalan kedvencz találkozó helye legyen Ar ad j:-• ..-: bánatpénznek a biróságnál elő- f' 

k ~~ leges elhelyezéséről kiállitott sza-
előkelő közönségének, a melynek nagyérdemü pártfogásáért esedezve, vagyo 1 ~,. bályszerü elismervényt átszolgál- t 
2961 teljes tisztelettel i.~'. tatni. r 

i!§iilE> : Kelt Pécskán, 1900. évi aug. al G-arai Sá::n.d.or, Í~~~,.; hó s1-ik napján. · t 

~ 
a Flume kAvéhiU &nlaldono... l ·"•'- A pécskai kir. járásbíróság, • 

mint tlkvi h~tó<:ág. 
~-· --.~ - ---~· · --~~-----~~---.. -~---~-C---o]ill--~--'----------~~-~ -~- -~--~ -·--· Dr. J akó, ~ 

~kr~~~ mmmm~~~~~m~=~=-~, ~ ~~~- .. -· .. ---·~~~··. i 



'1900. okt6ber 28. ARADI KÖZLÖNY. 21 

Huzás már 1900. november 15. és 16. 
C> s z "'t á 1 y. vu. sorsJá'ték.... 

Osztálrsorsje~ eket, 
gy nyolczaci K. 1..50 ---egy negyed K. 3.- ---egy fél K. 6.----- egy egész K. 1.2.- ; 

Te1efo:n. 100. sz. 

BOB. t-2 éves homoki ó-bor. 22 krtól 32 krig Ujbor október 20-tól kezdve 16 frttól 24 Cnig. 

·c::!zo''lo"vesszo" Fajtiszta, kiHlnóeo bnérett u jeles •••emege- és 11 borrn,ibol. sim" 
~- • vessző 2 és fél rraól felfelé, 2 éves gyökeros 12 Irttól lrlfel~. 
''Wo.T ~ 2-3-~-5 """" igen erős cs.mete ti láb magasaJt uj t va UO krt<\t 
~~em eS eper .A&. 6•1 krig. Nagybani vételn~l 10-50 százalék ungedmóny . .. -so• -it va' ny Rendl<ivül nagygytlmOirsU 7 fl\j~an.Yattnnk t·endPMim. kik '''"rszllmra 

.&.& • Wt • Ultetik, mort rendklvUI hamar t•s Mrmtlyeo tala.J ban Mve11 t orem . .-\ 
zép nü,·i·sll 2-3-4-5 éYes fak drbja 15 krtól 50 krig. Sag> vetPlnél olya' engP .mény. mint az rpPrnR 

S :nanyol .meggy Pándi vagy Körösi meggy. oyumolcse r~ndkivtll kere•~!'· r • merl hefózésre legalkalmanbb. 2-1!--1-a éves fák drbJa 
·5 krtól 50 kng. N"!Q' n-telnt'l oi~·nn engedmény. mint az eperuél. 

D .:0' ~a Konnyu rnrettl. ~--1!--1-á ,;,·es fák ára lá krtól !iO krig, Nogyobb v-,telnH 10-5o 
.., .A• • ••.áud~k "ngedmlmy . 
.. .Dd en ~e'le _n e.me- gyil.m/Jl<J-(a. Kerte, alma, Hzi~a. úszi é• kajszinbaraezk. 
.& .&.l Gli cse.resznye. , P~gy. ~zehd ge!-tzte-nyt>, laApunya. stomoru 

lma, s1.o•orn eper rnagl18 és Wt·pe alakban. Ar ló krtól 50 krig. Nagyb11ni vdelnél toiNn•'• engedmény. 

:Kiselejtezett oJt .. r...". 2-1!--t-r. éves pétdlinyok ára z, 1>.. 7. 10. ~~ kr. 

inde.nLéle V&dO.DCZ tooo-re 5·85 rrttól 11 rnig. 27~<'< 
Akác z, 1-2 é ves, tOOO-re 3'!10 frttól 12 rrtlg. Végtelen nagy k~sziP!. 
•Sö-e'ny Le' -z.:te' -re gledit-e& (lepényra. Krisztus kuruml.i"l. 
' .. ' A - .& - - l-2l•ves, H~Ml-re ·l f1·ttól U lrtlg. 

'Sövénykészitésre .maclura ~·t:::·;~';.;"n,~~K'-•• 5'115 rorinr-

Xert.: e-z •-o·· z lioroló szúl6 Ultetó vas. kerti fUr<'sz. ollo, gorbe •••mzö. valamin• 
.& ..:. A • ojtóké~. jelfa, ojtókenli•·• lg~n olt-só 4t-on és k111lnll an~·nghól. Viszo.ntel&do' •- kerestetnek s ezek ~'0-30 sztlznlék engedm<'nyen rút s heti. P•et

A leg ~-6 havi hitelt i• kapnak. A.r é• n4h·Jeuúket küld: 

UNGHVÁ.RY LÁSZLÓ Czeglédről. 

~~~ Sze:n..záozi.ós "U.jd.o:r::t.ság! ~~ 

,•!\+ ~ 
Petroleum-izzó-égő . = ,,PITTNER" = 

Ez -~gö el6nyel : ~inden petroleumbazenre, mely 4 ezentlméU!r Atmé
röiju, felcsavarhato. Kezelése éa szerkezete módtelett egyszerü Kifogás-

• •. ~''""'' t11 anul,. korommentese':', szagtalan ul és veszélytelen Ul ég ; ragyogó 
fehér fenyU, melynek vJlágitó képessége 80 gyertya erejU. Rgy lit.er 
petroleumot esak 15-16 óra alatt fogyaszt. Ennélfogva nagy megtakarlth, 

óriúsi fényhatássaL - Arjegyzék Ingyen és bérmentve. 94 

LENIIER ALFR1t.D, Wien, VII., Schottenfeldgasse 56. sz. 

· A n61 népség emclhéra, 

likélatesitésére s ren n· M l t c f 
t.arUsára a legkltUnobb, arg l rem e leljesen ártalmatlan, vegy- - l 
tinta éa uirmentes ké-
llilmény a .•••••••• 

_.. RGTtd ld6 alatt ar.6ntet •zep\6!. mlijfoltot. pattanást, b6ratk61 (mllossn) 6I! unn
ifen más b6rbajt. Ki~imit,j" a ránczokat és himlőhelyek et. még koroe eneneknek t• Ude 

blijos areuzlnl klllcsönl!z. ~ 

H•mlaltbokt61 6ntcodJunk. Vannak értéktelen utánzatok éa hamftf· 
tasok, melyek a lehetöseglg huonló alakban, kiállitbban és árban kerill
nek forgalomba, söt a használati utasitás és hirdetési azöveg ls az enyém
ne_k másolata. Az Ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
menyeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Keuitményelm a n•éltóságu m. kir. kereskedelmi 111inlszterfum által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi mlniszterlum által 41.104. sz. véd
Je~yg_yel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
leluseget OMkla az én általant forgalomba hozott kéezltményekért vállalok. 

.&. :DtS:a:rs:l:t O:r~:.o1e. mlként •• or••A.-o• m. kir. t~he
miai Intézet és központi TefQ'kiNérletl 611onuU. vlzHg6la&al 
blzonJitJAk. blgga.nyt, 61mot n.-m tar&almau;. teh6t egy tei
JeNeJJ Artalmatlan vegykt'!szttmény. - Ára 50 kr., 1agy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ures tégelyek msza nem tétetnek, aem meg nem t61tetnet. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Bamlsitísoktól 6vak.odj11nk, osakis tOrvényes Yédjegygyel ellátott dobozot ul6diat· 

Kapható mlnden gyógyszertárban és lllatszerkereakedéabea. 

,wu·:. k'w ,·. g • ' ·»ne._,- . .., . 

Az ARADI IP AR- ÉS NÉPBANK 
pénzváltó-üzletében 2938 

ARAD, "Fehér Kereszt" szálloda épület. 

Arad szab. kir. YAros kapitányi hivata a, helyszm és tervnazJa va amint az 
ü<~.em módjának leirása a kapitányi 
hivatni iparligyi osztályánál f. évi 
október hó 'l9-ig mindenkor a 
hi vata Ios órák alatt hetekinthető 
s a netáni észt"evételek irásban 
ugyanott, élőszóval pedig a helyszi
ni tárgyalás alkalmával megtehe
tök mert a mennyiben ilyenek 
nem emel~etnének s ha köztekin
tetek gátlólag fel nem merülen
dnek, a telep engedély az idézett 
törvény 30-ik §-a reudelkezéséhez 

mínt I. foku iparható~á _ _"g'-. __ _ 

1600--1900. kh. 

Hirdetmény. 

képest ki fog adatni. 
Arad, 1900. október hó 25. 

Jell i nek és Schlésinger urad i 
lakosok a Radnai-ut l. sz. a. tel
kén egy gőzfürész és őrlő malom 
feláll il ására telep engedély iránt 
folyamodván, az 1884 XII. t. ez. 
27-ik §-a értelmében a telephely
szini tárgyalására határidőül 1900. 
okt. hó 29. d. u. 3 órára a helyszi. 
nére kitüzetik a melyre az érde· 
keltek ezután is maghivatnak 
azon észrevétellel, hogy e telep 

Sarlot Dom.okos. 
főkapitány. 
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Pontos kiszolgálás. 

Fióküzlet megnyitás. 

Van szerenesém a nagyérdemü közönség b. tudomá
sára adni, hogy a 

szin• és bérházépületben 
(a azinház f6bejárata mellett) 

a n. é. közönség kényelmÁre egy a mai kor igényeinek 
minden tekintelben megfelelő 

déligyümölcs, czukorka és csokoládé 
k616ale,r-~ 

fiOk•tiz1e"te"t 
nyitottam. 

Elsőrangu összeköttetéseim révén azon kellemes 
helyz~tben vagyok, hogy a nagyérdemü közönbégnek min
dig a legjobbat nyujthatom, a mi különben is főtörekvé
sem leend. 

Egyidejüleg van szerenesém a n. é. közönség szives 
figyeimét felhivni alant fölsorolt árjegyzékemre: 

1 kiló törmelék csokoládé frt 1.-
1 " vaniliás " frt 1.20 
1 " szalon czukorka frt I.-
1 " csokoládé czukorka 150 féle frt 1.50 
1 ,. tea-sütemény 80 krtól feljebb. 
1 " malaga szőló frt 1.26 
1 ,. finom hegyi sr.őlő 26 krtól feljebc. 

Azonkivül rendkiTfili nagy választék különféle déli 
gyümölcsök és czukrozott gyümölcsökben . 

E.zen uj vállalatomban a nagybecsli közönség tárno
gutását kérem 

_ Teljes tisztelettel 

DECJii JÓZSE~"' 
déligyümölcs, czukorka és csokoládé üzlet. 

Föllzlet : Fiókllzlet: 
~ Forray-utcza 21•· Szinházépület. 

TeleLo:n 4:18.-

Yldéki megrendeléset gyorsan és pontosan esztOzöltetnet. 
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22 ARADI KÓZLÖNY. 

Tölgygerendák eladása. -Az aradi és csanádi egyesült vasutak aradi 
füt6házi telepén mintegy 420 drb 2-10 méter 

hosszu és 20; 20-25, 30 cm. er6sségü 

tölgyfagerenda van eladó. 
A gerendák az emlitett ielepen tekinth~tők nwg, hol az 

árakra nézve is felvilágositás kapható. - Nagyobb mennyiség 
vételénél kedvezményes ár adatik. - Bővebb tújékozás a neVt!· 
zett vasutak anyagkezelési osztályánal nyerhető. 

2951 

1546-1900. vh. szám. 

• 
Arverési hirdetmény. 

Alólirott kiküldött végrehajtó 
az 1881. évi LX. t.-~;z. 102. §·a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a battonyai kir. jbiróság 
1900 V. 781,3. sz. végzése által 
Fodor Gyula é~ nl'je végrehajtató 
javára, lak. Mezöhegyesen. végre
hajtást szenvPdett Kovács Sándor 
és nPje Szöllősi Erzsébet ellen, lak. 
M -Kovácsházán 3900 korona tőke 
ennek 1900. évi szeptembar hó 
15-ik napjától számítandó 6% karna· 
tai és eddig Öf'ISZesen 271 kor. 6 fil. 
pt'rköltség követclés erejéig eiren· 
delt kiclégitési végrPhajtás alkal
mával biróilag le· foglalt és 865 
koronát'a 75 .fill-re becsült házi 
butorok, hordók, t(izifa stbiből álló 
ingóságok n;yih án os árvbrés utján 
eladatnak. 

Mely án·erésuek a 1900 V. 
781/3. sz. kikiildést rendelő végzés 
folytán a helyszinén, vag'yis MPZŐ· 
kgvácshclzán al peresek laká-;án len d ő 
eszközlésére 1900-ik évi november hó 
6-ik napjának d. e. 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjt'gyzés
sel hivatnak meg, hogy az érin· 
tett ingósúgok ezen árverésen -
az 18Hl. évi LX. t -ez. 107. §-a ér
telmében - a legtöbhet igérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak. 

Az 1881. évi LX. t.-cz. lll. 
§-a értelmében, kik az árverel
tetni rendelt ingóságok vétehí.J'á
ból a végrehajtó követelését meg
előző kielégítéshez tartanak jogot, 
amennyiben az, hogy részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett, a 
végrehajtási iratokból ki nem tü-

. nik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéseig alulírottnál 
egy példányban irásban beadni, 
vagy pedig szóv,il bejelenteni tar
toznak. - Végre kötelesek bérbe
vagy haszonbérbeadók az 1881. 
évi LX. t.-cz. 112. §·a értelmében 
azon követelés összegét, melyre 
nézve törvényes zálogjogot igé· 

1900. október 21. 

nyelnek, az árverés megkezdéséig 
alulirottnál bejelenteni. 

Az elárverezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. 
§-ában megállapitott feltételek sze
rint lesz kifizetendő. 

Kelt Battonyán, 1900. évi okt. 
hó 23-ik napján. 

Gr6H K. •• 
2972 kir. bírósági végrehaJtó. 

4746-1900. tkv. sz. 

Árverési hirdetmény kivonata. · 
Az aradi kir. törvényszék, 

mint tkvi hatóság közhirré teszi, 
hogy HirthJános.és társai végrehaj
tatónak, Krausz Adám és nej l' végr~ 
hajtást sz+~nvedő elleni, 1000 kor. ·. 
tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az aradi kir. 
törvénybzék területén lévő, Elek 
községben fekvő, az 1029. sz. tikv. 
A l. 1. sorsz. alatt fel veLt beltelek;,_ 
házból átló ingatlauságra az á1·n•rr'st 
800 koronában ezennel megállapi· 
tott kikiáltási árban elrendelte; ... és .. 
hogy a fennebb megjelölt ingal-
lanaz 1900. évi november hó 5·ik 
napján délelötti 10 órakor Elek k 
községházában megtartandó nyil- ~~·~.:··~· vános árverésen a megúllapitott · 
kiki(tltási úron alól is Pladatnt fng. "' 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az in!Zatlan becsárának 10 ., 'l 
0/o-út készpénzben vagy az 1881. évi l 

LX. t.-cz. 42. §-bané ielzett ár- "'~ .. 
folyammal számított s az 1881. . 
nov. hó l-én 3333. sz. a. kelt igaz- • 
ságügyministeri rendelet 8-ik §-ában J 
kijelölL óvadékképes értékpapírok- , 
ban a kiküldött kezéhez letenni, . , 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a .::~ 
értelmében a bánatpénznek a bi· , 
róságnál előleges elhelyezéséről kiP. "' J 
állitott szabályszer<ü.-~vényt-. ~ 
átszolgáltatni. j 

Kelt Aradon, 190(Y:"'·.évi aug. '\ 
hó 4-ik napjálL 

Az aradi kir. törvényszék, mint 
tkvi hatóság. 

Zu bor, 
kir. tvszéki biró. 

a eNehorsz4gi hangszet•ek, melyeknek egyedüli képviselete és raktAra 

STREICHER J. czégnél Arad,Tököly-térl.sz. a. van. 
Iskola b.egedük 2.50 frt, 3, •, S, 6 frt és LelJebb 1

/ 2 és 
8
/, a.agyság'baD, .laaso.Dló árak m.ellett. 

ZeDekari és b.aDgve.rseDy .laegedü.k. 10 L.rtt61100 f.rtig. 
Régi b.egedü.k, olasz eredetlek atáDzatai 25 Lo.riDttól 

200 forintig. 
HelicoD '1.60 L.rt, .J'DtoDa 12 f.rt. 

Egysoros .laa.rm.oDi.kák 3, •, S, 6, '1, 8 bt és LelJe'b'b. 
· Kétsoros b.a.rm.o.Di.ká.k 8 Lrttól 35 Lrtig. 

Cziterák 8 frttól SO Lrtig. KlariDétok 3 L.rttól SO Lrtig. 

·•·•· 
Ezenkivat mindenféle alkatré.<lzek u. m. hegeda tokok. han}egytartók, hatbg
jegyállt•ányok é,., a leg}obb mlnóségit olasz húrok kli.lJhatók a fentnevezett 
czégnél. - Vl.dékt megrendelés et~etén cs1tpán az ár megnevezése szak~ége11, 

hogy a megfeleUJ mhwség elkilldheúJ legyen. 

?eata"s:t'aWV ±·e· we s? 1tsz>ee·-·•·- "*......,.. ... 
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* * * * • • • • ÉrtesitjUli a nagyerdemu közönséget, hogy a n1ost divatos 
* * * • • • * • * * • • • • * * • • * • • • * * * • • • 

]\{osó bársonyokból :i·::á~:; 
• • * * • * • • • • • • * * • • • • • * 

ttagy li.Üidetnétt'T 
• * * * 

érkezett és azoknak mtrét 98 krért árusitjuk. 
* • * • • * * * 

ií •• *. 
~· * * * --· * •• • * * * * * • • 

~JJdo••ság Valéria barchet 
* • * • • • * * • * * • • • • * 

a legjobb mosó és legmelegebb minóség 70 cm. széles méter ára 35 kr. 

* • • • 
* * • * * • • * • • * • 

Rosenblüh H. és Társa 
• • • • ARAD, Szabadság-tér és Forray-utcza sarkán. ~~~~iiii! 

!;' 
~ Mezöhegyesi m. kir. állami ménesbirtok-igazgatóság. 

1331/900.' szám. 

/ . . 
. A mezőhegyesi m. kir. áll. ménes és ménesbirtok részére 
1901. év folyamán szükséglendő alább felsorolt anyagok és esz

. közök beszerzése czéljábol a ménesbirtok igazgatóságánál 
1900. évi november hó 16-án délelőtt 10 órakor nyilvános verseny-

J tárgyalás fog tartatni. 
".,.... Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik a szükségelt czikkek 

valamelyikének szállitását elnyerni óhajtják, hogy az egy koronás 
bélyeggel ellátott irásbeli zárt ajánlatukat a föntebb mondott 
időpontig alulirt igazgatósághoz annál is inkább nyujtsák be, 
mert a később érkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

Az ajánlattal bánatpénzt letenni nem kell, de a nyertes 
1 pályázók az általuk szállltandó érték 10°/0-ának megfelelő készr:.- .pénz- vagy állami letétre alkalmas értékpapirból álló biztosité
~ ' · ·ket, a felszóllitás vételétól számitott három nap alatt, tartoznak 
( a ménesbirtok pénztárába beküldeni. 

A szükségleti czikkek a következő csoportokba vannak 
osztva: 

,. , l. Vasanyagok (aczél ok, rúd vasak, lemezek, csövek, sodrony ok 
szegek, szegecsek, csavarok, kocsitengelyek, sodronykötelek, 
vasúti-sínek, nyers öntvén.vek, kályhák, tüzhelyek, ajtó- és ab-

f Jakvasalások, stb.) , , k , 'k . 
~. 2. Vas eszközök es műszerszamo (aso , kapák, Iapátok, 

,. villák, vakarók, lánczok, lakatok, kaszák, kések, ollók, i'eszelók, r fürészek, fúrók, gyaluk, vésók stb.) 
· .. ~- :· 8. Egyébb fémárúk (fehérfém, higany, horganylemez, ón, 
{; olomsárga- és vörösrézárúk.) . 
l" · ·. _~ 4. Fanem-trek (fenyő épületfák, deszkák, léczek, zsindely, 
~~ tolgyfagerendák, oszlopok, piloták, pallók, talpfák; hordódongák 
"' és fenekek, keréktalpak, jármok, talicskák, lapátok, villák stb.) 

5. Vessző- czirok- és gyékényáruk (boronák, kosarak, szakaj
tók, seprük stb.) 

6.--Bórárúk (gépszijak, gépszij-, hintós-, húzó-, hintótetőtalp
és fény bürök, különféle borjú-, tehén-, juh-, ló-, sertés- és ózbőrök.) 

7. Textil ipari termékek és szabómunkák (pokróczok, pony
vák, zsákok, vászon-, csinvat-, pamut-, jutta-, és posztószöve
tek, hintószőnyeg, kendertömlők és kocsis-liberiák.) 

8. Kötélgyártó anyagok (kender, kócz, különféle kötelek 
zsinórok, zsinegek, czérnák stb.) · 

9. Festékek és mázanyagok (kész olaj- és poralaku festé
kek, kencze, terpentinolaj, fénymázok stb.) 

l o. Olajok és kenöcsök (repcze- és ásványolaj, kocsikenőcs, 
vaselin stb.) 

11. Vegyészeti iparozikkek (ruggyantafélék, asbest, gálicz,. 
creolin, benzin, sziksó, sósav stb.) 

12. Építési anyagok (mész, czement, marosi homok, kavics 
asphalt-lemez stb.) 

13. Üveg-, porczelán- és cserépárúk (üvegtáblák, lámpa
és asztali üvegek, mosdó edények, cseréptálak, fazekak stb.) 
. 14. Különféle anyagok és eszközök (kovácsszén, faszén, 
koksz, köszörülő- és fenőkövek, kefék, ecsetek, meszelők, 
~:~zivacs stb.) 

Ajánlatok egyes csoportokra vagy egyes czikkekre s úgy 
is tehetők, hogy a versenyző czégek ajánlatukhoz rendes ár
jegyzékiiket esatolják s azokban az árengedményeket megjelölik. 

Az ajánlatok közül a ménesbirtok igazgatósága szabadon 
választ, de ezen választás, illetőleg az ajánlat elfogadása csak 
a földmivelésügyi m. kir. miniszter úr Őnagyméltóságának 
jóváhagyása után válik a ménesintézetre kötelezővé. 

A részletes szállitási feltételeket, valamint ~ szükségleti 
ezikkek bármelyik esoporijának minőség és mennyiség szerinti 
réAzletezett jegyzékét a ménesbirtok igazgatósága kivánatra 
megküldi a bozzáfordulóknak. 

Mezóbegyes, 1900. október ío. 
~·• 'M. 'kir. á11. ménesb1rtut~1gazgatúság. 
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: Egyedüli és kizárólagos szönyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • . ~- ··~ .... -·- .. ___ "_ . -- --- -·--·---- -- . . 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szönyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • . -- - -. . 
• • • • • • • • • • • • . ~ . 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

1900. oktlilwt' 21'\. 

Cérfi·, fitt• és 

gyermekruhá telepe 
All~l_J), 

a )4~ e hér Kereszt szállotla mellett.. i 

SZABOTT ARAK! -

Mérték szerinti megrendelések pon· 
tosan eszközöltetnek. !3~' 

'":~ • 
·---------·······----------

! ~ arany-, ezüst- és iksmüzlde jlraaon, Xözpontl szálloaa. "., 
i • Ajimlja legnagyobb raktárát mindennemü arany., eaö11t f:k11aerl\rlík 

• éM a lel(pnntoMabban jl\r6 kitünő !llehwe-lezl z ff e h 6 r 1\ kb a n. 

~ Régi é.li tört aranyak ké~;;é-;.zért lllt'gvétetnek V&Ja' ~·· 
t pedig más kivála!!lztot~~gygyal beeseréltetnek. 

~ -- Saját elsörendü ékszerkészitö és javitó mühely. ...... l 
s::··--------~-------------·· -----------·-------------· 

1' 
. ~:t ' 

l -'••l .. ~etel••••••••••••••• _ . -.~.~ 
1 l = Elsö cs. kir. szab. ,11\pacca és ,tlpacca ezüstárá gyár = ~~· ... 

Bachmann V. és Z:ársa BéCs. -~) 
A ján lj a jó WI ás mellett ezü.., 
töltev6e~tzközei~ mindenféle 
asztali kéNzleteke~ Alhá-
nyoka~ Girandole~ s•b. 

)táztartáNok, szállodák, ét
kez6k és kAvéiulzak részére. 

a:r Árjegyzékek kivAnatra 
. rranco és gratis. "E3 

:FWÓrak."tár. 
.> 

Szabó .A.1ber"t_ 
iiveg-1 porczellán·1 lámpa. és konyhaberend~:., 

zési nagy raktárában 2981 

Aradon, Atzél Péter-utcza l. sz. 

~- "ft .. :j: 
-~.:~~~v 

Arad és vidéke legnagyobb kizártía!J~ _- ·'. ~ 

női felöltő~_ ~j 
~ ~l ~ .. 
aru taza ~~.: .\~ 

8
Aradon, Andrássyté_f. /~ 

Aratil HyunH.Ia rilliZVénytásasá~ könyvnyomdá.ja. ·.· ·/:~ 
7 .·'·i 
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